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Diu est, Vir P raest» ntissim e, qnod decrevi compluri- 
bos amieitiae Tnae testinoniis proToeataa et palam profiteri» 
qnaati ea faciam, et ^ratiam Tibi referre ai non magnam, tamen 
qoalemenmque powiim. Gircnmflpicienti antem mihi, acceptis in* 
cundissimis muneribus, quid potissiiuutn i ibi remitterem, ultro se 
obtulit Vergilius, fons ille communium utriusque nostrum studio* 
ram. Statni igitnr es boc aliquam materiam scribendi qnaerere 
Tibiqoe offerre, quae inTentssem. Postqnam annos abbinc pro- 
|>e triginta primum edidi Vergiltufn, multi exstiterunt, qui vel 
emendandis vel interpretandis his carminibus operam darent. Sed 
cnm longnm eit omnia eonsectari, libuit criticam partem seligere» 
ae ne banc qnidem totam; verebar enim, id si faceremy ne pati- 
entia Tna abnterer; eed contemplanti prolixnm indicem leetionnm 
a Th. Ladewig-io, elegantis ingenii homine, mutotamm placuit 
examinare, quid emcndatio Vergilii ex eius editione profecerit. 
Age igitnr» Vir amicitstme, et Tolens praebe Te mibi comi- 
tem iter boc peraeqnenti, plenum tllnd qnidem spinamm, ez qni- 
bus si forte integra atque iocrueutata, aut saltem non undique 
lacerata cute evasero» gratum id mibi Tua etiam causa futurum 
eat, qnia, qnt est Tnna erga me animns, Te baud minna ea re, 
qnam me» gavlsnram este aeio. 

Misit mihi tnterea, dum paro aliquid ad Te acribere, yii' in 
hoc genere literarum excellentissimus , Mauritius Hauptius, 
Vergilinm ania curis expolitnm. Itaque in omni bac disputatione 
eommemoraTis qnid ia qnoqne loeo aecntna ait; idque feci dnetnay 
nt par eat| reverentia tanti grammiitici. Gt constat, qnantum 
olim tribueriot magnorum virurum auctoritati j quud ^iaepe cum 
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(letrimeoto veritatis factiim esse etsi non dissimulo, tam<^n apud 
modestiores honinet semper muUum vafebit iudicium eorum, quos 
aeqae doctriaM «tqiie iugeiiii l«ide llorere ooTiorae. Veiuai e» 
res plui 1011101 •ollieitun ne bobiiit, quod looge proetolerin nbi* 
(jue conspirare cum bomine intelligentijijisima , quam aliquoties ab 
eo disseotirey quanquan id fortasse rarius accidisset , si uod ra- 
tiones anas Vir rerbonim fmreiMinas pectore elansaa tenere malit, 
qnam foras edere. Ikaod alcnbl ?eri ignoratione in errores ind* 
dero, certe, qua eot bomanitate, Temm atodioae me quaeaisse fa- 
cile concedet; sin erit, — nam quis est ab omni errore yacuus? 
— ut eg-o rectins quid viderin» feret diasendionem meam illo 
animo, qno aocer einO) rir immortalis memoriae» Godofredos 
Hermaaonat ▼el a diacipnlis snis se corrigi patiebatnr. 

Facile est illud genui» critices, quod fere ex u n o aDtiqui^- 
simQ libro pendet. Uui in Vergilio criticain artem factitaat^ iia 
DQQ licet i^a plana atqpie espedita Tia procedere. Qttamqo.im enini 
p1(^ique indievot eeteria praestantiorem eate Medicew codicom, 
quia et antiqoiasimn« omninm videatnr et qaod solos ea ireterri- 
inorum nnmero, si principium eximis, integer ad uostrum aetatem 
servatus «st, tamen illud intelligitiuri eos» qw pra^tecea ex- 
stai|t veterrimi Hbri» et ouiltoa ex iia, qoi praeteprea iore ceoaett* 
tnr In probaiisaimis , non ez eodem, node illom» fonte manasse; 
nec mirabimur, cum Vergilii carmina pluriniiim exercuerint cala- 
mos vetcrum libjrafiorum, CQiuplure& bodie exstare codice&» qui ex 
antiqnisalmif membranvi descripti alina ab alio aaenplari psofecti 
▼illeantnr. Qoare non recte faciant mea qoidem iiMlieiOy qni in 
emendando opere Verg^liano omnia ad nnios codieis aoctoritatem 
exacta velint. Qui autem paulo dili^entius expToraverit Mediceum 
librum, facile sibi persuadebit, qui bunc codicen eyitraverit} bo- 
miaeai fuisse in lectiooe honim carmioom a^a varaatom, onde 
factom est, ot moltis loi^ia, obi versiis aliia aiaulea dapreheodoo- 
tur, iibrarius memoria deceptus repetierit, quae alio loco legerat, 
veramque lectionem expulerit, de quo expofii^um est io Varr. Lectt. 
ad A. 7, 5^8; itaqpe ai qoid al«id io eiosmodi versibus ab aliia 
bonis codicibos propf^g^mtom ei|t, id rectina pro vera lectione ha* 
bebitor. Idem librarios in eam partem aliqnotiea peccavit, nt 
forma proximorum verborum syllabarumve induci se passtis .sil ad 
corrumpendam veritutem, cuiiis rei nulta exempla protuli in Varr. 
Lectt. ad 104« 11, 609$ qoare etiam talibas lo<na fidea 

^ «. , 
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eius suspeeta Tideri debet. lu ceteris hoe mihi ounc ageDdam 
putavi, ut, uhieumque noii obstnret aliqoa probabilis ratio» ad 
bniiu coiiieia teatinioniufli nceoniniodareiii ; qno effieietnr, at» 
ai hane riani pnibaTerint doeti hominea, mnltia loeie iam deiina- 
tur de veru ambig^i. In maiore editiuue, ne cupidius rem g^rer^ 
viderer, aliqnot locis, ubi seoteotia patiebatnr, intacta reiiqui, 
qnae •eael a niperioribna editoribna reeepta vidi ; nnne eani legem 
aeqnar, qnnm modo proposni. Anteqnam igitnr ad ea veniam, 
qnae in diaeeptationem altquam eadant, proferam ea, quac pro- 
pterea potissrmum , qucid xMedicef testtmonio commeodRntnr, am- 
piecteoda arbitratui aum: l£cl. 0| 74 mU, — 7, 14 nec. - 
Georg. 1, 174 emrrut roatitno eedoqne Serrii anetoritati; oam 
qni HeeiodM 0* el D. 426 nmtmm &fHttak disiaae ainnt, falli 
mihi videntur. — 2, 52 voles{i) Hauptius retinuit voces, quod 
notriTMmfQQP. — 265 Ac, ubi HauptinB Ai. — 4.35 umbram. — 
488 CMi0otfi6iif, nt etiam Tetne eodez Bodieiaoni aGe.Butlero 
eollatai. — 514 pmiak§. 3» S enrmMia, Banptina eturmkM. 
190 o^cMMrty 4MftM nuns recipio, led ennetabundoa. — 254 eor* 
repiosque bene defensum a Jahnio; Hauptius, ut superiores critici, 
rescidit copulam ; et furtasse dixeria eqnia non omoe flumen ob* 
ieetnm esee formidabile, aed ea aolum, qnae magno motn agiten> 
tnr, nt torrentea. — 4» 45 el laei. — 182 ontmtf, etai onima, 
quod in maiore editione reposueram , servavit Hauptius. Neque 
vero expiico ammiSf ut fecit vir eruditiMimus , CaroiusAmeia, 
qniqne ei obtemperavit I^adewigina: aeqnabat opea auaa animia 
regmn, i. e* anpofbiae regnm, aive opibna, qnibua anperbinnt re- 
gea. Ulerqne iungit regtm onjmfli, non apee regum, peaaumdata, 
ut miht videtur, simplicitate serroonis. Equidem interpretor: animo 
successu rerum elato aequabat snas opes regiis. — 431 dispet' 
gU. — - Aen. 1, 194 proram reatituo, aed paene inntna; Hauptiua 
prorn. — 427 Henlri. 701 flUM<6«t fimimtt. — 741 quuu, — 
2, 129 mpi/, Hauptius rumpii. — 226 DiffugiuuL — 579 removi 
ounc asteriscos; ceterum vidi Oudendorpium multo unte me in 
eandem anapitionem iacidiaae ad ApuL Met. p. 102. — 755 ammo. 
4>174 qm. — 191 TyoiMo MNi^MfM. 890 ooImImi. ^ 5,107 
eimpUbemi. — 6, 475 gonfniiut nnne recipio, aed dnbitanter. — 
498 ac. — 7, 4 signant. — 72 Et. — 98 Denient; Huu|*tius oe- 
niunt, rectius fortasse. — 232 tantique. — 363 An, quod moliius 
videtnr, et ef. Ta. 857; Hauptiua retinet Ai, 480 M6o(t} — 
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485 TifrrhuSf et sic cetens locis, ubi idem noraen redit; et iam 
io Varr. Lectt., ut aliis locis alia vel iam Gommemorata vel mox 
commemoranda, aic hoc mihi probabiiiiw ? ideri .8ignifiea?i« — 514 
•«emi4tl(?) — 642 aeeUL — 722 eoMrrite; iopradeiii inmii ^ 
eUat nt 10, 889 muUo$, reliqm intactttm In editioiie HaleoBi, ca- 
ius exemplar a roe currectum typothetts exprimendum tradidi. • 
737 ienebai, — 757 colnere. 8, 108 iaciios{i) Uauptius reti- 
oait l0cMf. — 160 wemUm. — 420 pmate; ntiaait Haaptioa 
ffemUnm i foitamm qoia praoterea pluroliB haias TOcabali oaBqaaai 
apud Verg-iliuiu de iiouitu dicitur. — 582 Conplexus. — 9, 17 
ei(() Hauptins quidem ae senravit. — 243 faUei, — 685 Marm, 

— 724 oMi^. lOs 24 oiaronMi. - 28 fHr^. 108 Ri^ 
iukuee^ oliad agens ia mioore editiooe exhibai BMiMhnme^ — 138 
mthmeeHi. — 142 Paeioka. — 484 empU meHum. 612 •ofM. 

— 68u anim». — 839 muUum; v\^ey quae supra scripst ad 7j 
722. — 11, 120 m. — 401 nnmi. — 601 eontersmll) ^ 
709 a6t (l) ^ 12, 273 mmre, Hooptiaa aer?at oJpo. — 889 laie^ 
bTMs. — 459 J^^vkmiem. — 647 «dlMrfa. — 662 aeies. 744 
Temeri deiua, — 790 ceriamina. — Ceterum oe illa quidem, qui- 
bus ioterrogandi signum apposui, vi.dentar nnliam habere dubi- 
tationem. 

Sed haec fere leviora. Festiuat iam animus^ optime Ao* 
thoni, ad alia, eaqae ez parte graviora ae difficiliora Te tro> 
ducere. 

Diviai aotem omoem, de qoa mibi diflMreodum erit, mate» 
riam ia qoattoor capitai 1) Pro codicom optimorom, Medi- 
cei mazime, aoctoritate; 2) Contra codicum veterri- 
morum, Medicei maxime,auctoritatem; BjContraeoD- 
iecturas a Ladewigio in ordinem receptas; 4) De In- 
terpunctiooe. yoloeram et qoiotam adioogere, qoo ezpooere- 
tur de iis, qoae conBoetodint Latinae vel arai Vergiliaoo adver- 
sarentur. Sed quae eo capite compreliendenda fuerant, mutato 
coosilio placuit ceteris intezere. fn omni autem hac disputatione 
id operam dedij ot aovii argomeotie pro aeoteotia mea propogoa* 
rem , aut, qoae dadam protoli, ezplicarem latiui $ qoare ai omaee 
argnmentationis meae partes colli^ere Tibi libnerit, Vir ami» 
€ i s s i m e , velim ea qaoque evolvas , quae qaoque loco in Variia 
Lectioiiibae diueroi. 
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Caput primoB. 

. Pro «odicnni optimorum. Medicei maxime, anctoriUte. 

Bet. I, 60 iq,: AmU IsMi «ryo jNtSMHAr in aethere ««rm 

Ei fnHm detHhuta nudo» im Uiore pisei$. 

Ledewigint ex Henriei Ketlii fenteotin edidit oeqwn. 
Id Vouina Tel propterea reiieiendnai ceniet, <|nod rocabnlum «t- 

gmoTj si nihil accesserit, ex quo mare indicari intelligutur , non 
mare significet, sed campom. Vere ille quidem ; led iovalidum 
eit id ai|puneatttm; inre enSm reipondere licet ez adiectis pro- 
zimo yenn contmriia intelligri poiie In Mfnoro hoc loco eue 1. q. 
in mari) nt Aen. 4» 240 Minblimem alis sive aequora iuxta 
Seu terram portant." Lectiooem m aethere tuetur Servius ; in- 
terpretatur enim »,avittm inore cervi volabttnt''; a«9nor« est in nno 
fleinaiano pro di?emn lectione. Probl anctoritai, qna nititnr Kei 
lini» nnt nnlla bic eit, aat prope nnlla'; nam in nno codtce, 
Vaticano, legitur aequore, in altero, Parisino , oethere ; uterque 
antem descriptus est e codice Bobiensi, quem exhibuit Egnatiui 
in ina editione; in ea antem exitat ailA«re. Vemm eito oi^aore 
icripiuMC Probnm» nnm id latis probabit Vergilinn lic icripiiiie» 
cnm ita comparata sint verba Probi, ut enm memoria lapsum esse 
credere liceat? Quapropter si in ipsa sententia niliil est , quod 
oppttgnet lectionem a me et ab Hanptio mtentam» nihil erit, qnod 
tantnm ▼eteram teitimonioram conieninm elcTam poniit. Com- 
mendatnr nntem IHa epitbeto Inmi rolantittm proprio, nt oitendi 
in Varr. Lectt. Contra si scripseris aeqmre^ non apparet, qnarc 
le?ei potiisimuni appellentur cervi. Et possunt multi quidem 
piacei levei nppellari} led non omnei; itaqne ImsU non eit inter 
perpetna^ qnne vocnntnr, epttbeta piicinm; at avea» qnae nidem 
attini evolam potinat , (et de his tantnm cogitari posse ostendit 
ipsum vocabolum aetberis) omnes appellantur leves. At nibil, 
tnqniii impedit, quominus piscei celeriter ultro citroque cursitan- 
tea levea dteantnr. Nnm igitnr pntnbimna ab einamodi cumitatione 
cerroii dictoi esse lemif Minime qnidem boc loco, qnia pai> 
centes oon cursitant. Facilius tulcrim, si cervi>i> leves h. I. 
propterea dici pntesy qnod non mergantur; quamquam id piscium 
certe nntomo non convenit, qnoram eit mergi^ non In inmma 
oqnn nntnm, Keilioi epitbeton JbM n atntlirft efrvocfwi tnivtiim 



Digitized by 



8 



Pbilippi Wagatrl 



esie dieit, qua m re ▼ereor ne Germaiiici seneeab eoiwiietiHliiie 
deceptos sit. Deoique quid tandem cogebat Vergilium hoc dicero: 
uti pisces terrestrium aoiaialium naturam indueat» ita cerri pis- 
eiaml Conatat reterea poetaa kaiid ita laboraase in eomparaadis 
eiiianioili reboa, itt altemm alteri qwul ad amiuaim loipoBdeat 

EcL (>5* Oaxem Ijadewi^fius. lu lemmate 8ervii Dreadani 
eal Oaxm^ et aie optimi libri» paiiei ez deterioribua Oo j g m . In 
Hauptiana edittone ezaratum iuTenio Oa«e, quod nist errori typo- 

thetae tribuenduui eut , exh|)ectao(lum erit , quomodo tueatur 
Uauptina*. 

Bel. 10, 10. Teneo, qnod in libris ezstat, ut Tidetnr, om- 

nibus, subulci, confirmatum etiam a Servio, donec refutatas videro 
rationes in Varr. Lectt. prolatas. Ut Ladewigius, sic etiam 
' Hauptias edidit hMMei. ^uod laudant ista Theoeriti 1, 80 ^^-^ 
S^w 7ol fi&Ta§ Moi itofUv^j t»it6lw ijrt^or^" id equidem nihil 
moror, quoniaiu iiubulci mentio apud Vergilium fit proximo versu. 
Caprario Tbeocriti Vergilius subt^ituit subuicum, oec ab hoc li- 
berare potemnt poetam, qnotqnot fortasse erunt, quibiis sordeat 
auhulens naso suapensus aduneo. 

Georg. I, 35. relinqmt Ladewigius et Hauptius. Eg-o etiam- 
nunc servo lectiooem ut difficilioremj (sed quae explicari commode 
possit) ita eonsensu optimomm libromm eomprohatam r^iqmt, 

Georg. 1, 50. Diversitas qnaedam praeceptomm videtur At 
requirere; et hoc probaverunt l^adew. et Uauptins. Mihi quidem ita 
videtar: de agricolatione cnm dictnrus esset poeta» primum eoa* 
memorare debebot id quod primarium est» amtiouem; sie fit» ut 
leetor stntim ab iogressn in SMdiam rem mpiatuir. Bst tamen, 
quod ante observare deijeat agricola, cacli solique naturam colen» 
dique rationem httie accommodatam, quoque loco quaai per manus 
traditam. Ea rea «utem cum ipaa amtione ita eoniuncta est, ut» 
qui in eo negfotio mcte versari velit, iata aeiontta earem non 
possit; quApropter poeta, antequam pergat arandi praecepta dare, 
quod fit vs. 63 sqq., de illa paucis sibi dicendum arbitratur. Cum 
autem naturalis qnaedam coninnctio inter eaa res intereedat.» uon 
putarit sibi opponendaa per ill, sed eopulandas per At; quaa si 
prorsns disemtas inter se esse volnerit poeta» inm «Hmbimur, 
quoci jHiiilo pust re(Jit ad arationem, aec facile inteliigemus, quore 
amndi praecepta noa ante absolyerit. 
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Georg-. 1, 226. avenis est in leininate Probi, idque Ketlio et 
ante Vossio probatum recepenMit I^dewig. et Uauptiua. Kgu ex 
ioetitttti Mei imtione aenro wriaUi, Anetoritoti Pfobt odvenmftur 
NoniM, fuamquain pluf tribDerem Probo, ei ile illo ipso OMOii 
eoinmentarelur ; nunc fncile fieri potuit, ut aeenii aliunde in lemmu 
illud irreperet. Voasii^b ait, qui nescierint, quale genua avenae 
kic «lesigBetur, •eripaiMe mi$iki nt aeiri id potait vel e versu 
buiue ipeina libri 154. ttui4« quod miht ^uidea probnbile vide* 
tur, fniate, qui {llius vereut urnnor «eentt pro interpretamento 
buic appingeret eoque efticeret, ut Itoc postea veram lectionem 
ezpelleret. Cetenim vnnae aristae recte dicuntur, qune» eum iun» 
nee aint, fallunt spea ngrieolne. 

Georg. I, 457. non iUa quisquam me nocte per aUum 
Irs u sfu e mb ium nonent comeeUmre flmem, 

mo9eai legunt Pnldamns, Ladewigius, Hauptius. Bst bnee leetio 
iHedicei a m. pr., sed cum a secunda emendatum sit moneai, hanc 
veram esse Medicei lectionem, illam mendosam iudicabimus, eo 
mngis, quod eeteri Itbri omoes, excepto uno ndhuc iguoto, Bo- 
sinno, smmooi tuentur. Portnsse prnetuKt Pnldnmus SMoeul, quia 
moueat vetandi particulam requirere Trdetur. At oihil ea opus; 
nolnit poeta scribere ue recto usus iudicio; nam illud non potiti- 
simum speetnt nd id, qnod subiicituri Hiu^ et sententin hnec est: 
qnnvis nlln nocte m* nronent per nltum ire, non illn. 

Georg. 2, 185. Qualem (cnmpum) fai|i# eaea meuU» con- 

eaUe tofemu» 

Despieere. 

dispicere Ladewig. et Haupt., despicere Mediceus et plerique libri 
mss. Vossins tenet de$pieere vertitqne bemuuden^ nbenekamy quo 
inre, nlii viderint. Retinui et ipse deepieera; sed quod in nltem 
lectione landaram in Varr. Lectt., id nunc video aliennm esse ab 
hoc quidem loco ; ea, quae ibi scripsi : ,ydispicere enim de eo 
dictum accipiemus, qni eiusmodi locum, vineae condendae aptum, 
inveuint»'* Verbn Qualem ioepe .... Kmum suut nugi¥&ath uec 
ngitur in hnc parenthesi de disptciendo solo fertili, ubi cou* 
das vineam, sed id tantum significut poeta: eiusmodi solum in 
vallibus reperiri; et usus est verbo despiciendi, qoia ad inve- 
niendum tnle solum nihil opus est, nisi nt deiicins oculos videas- 
quUy qnne nnte pedes sunts quamquam non feprehendertn t qui 
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aliqtieB editfon loeo deepleieatea «alit ietelligere. Dispicit 
is, qui vioi habet res iuter ae diseernendi. Sed hic inihi abiici- 
tur grmvia auctontaa Caroli LocbnionDi, qoi ad Lncret. 4, 
418 «q« p. 236 ncgat ^M|Mefro enn aoeoMtiTo iaaetM alitor diei, 
aisi de eoatemptu ; quare exeaipla ei opiaioai eoatrarta eorrigeada 
statuit , ut illuii) quod est Aen. 1, 224 ,jI>espicieQS mare velivo- 
lun". Quo fit, ut sermo Latious privetur verbo, quod proprie 
•igoifioet Ktti^o^j aani iupeetan aon eet plaae ideai» qaod ife^ 
ijpjcere. Sed eo qnoqae loeo Modicene prope enai oaiatbas libris 
exhibet Despieien$. Atqni cum Bnllam opinionis illios rationem 
dispiciam et , si auctoritatibiis certatur, eae, quibus ego utor, non 
inferiores sint» iatenm» dnm melioia edooear, retiaeBdnBi milii 
iadico dlMyMcerv. 

Georg'. 2, 367. Itt^Le ubi iam caiidis amplesae stirpibns uimos 
Sxicrmi 

oMas Ladewig. , quao est alteia lectio Medieei; prior, eoqae 
ipso commendabilior, est sHrpibuSj servata etiam ab Uauptio. ^ui 
legit mribust aut iunget calidis viribus ampleeHf quod commode 
dicetur de eo» qai taro validns est, ui, quod compleetitur, firmia* 
•ima teneat aolitqiie ftcile ex amplezn dimittera; at viti ad am- 
piaeteadam nlmnm aoa opns snnt taatae vires; aat ealMji eiribm 
absolute, ut loquuotur, dictum esisHmabit, ut ea stt senteotia: 
ubi vites iam robostae snat et ulmos exieriat; at in ea ratioaa 
dtsplicet amj pl i a a g sle ando positBm; pvaeteiea id partictpiom iatar 
adieetimm et anbstaativnm eollocatnm ladicare. vtdetnr baee ipaa 
poetam curo illo coniuncta esse voluisse. 

Georg. 2, 464. „liiclnsas «aro seslOf" scripsit Ladewig*, fa* 
caliorem Tnlgaremqae lecttoaem dif&eiliori poeticaeqne la^isias prae* 
ferens, qnam tnentnr Avienns et Pmdentins. ialBfas Hanptins. 

Geoig. 3, 202. Ladewig^ius Himci ego noa.video, qnare 
ffio, priorem leetioBem Medicei, deseram» ipsamm rervm ardiae 
coafiramtam, reteatam etiam ab Haaptio. Necprobabis, Aatboai, 

talein rerum seriem : Primum domatur equus et aliiid ex alio 
facere aut pati docetur; binc ad certamiaa mitteiur vei essedo 
iaagetnr; tam siaitnr corpna facere. 

Cleorg. 3, 219. Paseitar in mngna Sila formosa ivveaea. 

Eemoveo aunc asteriscum buic versui a me uppictum. Post- 
qaam anta paeta aaivene commemoravit impatieatiaai amoris, qaaa 
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est taurorum, iaai rerocatur ea res ad certam ezeaiplum. Et 
vide traoqinilatelWB pascentis vaccMi epatrariM illam earlMUii 
proximM vsmibu deacrikendi». RemoTeo Mteriaeoi otiom a ver- 
aibot «piarti liliri 291 — t9S atqne ad aaperiomm laterpretum ten- 

teutiam accedo , ^ervoque ordinem Tersnnm io Rora. codiceni ex- 
liiliitum , qnem redbibuit Vpaaius , a quo fortasse noles Hattptium 
diaeeiBiase. 

Aen. f, 211. Terffora deripiunt eosHi, 
deriphtni Ladewig. , Jahnium , ut ait , secutns ; nempe contra vo- 
luntatem Jabnii lisr^Mwil iegitor in eins editione; ipse probat 4i* 
r if hmi annbtatt. pag. 405 eC 441, qnod mirifieo eonsensii eodieea 
(ad quoB aeeedit etiam fragpm. Vatie.) eommendant. Hanptins 4$* 
fripiu$ii. Snbtilius de ea re quaeretur a me infra ad A. 4, 593. 

Aeo. 1, 488. ai^otctl Ijadewigins. Jahnins (qnem mlE^iio* 
Mcii edidissa falso refert Ladewigins) et Banptins meeiini adgno' 
nee est, quare Medicet fidem hoc loco aspememur. 

Aeo. 2, 56. Troiaque ntme staret Priamique ar^ alta maueres, 
etarn Ladewigins, etiam Hanptins. Mihi qnidem aatins ridetnr ad 
Medieet auetoritatem me eomponere; eatns Testigia enm iam pres* 

siu^ sequi mihi proposueriui , non video , quare bic ab eo disce- 
dam. Et lectionem antiquam, non mendum Medieei, esse illud 
ilnref, diseimns ex eommemoratione Serrii. Nec improbari potest« 
^uod miserationis signifieatio, qnae haud ita elneet in Terbis IVo-. 
iaque mmc starei , illustrior eat in commemoranda a 1 1 a a r c e 
Friami^ sede imperii aatiquissimi nobilissimique. 

Aen. 2, 179. deewere deteriorem leetionem adoptavit Lade- 
wigius falsae interpretationis gratia ; oeeTOra, ut ego edidi, etiam 

Hauptius. 

Aen. 2» 187. Hame meikm eaeHa (Galehas) edmeera imeii^ 

ifo re^ poriie ani dtnet iii momita possit» 

posset Ladew. , item Hauptius , atque ipse in Varr. Lectt. signifi- 
cavi me dubitasse, an reciperem. Sed nondnm me possum a Me- 
dieei anetoritate aveilere; qnid, qnod anne tnvenio in praesenti 
possiif quo id tempus reete eomMendare lieeat. poffel ad eonsi* 
lium Calcbautib refertur, possit ad nientem Siuonis, qui tacitc 
snadens osteodit facieDdum esse boc ipsum, dueendum equum in 
moenia a Troiaais, simnlans se prodere, qnod roazime celatnm 
relint Graeci. 



Digitized by Google 



12 



Pbilippi Wagneri 



Aen. 497. BtU appotUmsqm Lddewigius «x prmceplo 
LaciitnHDni, itein Hauptius. Nosti, Anthoni doctissime, no- 
bileia diiiputatioDeiii (ad Lucret. 3, 1042) quu docet Lacbiimiiouii 
perfeelttM Oi €um mua eompositis» iten peHa, extreMm syllaban 
Mlflra ioDgM liDbere aee eani a quoquaai vetere poeta eorreptan 
esse. Bt Terum est in tabula votiva Mummii exstare redieil 
iriumpkaiu et quioquieo venieit in lege Tboria» oec licet haec 
pro praesealibQs acdpi* Sed velie raliooen eioa rei a samno 
viro expliealaai. Nota eel verbonin Ura$ el ire eogDatio. Radix 
verlii UiHu potator eeee i£t, aed praeterea aiteran radieen foioie 
lESi satis et id ipsum Uyat prnbat et praesens medii Uf*at, Ea* 
dem radix si fDit verbi ire , perfectum iode fit teoi , quod apud 
aatiquoa ia mi Iwmo iodieat, (qnoil io SeDatnaeoaattlto de Bac- 
cbaDalibtts legitnr, aAm, admHf aHetmi^ i. e. adievisse, ad- 
ievisset, adievissent; fallitur enim Conr. L. Schneider, qui 
Grammat. Lat. pag. 97 vocalibus te loogan t signiiicun putat; 
cttins rei oee ralio est apud veleresi aee praeterea exenplnn ex- 
slare arbilror. Ilaqne terlia persooa perfeeti fait adisoil, reiUe- 
oil, MateDiV, unde extrita e litera faetnn redieiij oenteif. Tanea 
ea res non videtur ex umni parte demonstrare , quod demonstra- 
tun it LacbmanDUs; nam antiquata prisca iila forma ieci factun 
est m s. M|* ttt attten ex aiMlni (muUi) profectttn est oiHfMl eor- 
repta vltinui (A. 7, 516 »,Attdiit et Triviae looge lacus, andiit 
amnis S. N. a. a.") ita nullu cuusu est, quare iit produxerint Ro- 
maoi. Et tertiam praeseotis persooam cum ieit principio fuisse 
conseDlaDettn sit» eoDStat post siniiiter abisse ia brevem syllalian 

Iden factnn in t&i, M, iMMy si6t, qnae in aDliqnissinis mo- 
nnnentis scribnntnr 1*601, «6et, miel, M*6et, post vnlgo corripi coepta 
Bunt. Sed neg-at l^uchmunnus ulhiin poetam hanC) de qua ag-itur» 
sjrllabam corripuisse, aut sicubi correpta inveoiatur, facilem esse 
eneadationen. ttuid anteny si contra negabinns' ttllttn ezenplttn 
ex nllo poeta ab eo allatnn esse, qno evincatar eaaden esse soa 
vi loDgaml Kt qui id evinci posse ezistimes , Anthoni, quod 
certe io verbis trium brevium syliabarum evioci ooo potest^ (omitto 
enim ounc verbun sinplez mI, cnius nsas est satis infreqttons 
apttd scriptares.) At potest» inqttit LacbnuHintts; tton prodneitBr 
ea syllaba etian In etnsnodi arsi, qua brevis sjllaba prodnei non 
solet. Egit de ea re Ijachmaonua io scriptioiie academica, quam 
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nciaduiii potui naDCMci Hic velini, Antkoni» mecuiB repulei 
mkii erebrim MgiH|Oo nn tritnin «Me TerUs mbiiif mdiUf okiU^ 
perm/tf r$4iii^ mMi^ ndde imkriiif etinv ftfHi, (^■npqn» fnod 
pag. 308 alfertnr • VergfiL fO» 67, eripilnr LeebMuinn codicnni 

auctoritate) quoque minus ea yitari potuerint, eo plus licentiae 
eaae potuisse io ultima produceada. Age videanus iam de libria 
Min. Et qnoiiinQi in Veigilio fennnuir, anlia fuerit de Vergilin* 
ois eodieibiu, MnxiMo de Mediceo, qnnerere. Kxttnt nnteni in 
>Ie(licoo, etsi pru geminata t saepe simpliceui scriptum inveniniuiii, 
<le qua re infra dicetur, Exiif Georg. 2» 81. Aen. 2, 497. et 
Trmuiii Aen. i^»274. 10,817» ideniqne lefiter eormftnni TrmMmi 
-10, 785; nec nllnn eodev bnee ferba binia nyllabie seriptn exbi* 
bere memomtnr praeter unnm Sprotianum, in quo est 5, 274 
TransU, Aecedit novuin argumeutum ad prohandam tOrmam tri- 
syllnbnni ez ipsa cormpteln, quae est in TV-aniMl 10, 78.^, unde 
cognoscitnr in illo longe nntiquissioio exeniplo, nnde deneriptns 
est Medicens» tribns sylinbis id ferbnni eznmtnm fnisse; et obser* 
vatum est a me aliquoties , maxime in Ortltograpliia Vergiliana, 
snepe etiam menda lilirariorum multum valere ad verum indicaD* 
dom. Omnibns nntem bls loeis (nc prneter bos nnllns est, qni 
huc pcrtinent, apud Vergilinm) bisjllnbnm foraMwi intnlit I,4ncb* 
mannus. Restat monosyllabum il Aen. 9, 418, ita enim exstat 
et in Mediceo et in aliis multis codicibus, Dixi supra saepe factum 
esse, Qt simplex i pro dnplici scriberetor n iibmriisy nt in ipso 
Mediceo A. 8, 863 siM pm mMI, 10, 517 mdU pro «Kil, A. 2, 
25 oHiM et pmfifftf, (quod viram doetisstmom, Heinriebiom, in< 
duxit, ut in Indice Cic. Oratt. partt. ined. sub voce Acqui&iisief 
non mreritos soloecismum — nam soloecisioum esse persuadebnot 
etinm en, qnne Mndvig. scripsit nd Cic. de Fin. l^, .04 — 
sertbemt legendnm esse ooo, ot editor, iVpi oAitiss rmU ef nmUd 
petiisse Mycetuts , sed Nos ei abisse rmii ventoque peliue M. , n quo 
conatu vel unus versus 4^ .590 deterrere debebat) porro A. 3, 603 
ferro petissm est in Mediceo a m. pr. et 600 pmriMU^ tom vs. 674 
in moltis, ntqne in ipso Vnticnno, legitor immi^ Aeimm emmmnm, 
(qnod pmevideo — onm etlnm peiom probnri novisMis — fbtoros 
estie, quii pro genuina lectione veoditeot) deuique pttit pro peliit 

1) El postqoam Clariftsimi Viri, E. G. Gcrsdorfii, benignitatr pt 
bibliolbeca Unifers. Lipsicnsis iiactus sum egrcgium hunc libcilum, \idi 
meam diipotslionsm uon conveiJi per ea, quae ibl icripls innt. 
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10, 67 Medic. & in. pr. Negavimiig antem ad A, 3, 3. 9, 9. 418* 
yefgilium ^trenM biiiM ejllnliM tertiM persoiMe ilngiilarii per- 
feeterom eontrexisie; qnod ei ▼erom est, et opinor esse Tenni, 

non il, sed iit eo, de quo quaeriiiius, loco poeta scripsisse vidc- 
bitur. ^nae cum ita sint» et iit et egiii et iram$iit etiam in po- 
stemsi serroDda daeo » idque vt faeiimi, eanso in promptn est vel 
optiaomii librora» fide potior, aiietoritatoin dieo ipsias Vergilli. 
Nolliis poeta Romanus tantnm babnit numerornm coram, quantam 
Vergilins. Jam consulas velim aures Tuas, Vir elegantissime, 
ferentne illae in ro concitatioiiis pleoa tardos istos segnesqae na- 
mems 6. 2, 81: 

oee longam tempus, et ingens 

X 1 ( ad caelnm rainis teliciijus arbos. 
A. 2, 497: Non sic, aggeribus ruptis cum spumeus amnis 

BxTt oppositasqae OTicit gargite moles. 
A. 10, 785: Tam pias Aeoeas hastam iacit: illa per orbem 

Aere eavnm triplici, per linea terga tribasqoo 

Traosit intextum thuns opus. 
A,i0>817: validuin namque exigit ensem 

Per mediom Aeneas iavenem, totOmqoe recoodit; 

TraosTt et parmam mocro esl. 
A. 9, 418: Diirn trepidant, i t luistu Tagu per teittpus utruiiique. 
Deniqae quod rem piane conficit, A. 5, 274: 

serpens, 

Aerea qaem obliqoam rota transTtyjaot gmvis ieto 
Seminecem liqutt sazo lacemmqne viator; 

ubi incisio post qunrtum pedem facta necessariu requirit dactylum ; 
quod nolim ita accipias, Anthoni, ut, ubicumque vox aliqua ea 
sed^ termioator, io dactylum eam eziro oecesse sit, sed intelligo, 
eam caesnmm, qaae fit ante interponcttonem ; nam in contineoti 
orotione vulgo spondeus in ca scde jjonitur, nec vocativus, ut A. 
10, 395 et apud Uom. Od. 15, 218, inoratur cursum orationis. 
Bst autem admodom crebra haec caesara; satis habeo ex aoo li- 
bro dedmo ezempla afferre: 

vs. 5 Considoot teetis bipatentibns ; | incipit ipse 

9 Quae Gontra vetitnm discordia ? { quis metus aut hos 
215 lamque dies caelo concesserat, | almaque curra 
ZSt Nooc pelagi Nymphae, classis toa. | Perfidas ot oos 
242 elipeom cape , | quem dedit ipse 
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adde '60S. 427. 480. 535. 541. 552. 594. 619. 630. 700. 704. 
734. 740. 783. 786. 812. 837. 830. 858. 870. Ne^ae •olm» 
nbi gniThis dwtinguitiir rat nibieetaM tivtatiir, led etia«, nbi, 
quae sequnnhir, ad idern subiectum redeiint et per que, «1, nec, 
auig ted verbis antegressis anneza sunt, dactjlo opus est. Per* 
tiaef boec ree ad illaM debilitatem» eiire iafiroiitatefli dixeni, qnorti 
pedie veiane heroiei , qnan paneie attigi Qnaeet. yergtl. XXXll, 5 
et XXXV, 20. Nota est pausa Porsoniana in versu tragjcoruin 
trioietro; appellabis mecum^ Aotboni, hanc a me indicatam be* 
roicaM. Atqne nt Porsoniana pansa qnaedam admittit ezeeptio- 
nea^ de qmbne Hermannnm praefaL ad Heenbam explieaTiiie eon- 
■Int» itn baee quoqne beroien. Negligitnr ea 1) ubi omtio inter- 
rnpta post continuatur, ut A. 9, 194: 

Si tibi quae posco, promittunt, | (nam mihi facti 
Pama sat est) tnmnlo ndeor reperire snb ilio 
Posse Tiiim od mnros esf. 
R. 3, 15: Et, si nun aliqua n()(-uisi»e&, | uioi'luui> esses. 

E. 7} 25: Aut, si ultra placitum laudarit,|boeebare frontem ceU 

Z) in rebns per eopnlam innetis ordine se ezetpientibnsy nt A. 7> 535 s 
Sed ferro nneipiti deeemiHit , | atroqne tate 

Horrescit strictis seges ensibus 
A, 10,734 : Obrins odversoque occnrrit, | seqne viro vir 
Contnlit. 

3) in refereudib per a^iyndeton ioter 8e cuntrciriih, ul A. 10, G99: 

stemit Latogum Palmumqne fugacem, 
Sed Latngnm saxo atqne ingenti Iragmlne montis 
Oeenpat os faeiemqne adversam , | poplite Palmnm' 

Succiso volvi segnem sinit. 

4) in re laboris plena indicanda G. 2, 309: 

nemque omne quot annis 
Terque quaterque solum scindendum,|glaebaque versis 
Aeteroum frangenda bidentibus. 

5) ante itemtnm cnm vi Toeabnlnm» nt A* 7, 538: 

Hn i n q u e greges illi balantnm , | q u i na redibont 
Armenta. 

6) in omtione conoisa, nt A. 11, 389: 

Imns in odTersos? qnid eessasfj an tibi MaTora cef. 
Doniqne «ddo A. I0| 317: 
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Nec loDge , | Cinsea dnraiit 

Deiecit LetOy 

sbi Nte lom$9 ^dtnr ftm «0», p^nh poU^ «t ute Hte lm$B m»t 
zim «st iiitorpiiiictio. M m* OMia iMigBiter tm m*» m 
qni^nsM eorttw Bintie est illt versni , uttde profecU ee^ Iwee 

iliiputatto, A, f), 274, nisi torte putes magiiuni quendan nisum 
exprimeiiduai fniflse» rota raporit tiperMi, digiNini aIIui 
pnnm horoico! 

8od openo pretiui foctnpoi oos operonmn, Anthoni, «, 

quomodo priucepi» lieruici curmiois, Honierus, ea caesura usus sit, 
iQveatigaiiimus. Atque etni non est eadem tiraeei nc Lntini ser* 
monio coofomiotioy tonoo iovooionno Honomn qaoqae cortio fi- 
nibos ctrcnnscripiine ninn luitns eoosBroo» otqoo ils qnidbn» qoi 
poriter coyeont eins insnoritoten. In aoivorson igitorlioe tooea- 
dum est, id in ea re Homerum curavisse , ut aut prior pars ver- 
sus qnodammodo iubeat legentes imI extremam intentum babere ani- 
nnn, oot oxtrena pors coninocto sit oliqno yiocoIo con priore. 

Volotobon, con oeeessi od bone qnoostiooon, oxenplorGoe- 
scbenianum Wolfianac cditionis. Uuue res, cum Woltius multo 
crebrius, quan bodie iieri soiet, interpunxerit, eltecit, ut immensa 
vls exenplomn colllgeodo osset* In bis snnty in qaibns» etiam 
qui ploriniin ntitor interpnnctiono » sobloton nolit, at 
ILIO, 1118 TVLfpqov <r M$cLfidmg nQvxnjy, \ idqiomw h nu&u^ 
11,715 ayyeXog rjX&j' S^iovis' aii ^OXvfiTTOv, \ &ut{(^aw&M!, 
h'vvj(og, qui versus repetitur 18, 167. 

22, 383 rj xataliCtffovat noXtv uxqijvs | wvSt TTEffoviogt cotf., 
ubi verba lovde mcovtog causam desereudae patriae contioent. 
24|7d5 Jl^^ iXii^p, ttjto Jio^oo^ I Xti/^ oXf^^otv 

nbi X^y^ oXiS-ffop odverbii loeo est, odhoorens verbo ^CiffU^ 
Od.6,291 d^etg uyXuov aXcog ^A&^vqg, \*iiyx* uX§v&ovj 

11,369 miwnw v' ^A^yUm, fSf^ %* ahow^ \miia XityQiL 
16, 2 Im^rovte aQ$<no¥ &fi ^oij | xtMgUiH» wvq, 
ixmfAfffdv n vofi^qag 
nbi fortasse etiam inelius ante verba u/jl ^ot commo retraxeris. 
Pertlooot boec ad orotionen sine ulla interpellatiooe cooti- 



Digitized by Cooglf 



17 



nuatam, quae, nt apud Vergiiiun, ita apud Uomerum spondeum 
non exclndit a qnarta sede, si quintns pai a novo Tocalinlo inei- 
piat; qnamqnaa m taii qnoqne oralione ^actjlnni in qnarta sede 
amat RomeraS) qnod non opne est mnltis ostendere, quia prorsus 
innumerabilia suril eiu^j rei exempla ; nec iacile aut fiumquam ad- 
misit spondeum aate eiusmedi exitum, qualts est 



x(d uviot 
^fii xal wk( 

*r;vTf xunvug 



*i4 ^ti fu¥ iSmi 

^oloi ismfc, atTide 11. 

16, 49 infra§.l,b. 
*ofo^ Sq§m§ 

* oQXdfJtog avdQutv 



^ al fi lcdwauv 
^ aXX' uys duiSCow 
^aXXa ttal (fiHtJ^ 
^^aAci fi>nt alvwg 
*dXl& taxHtm 
^aXXoxf () ' (i.vn 
^ uvjuQ ^ Axi*^vg 
*avTUQ ^j^ataC . 

*tt^7UQ iywyt 

^ UftUQ fJfHTU 

^avTUQ ol aXXot 

daMqnm Xiffimif 

Safuovi lcog 
^ (yp>g iovm 

*ix S* uQa x^Qwv ^fMUtffor MMtag 
*clvf^l/u^or,atvidell. yqUtj^lir^ 
18, S91 infra§.8. v^v oi (Mila xQn 

^Blgtrxn» rjfjfTg ' * ol Jf S^l U^Xoi 

**V 6' UQU Totaiv *ol 6e cnjn^ 

2) Toties cum qiilntam sedem occupet ayXftog atque ubique dacty- 
lus praecedat, semel lamen Od^aa. 4, tbb rtV ^ Hous ixTHvt g^M^^j 

3) Odjss. tamen 2, 416 et 3, 12 ^tt%v\\riQyj <^ UH^- 

4) II. 11,564 Tuinjifii,\ieiivfxfv6s ntQ, ubi' neacias an tcriptum 
fuerit antiquitus; nam jQOfui, quod habet Ari!)totelcs, errorj memoriae 
Iribuendum vif^plnr Odjss. 18, 178 naQavOat\xijf)ofjfvr] nfQ. 

5) SeJ Odyss. 10, 224 noXii*jg,\oQxafdog avdQtuv^ et l4, 22 CvfiuTiis,[ 
oQXttfAos uyOQioVf ilem 15, 351. 3b9. l6, 36. 

6) Odyss. tamen tO, 522 et II, 30 «nipftv BovVf^i^nf aQkmj, Qf^nv, 
Odjrss. 16, 76 f ^dri afi Inffn» ^Axm&v, \ o<mc «pMnoc fivurat iul fttyd' 

totC§v avriQ, ct 18, 289 nQiv yk at yijfiaa&at ^Ax*tt^v ,\oaitg aqHTTOf, 
ftroqoe loco sic interpungendum vidotur: 'jyrfii^n' otinc tAinczog, idrm- 
que suaserim Od. 2, 128 nQiv y avjriv yijfiaa&at, Ax«^*i^v ^ x i^tkj^aw, 
hic qnoque Wollius y, ^Axamv, ^ x iS-. 



^^vn vifiQoC 
^oBfut tSic&M 
^Ufifvoc mQ et similia, * o(r(ro» fiQtmoi 
Ut xriSofifvog ufQ, its- * oang uqksjoc ^) 
<fvfA(v 'g fKQ * vTTf. xfv ihia» 

*).ooii ^ yvia, at vide^od yuQ l^ontiv 

II. 7, 12 infra §. 8. *ou yfw lyioyi: 
*fjMXQu ^t^uG^uiv *ov yuQ iuaui 

*ow yuQ dtw 
*od Si iMMV 
* ow<r af f» 6r,v, at vide 

II.6, 139int>a §.8. 
^ovS^ UQ ^Axuiot 



18 Pkilippi lll'iiKiieri 

1 03 infira §• 1 1 e. no^Un et noifUva ^fuSr x^^Q"^ dvu^t^ 

*ovSi fuv olo» ^Ki^fc /'tt^ ttlmg *c^$ ^jncMclg^) 

^od<l# 1» XApr ^ffij^ idqi^ 0^ Milt^ug 

Miilta iiaee sant et tanieD anltB« angeri potenint. ^aae- 

cunque autem ex his stelluiain habent appositam , ea omnia , ut 
infra apparebit, sic comparata sunt, ut, si voluisset opondeo uti 
poeta, spoDdeUB ante se colloeari patiaDtur* 

Utitnr Hoineros caesura post spondeum io quarta sede 
1) Tel ante vel post Domina propria. Bt solet ea res ali«|aid 
liubere gravitatis. — a) maxime in appositione. 
11. 2,704 uXXd (tftag xocfirice JJoduQxrjg, \ o^og ^^tiog* 
842 JIvXti§6g t% | ^og 'Ji^» 

12» 188 Atovw^, I ^og ''Agfiog, item 28, 841. 

4, 391 KaSfAtioij I xtviQQtq tnnuiVy adde 5, 102. 

5, 534 AiviCw iiagov fjLeyadvfiov, \ ^iiixoiJviQt 
8, 120 vlov vmQdvfjkOv Q^fiaioVj \ *Hv^onl^a, 

16,571 Mg idyax^og §ttya9vfMntj\dt0g ^Ejtuytug, 

17,284 «3; Mg 7\XafA&vog uyavov , \ ^fStfiog Afugj 

21 > 579 utg ^Ai'ifivo{^og vXog ayavov ^ \6iog ^AyTfVUiQ, 

5,381 ^^^wvfi,\6ia d'tdwv 

Od. 1,14 Kakvyfixfj\6ta &iuwvj iteroS, 78. 85. 

116. 180. 202. 242. 246. 258. 276. 0, 29. 

IL7,44 61* "Ekofog, iJq$df»ow fHog mtig,\0Mtm &vfi^ 

Od.ifi9\^ t^ d* oot' ^EvQVftaxogj JJoXvpov naXg, \avi(ov tfi6a' 

item 2j 177. 18, 349. 20, 359. 21, 320. 

8,488 5 <siy€ Mova^ I6i6a%t, Jiog nalg,\T} ciy ^AnoXhjjv, 

24,328 d fitv 6rj ^06v<ftvg ye, ifiog nuig ,\iv&d6i* ixnvttg, 

22, 350 *ai xtp T^XifMxog td6t / thtot, \ ifhg fiXog vtogy 

14, 435 tfiv fiiv fa» Nvfi^yiist xal ^Egfi^j \ Matddog Ml, 

^ 7) Odyt9. 15, 393 fon d« rtQno/iivoiOtif aMovttv]oM ti ot j(qij, ubi | 
fscile emendaTeris axovifikv^ sed ne boc qnidem neccsse, Yid. infra$.8. | 

8) Semel II. 23* 666 Safmtn iF* ^fitwov vK3intoyw,\f4imiaiv n, gra* j 
Titer cl ad praesignificandam magniloquentiam Epei accommoJate. 

9) 11. 23, 50 quidem l( gimus vktjy t u^ifiivcti,, naQa u aj(flp' , | <a( ' 
intftx^s ytxQov kx^vra ytte^^at. Sed ubi cum his comparaTeris 19, 147 doiQa 
fiiy, at iiiXpiAtt, naQaaxifuv, /irMtWf, ?ix dnbilaTeris, quinilloqoo- 
qoe loco icrihcndum sit frar^a tt cxifnv, — Ceterum ex bia Tidelnr sp- 
psrcro Odjrsassm ellsni in hoc genere psntnm diffsrre sb llisde. 
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Lectlraet YcrgiliMae. |ff 

17,500 o^Mc ^ *.<^Sbtt^/#9yta iv^o^il^ila^ | Mi^r W^or 

21, HO xaf EvfiMov upuiyt$, \6iOV vtpoq^op^ 

denique etiani ubi otrubiqne suot appellativa, sed rarOy 
11. i, 310 h^a iT focy «n^oo^olb rfo0tfol> f v^nia ifirMi^ 
M. 14, 22 o8g Md-{^t^>i avpmtig , \ oQxo^f^o^ HpSif&y, adde 121. 

15» 351. 389. 16» 36. 17» 184. 

b) post Tocativuui JJarQoxltig 
II, 1,337 au* 

il»82d o^xIki^ dt9y*i4g ilin^Mug, \ ahta^ *jfyat&¥ Unm, 
16» 7 Tl&m MoMr^ciij nmf^nU^q, \ r;vje irov^^ 
40 J^o/ei^ij JJaiooxXiig, \ oJov iiuiig, 

12^ ^OQiTio, d^oyiVig IlaTQoxXiigj [ ijriroxuivd^i! 
707 Xul^o, Sioyivig IIat((Q*lt%g! | oo iw ro* aica, 
754 Ivl Ki^ffkOfji, Htti^cSiciii^, I aitfo fUfMwg. 

c) oneeedeBte t^^ ovJ/j /aijc'^^ vel pronomine relativo 
II. 1,159 

5» 609 (iv ivi d(^a) iovu , 3hvM^v ,\*AyxCaX6v «. 
8» 185 Sdp&i u Mi it^, noda^yt^ tud At&tMf,\ Adfm ,m &i§, 
17» 878 Sifacvfifjdrig,\*4prtloxog liy 

1» 384 mtPfJl ttVa ffTQaTOV (VQVV "^rixaiUJV. I a^^i 6b fltil lig 

4» 833 TQoiwv inisoddfAOtv xai l^xu^wv \ol dt fihovitg 

471 uqyaXiov Tqwuiv xai ^//0410 r * \oi dtj Xvxo$ wg, 
8» 76 ^ aiBXag ^iefcc luov ^jfyamp*\ ot Idonc^ 
13,600 ^fff nmwo, BfkPHf&fvg' \ ol d* Hfi htono 

5,103 ^i^Kr]iai yuQ auiC7iOQ ^ ^/aiaiv' \ ovd( f (f ti(.iL 
2,179 ttAA^ Id^h vvv xuiu Auov ^Axuiutv, \ fjkridi i tQum* 
16,845 KjQovtd^ xui '"AxolXim, | ol iSdftaamv 

15, 91 Kqovoo jralg, \ Sg toi d«oltq(* 

Od.22,i50 4 vUg JoUoio, MtXar&ivg, \ i6v mQ itat. 

4, 557 Nvfk^ng iv f^ydqokak, Kakv^vg, \ rj fjnv uvdyxt^ Xffxf^ 

item 5, 14. 17, 143. 
11.11» 490 oji^^as n^if mwfkoXo ^xaftdpdQOVl^ qa fAdXtcm 
Referenda baec eimt «d ea quoque, qnae infra dieentur de rela* 
tivo deqne partienlie bie commemoratis, §. 6 et 8. Ad. II. 23» 
697 infra §. 8 (Si) rcdibitur. 

2) iD appo^itione quadam participii' 
II. 1» 44 dl uaf MhafMOio xaQ^otp, \j(ot6ftiPog xTjq* 

2* 
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Od.l2t376 oviika «T i&amtomi futiivSa, \xt*ofU¥Of jrlg(»* 

153 iii To/ ifiav irugoKft ficrrjvSiov, \ ayvvfifvoq mjp* ktm 270« 

II. 3, 22 iQXOjuKvov TTQonagotSfv bfnflov ^ \ fjuxou ftkfiwyia, 
449 ^ATQf(6r]g uy QfAiXor iipoda, | itriQi ioixojg, 
11» 546 t(fi€<n Sk irwfiQMt^ i^' ift(lo¥,\&nQi iotmtg 
5,528 ^jitfftiing i^ ifuXow hpottu, jnoU^ mXevm* 
9,634 xu( Q* b fifv Iv Sijfitp fjiirn tt^ievj \n6XX' ujrordktg* 
11.502 'ExtQtff fuv fKTa Totctv bfjUXti,\ fjtiQfKQa 
15, 287 i^uvng avfffTij, \ K^ifitf aXv^ag, 

22) 37 f^t^ 6' o /igwv ilH$v& nffo^fidaj Ix^^Ht^ hf^yifig' 
Od. 5,449 nd n fw»va&' lMd¥a),\7roXX& f»oyi^<rag* iten7|147» 
17| 254 tovg ftsv X(mv aliov , \ rjxa xioyiuc, 

444 ivd-iv drj vvv StvQO tdS^ Uu», | nrifiaia naff^^wv. 
19,190 oviiMr S* USopuvna ftnttV.a, \aCTv6' dv(X&oh' u e. 

20, 190 wi-^g d* ttvT* iQiiiVt 0^/9(onjv. | iqy^ naQatFtug, 
24,221 uacov Xfv TiokvxuQnov aXu)r]g,\ jinorjj^tojv, 
11. 1 1 , 554 suprs diximus legeDdum videri yu^ tt tQin, \ ictfvfiivoiTitQ* 

3) in exita Tenai enipliatico 

1112,171 ttSg ot/ o^Jt iMiovat mtXamw, Sv* iotnt, 
fdiSfMdat!, 
382 ov6i xi fiiv Qia 

X9(QtC<f' ufixpoTiofig *^o< uvr^Of\ovdi fidlH nfiojv, 
13,237 CoftfiQtrf dQtt^ itfXtt ^M^r,|ical ftdXa hfyQ&v* 
15, 298 vftr tXoi, \ xai fiefj^awta, 

Svfio) 6(fff(6&a^ 
Od. 3, 14 TiiXiftux, <w fth ce XQV ^f* alSovgj | ovS^ n§on6v* 
14, 364 t( (Tf xq\> I ^^''^^ iovta, 

16, 307 df»^^> I toiov iovtttM 

4) post ii;^^ etiam iinte iZg, in eompamtione 

11. U, 155 ^ ^foy iSfo I TtfJtrjaovatv, ndde 21)7. Od. 5, 

36. 19, 280. 23, 339. 
1 1, 58 ^f^^ cSg^ I rrcro SijfH^, et Od. 14, 205. 

12, 176 ^tov I Ttdvt* dYOQWitai, 

312 vamc <f£^ &tovg Uig, { c^^o^oWif^ et Od. 8, 173. 

22, iM14 w Tqw fg xuTft uCtv, ^ff? wc, \ (vxfTotpvjo , et Od. 8, 467. 
Od.4,100 lot/ yiitfA j &(ov wgf \ TSQitofjifd^ uvSff, 

11. 15, 579 , Moo» Sg, | M ^ PtfiQ^ Off. , 

16, 756 , Xiov^ \ Sr^QivSijrr^v, 
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770 — Jtutil^ d^s \ fimof «eld — 

4)d. 5, 12 mxf^Q wg, | rfjnog rity, et 15, 152. 

4, 32 j mttg uigj \ vr^ma ^d^ng, 

11. 2,190 otf 011 IdmCj ^/\diiS(<S0ic^uk* et 15, 190. 

Ili237 s(^^oi^$\^nn* uHxM^ 

Od. 19,574 tetaa^i^sC/ig, Sgvoxovg ujg,\Swdtna mivm^. 
His adde II. 7, 235 /jtfv, ^vrf jmiSog a^favoov, | ;f«»^^7f{[Cj 

II. 11,239 &J hfi ol fktfMwgj uiaii Ug' \ ix 6' aqa x^tqog 

14, 185 <r fr, I iiUoq 

04.11,605 ttkuYyri p€x4wv ^,] olw¥wv «Sg, 

19,234 Xafin(^6g S* jiv,[^ihog uig* 

5) in asyndeto 

11« 5, 577 d(fx^v TTa(pXay6ytav fttya^vfiwvj \ dffTtnttdwv. 
10| 202 <R»I (f otf fyti^ ^w fiovv ^vtv, I ioffvfiituutov, 
dSfii^trjVj itom Od. 8, 802. 
Od. 5, 86 tV i)qvv(jp ISqvfSada (punvu) , | <yiyfu6n'u* 
16,396 ^ovh^Cov nokvJtuifOVj \7T0njev10g, 

19,848 /Qrfi^ Ikftt ituXMrij\i^d/ ^Muj 

12, 77 o^cfl afi§u(fi fi^ovog dvfiQj\ov xuiafiudi. 

6) aote relativum 

IK 9, 615 Mxiloy m oiv iftol i^v x^SetVj \ og xi f/n x^d^. 
19, 72 dUa t^ titw 

Si&m&foi^ tth^ f6vo MUfiipetVj | og xt gw^^uirw 
228 uXXa XQV Tf^^' /t*^'*' x«ia^(4TO*»'^ | og xt &dvt]ahv 
Od.l5, 21 xeivov fiovkttat olxov dy>4kX€tVj | og xtv onvCoij 
16, 45 ndf^ S* dv^q, \ dg icttia^<nif. 

11« 15, 37 Stvyhq l^do^ifj \5ittifUytCtogoifuog,itom 

Od. 0,185. 

Od.21,293 olvog 0* Tpwft fitltrjSr^gj \ oore xui uXXovg ^Xdmet 
lU 14, 490 viov OoQ^aviog noXvfiriXov, | lov ga fAuXiCia 

'^EQfufag if(lt§ 
Oil.21,155 ^iqxtqov imv 

u&vdfjKv, ? Cwoviag afAuqitiVj \ ov^ ivtx uhi 

ivi^dS^ bfkiXiofuv, 
II. 7,295 xal iuUQOvg, \ot loi iatfiv 

Od. 6, 20 di foJftt mtQaOj^tiv, | 0I ji^ <r' aywvfHh 
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15^262 ara) lfofi^c»r^ I ol VM Iffipyiaij 

336 hatqm, \ ot fAO$ lamif* 

IK 2,313 fnmS* dtAff fn^TtiQ ivdrri tjvj \ Uxt rixva* itera 327. 

Od. 2, 10B xai tots ium yvyautwp, \ri 0dg>ajj6ij, 'ittm24ylA4km 

22, 158 tt T$g iml pmuKWV^ \ rj tdS§ ^i^iP, 
11.24,201 dn f^hK ^wf* \ U ^ '■«^ ^ 

12, i>6 jf ovjTUJ ng vrfig (pvyiv uvdQwVj | r(ug Ixriiiu, 
23,21 t} ydq tCg f» aXhi yvvatxwvj \ aX fiot iaiSw, 
II» 5>S18 aX)* in c&¥ ftifuniiHU ifnfUmj{i^ iMhulag* 

8,403 (M fd^ ft^ iu&iw intikfif, | om winm* 
IM.23,175 ftdXu It M\ \ otog tffi^a, 

11. lU, 140 irdvta naQaiSxtiv, \ n(SCa tot ii&wr . . . vTtiC^tto^ 

23, 50 uaQd u c^tiP, \ % iirki^xkg, ubi ifaqd tt ^x^fM^ 

seribeiulaai Tideri sapra dizimits. 
Od.23,191 ml^wg ^ n¥,\ ifin «Ainr i. e. otw nievog. 
Hif adiungere pleeet miiiiii, qni exstat, Tersum, ubi deraonatm* 
tivain io eadem sede legitur Od. 20, 273. 

o^ yiiQ Ziitg itact KQOP(atp\\ xi f$tv ^ 
nw£cttf»o¥ Ir fuydifotct, Xtyvw mQ idn^ HfOQipfw. 
Ibi quoque upparet, qaae ratio inter atroraqae enantiotara ioter- 
cedutj illud enim tq) repetit ex pracg^i cskis itl , ^iiad hm verbiii di- 
cas: ti yuQ ttactv, ijSii fU¥ iuavcafktp ar« 

7) ante conianetionea 
11.7, 118 fifftt fkw icMttOimg fim udftnpup, \ ai m§ fifjfit» 
8,142 ^me^r ovif jrol ^ifkiv, \ of i iHXjflifV, Mc»* 
18,143 dfit Jiaq "HipaiCtov k/ vroiixvriv , \ oX x Id^iljiCtp 
5,183 Gdg>a ovx old\\ti &t6g icup* 

8,415 itfdf ^mAfili KQdpov noXg, | d nXit^ MQ' 
12,333 mamiHP d* dvii moQfOP *.^iat/&p, \ dt mf ttcm 

23,792 diQr^xiop a 

TToCfflv igtSrlcacS-ak l^jfa*org, | ti /u/j 
24, 4 26 hftl ovnoi ifihg itaig , | tt noi^ irjv /t, item Od. 24, 289. 
Od. 3,99 oT / i&ilgc»m 

ctipoo XvfQop TX§9-QOP iptcmJp, \ ^nooTanmag, itmi 4,823» 
11.20,100 6Hl&(iv,\fi di &t6g mq, ubi facile 

crediderim yerum ease, quod olim edebatur nqlv Xd^'*^ dv6QOftioto 
6tt).^fMP, ngaitam • acholiosta A. Veraai taaea etinin 6ttX&tTp 
ferri poterit, raodo ne pancto seeemni n reliqais, id (|Ood feeil 
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Wolfiuf. (^ui aeque ad praegressa atque ad sulisequeotia attea- 
derit» ei apparebit baec o«nk vinealo aententiae qnodani conininni 
hiter M eontineri» tnleaiqno eaao m eontmriomin, qnne recte 
toleret Ulnd.AwilMr. Ste ibi Homerat; 

oll) yuQ ndou tlg ye &twVf og lot/hv ufjiviei' 
luU <r VLiluig Tov/ ^ilog niiUj old^ unoXiiYU, 

ftfor nolif$0v tI^O(> ov /m §$dlu (In 

vtx^in$, ov^ tl Tra^uXMiog fl^fiai dw> 
Pergimns ad a|ia. II. 7> 30 vcttQov avit fia^Covi, i^g'm Uxfiuiq eei, 
21,231 «oi ditopm , I «iir/iMr «toiloc 

5,249 j{ttC^^I)P IknMr, | |io« oi^ra» 0wm 

6» 195 nol^ fowal^^ «nl ^lfov^^ | S^p^^aofio. item 20, 185* 

15,23 ^fniuGXiv luaydiv dno [^r^ / ov ,\ 0(pq uv Ixqiut yijy 
24, ^.'iO (Ti^aar aq fnMovovg n xul lnnovg,\o^a TfioHP, 
Od. 3, 13 fovyon» fAf xai nonop iitiMXotg,\ off^a widiia$ 
7,319 ol lHdoini r^n^A^ ^ 

12,420 jAtii^ ly^ d*& i^og iqto(TiaPj\of^ efjfd loCxovg Xon» 
20,20 ffv ^ iroXfiagj^oifiQU <tt f*fjug cei. 

8,480 dotdoi ufirjg (fAjuoQoi xai aidovgj\ovv(x* u^aCfiug cei. 
17, 479 fi4 ^ ^ dmftai iqoWSm^, | oT a/o^fvii^ i* e. iu 

foTa ayoQtv9ig* 

Reservata ad extremnra ea parte, quae longe est copiosissima, 
persequor illtt exempla, ubi caesura fit 

8) ante particnlam copulativam, adversati?am, diiinnctivam> 
cniiaaleni. Harani nntem particnlamm per le pntet eam eiae Tim, 
vt qnaadam dnoram ennntintoram toI dnnmm nnins ennntinti pnr* 
tium inter se relationem indiceut. 

IL 3, 482 a^^Xfk xvti wg Avxlovg h%(ivvw,\3tal fiifAov aviog 

fHi^lioa^at, 

• Od. 15,360 d9g Mfo«; o0ttQ iftotyt 

iv&ilit vat9tdoiv fflog (Tij,\xal fOu i^dot, 
423 ^QWta Sij intnu, tCg (tr], xai no&fv llS-ot* itein 17,368. 
18,377 avra^ ifioi cdxog slq, | xat Svo 6ov^(, xul xvvi^ 
21, 67 ai^ilMa dl fMnftn^fggt |i«fi}viKit^|aai ^ofo ftvd^ov' 
11. 24, 7 fd^ Mote loXi^nNfnt ajlTw>|xal ndSw aXyta, nbi 

rectins snstoleris interpnnctionem, 
2,121 tiitQYixtov n6l(fA0v noltfU^itkV ,\ri6( fiux«5^ut 
updQdat navqoUffotat 
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11, 83 olXwrdg t ^ \ iXXvfjkitrovg u, 

163 "ExjQi^ d ix (tHiwv vnuyt Ztvgj\iM n novd^, 
17» 444 &y^(fm i^, | d^avdxta t«. 

22» 338 Alim^' wii^ ^JHffj «w^ yoiiimv, \ Cw9 n foxi^on^ 
23» ^ fifMOPvu wlatgyov , \ (pwvri<r§if n, de qao 

?ersu dictuoi est supra not. 8. 
24, 706 i*fy^ X^Q/*^ noXu % i^v, \ nuvjC le drjfjLU) 

Od. 2» 153 ^^&fofi^m 4f ^n^ftfA mtqiMg, | «fi)^ st «Xfi^afi» 
3» 33 9^ mnMr^ I ajlXo faiftr. 

5, 338 ^ ini <t)(tdfrfg noXv9(iffAOv, \ tljfi r? fivd^op* 
20) 330 loy^' ovr*$ F^/iecr*^ (ntvifitv i ^Vj | l<r^f^<Fa^ it 

fivTjffiriQag xam duSftai' • 
II. 8» 78 ip^ ovi VdofMWv^ /i^/tt>m,|ovi ^jfya^p^wf 
9» 408 ^r(f^( 4^1 , ndUp H&hp, \ om XO^, 

ovd^ ihirj, ubi tuuieu tulleuilu isuut comiiiata yoiit ipvj^tj et 
iX&iiv pusitu. 

13» 284 fov dya&^ M &q t^nam x^jjovn u lUfiP 

22» 200 oSr' uq 6 rhv dwatat hfog^evynv, \ ov^ o Sttimw 

Od. 4, 87 ovu ava^ imdtvrjg \ ova u notfifiv, jvoov cei. 
818 ov» TfQvm 6V tldutg,\ovj^ uyoquuiv, 

10» 302 0^1 uv daof 

ovii vim |Mtaltcirj | oo» y§Q6vmv» 
II. 4» 22 $fo« *A9iivttfrt antmv fr^ |o^# w fl^i'^ item 8» 440. 
510 iml ov Ctpi Xfd-og xQ^^jiovdt cldtiqog, 

6, 139 xaC fjkiv jvtpXov ii^qxt JLq6vov naTg'\ovS* uq in i^v ^» 
9» 551 jo^qa d§ Aov^ijnOV» xmitwf ^vjo^d' Mvavto 

i^X9og haoa$-iv fACftvttv, 
11,717 aXXu fid)* iocvfitvovg noXtft(^tkv'\old^ fit JSqXtvg 

ita ^uiqiwta^ai, 
14» 132 ot to ndqog 

^Qa fiifovug a)pcomo^|oM f$dxortat* 
17,733 niv St tQuTmo ;p^cu(^| o^c' ttq itlif 

19, 7U laiauioQ, fiiv xuXov (ixovttv, | ovdi toixtv v^fidXXnv 

20, 42 1 xuQ ^d ol d^u^fjLUtv xt^vj^ ^X^^i * I ^^^-^ 
467 ov yuQ u yXvxv^ftog dviiQ ^» | oi/d* dyavti^qmv, dkXd 

21» 303 nQbg ^ov dtiMovtog aV^ l^vv | o^^/ fttv lo^cr 
9o^mv notofUg 
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0<L 2, 370 ovdt tC 0{ xQn 

mviov ijt uTQVYtiow mxu nuffxaPj \ ovd* dXdhfi&a^ 
3» 184 ^ ^op, yOc vfxiwfj iutn&ii^* \ Mi u Mu 
8, 2tt8 Mi u mvri<SM fUUmv riVj \ M* ApeuiiQau 

/iQOvqittkVb ' 

10, 26 oqiga tpiffOi {Zd^VQOft) v^dffti nnl avtov^'\ovd^ H^* iftMiv 

inttXiMv 

32 aiffi T^a^) iro^cB t^og itmiMw^ \ oM t^ ilX^ 

11)514 ovitot' ivt ftXt^dvl fMifSf ai^dQoov ,\ ov9* iV ojUiAc)), 
12» 75 to i»ip omtot iffmiwlotdi not* ail^fif 

jtftVov txu HOffvipiit 
15, 893 htt ft99 Bvdeip, 

iott de JtQnof^itoiGiv ukovhv' \ovdi rt 09 XQrf 
17)283 ov yaQ ti nXtfyitot ddaintcop ^\ov^% ^Xdn»' 
20,294 ov rd(f naXot atiftp9tt,\oM dittatot, iUm 21,312. 
21» 184 f<p piot 0dXno9tog initf^Att^^ovd* id4ratto 

ivtuvvaai 

23,308 ^ d* UQ itiQuet dnovovc , \ ovde oi vnvo^ 

nintit int fiX^ 

1, 289 iiiixo tiihnmto^ dnovo^^ , | fttfi* it idttog^ iten 2, 220. 
11. 2,868 <oy (pQi^tQfi q>Q'i^QWt*' dQfjyn f\ (pvXa bi tjpvXotigm 
4,116 avtap 6 avXu noj^a qaQerQrii* , ix d* eXer iop 

292 03^ sin[(OMtov<;fih' XCnsv avtov dh fAet aAAov^*, iteiB 364* 
5,834 pvp da ft9td TQmaatv o^iA<i, |T<or di Ac3La<rrac 
7, 12 §dX* • • avxii^ vno otiipdpifg 9vxdXnov9\Xv<n di yviam 
8,109 tovt9» fMtp &eQdnopT9 HOftetTODP' tiode 89 t&X 

11, 65 allote d* tp nvfAdtom HeXevm*\ndg d' uQa j^aXx^ 

14,121 *ji8Q^atoto & itm*9 0vyatQnp ^\ rah di dAfta 
d^titoPf 

428 dantdas evxvxXov^' (jx^&ov avTov'\r6p d* uq' ifatQog 
15,537 Q^ie d* d<jp Inneiop X6(pov avTov'\ndg di j^afiaC' 
Jiairjrftfiv 

16,834 tdmt di nQ6a&* "EntOQog itniag innot 

noaait OQfOQixatat noXtfiil^etp' ^eyx^^X avtog 

18, «^91 xtxAffro d* "Hqiatatov xXvTOifxn^v t^eine de fti{^op. 
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ILlSt 468 ttjv fih Xin»p apt0v,\fiif d' inl (pvaag* 

454 otf 70 fASP allo toaov ^oiV^J >}r, j «V 8k fisioinfp 
597 innop 

fat&iif nM paipeimni pvnetnin positiia ; signifieatiir mm 
rea stattm inde consecuta; at v. §. l. c. 
Od. 2, 416 5' r/()fi TriXffMaxo4!Pii6it^aip\\iQxefl> '^&^pti, M(de3»i2. 
5,452 ngoa&e de ni notTjae yaXtfptjp ^ \ top ^ iadmaiw 
7,264 3* iffi ajfid*9tf «olvaior/iov*|iVoAaic. 6* Aoixi^ 

10,629 i^i»of ivofitfioib ^Mir*|;»4^a di irollaf 

i^v;i((x< iXevaoptai 
15,164 6 di a<ftatp iyyv&ip iX&mp [aiito^) 

dei^og i^jfi iv^oW utn»P*\oi di idopw 
yil&if(tap$ 

16,276 aXr i^voi nav9it&a$ «pmyeftep dfpQoavpdtop^ 
fAeiXixCoig inieaat naQavdaip ' | oi de tot ovtt 
neiaoptat * 

630 ovpitia TtjXifiazog fiir in df^^\p^a 3* dptiyn 

aatvd* dnonXtietp* 
17,329 top 3i noXv ngwtot ide Ttjlifiaxog &£oitdr^^\ 

iQXOfiepop yard doafia^ av^OT^r * | (oxa enetta 

peva\ in( oi KaXiaag^ 
20, 252 wXdyxf^a 3* a^* ornijcetptte ipeiftnp* \ tp di tt ofpop 

UQtittjQaip xtQaopto^ 
229 386 dixtvqt i^fQvaav noXvoaTjta' \ oi de te ndpteHf 
20,160 Eii tjX&op dQtiat^Qtf; '.^/afccr» * j oi fitp intna 

tv ndi inuftafupag niaaap fvXa* 
11« 3, 393 ov3i x» tpaiiig 

dpdQ\ ftaxijadiUPOP topy iX&e:p,\dXXd xoQOpde 

iQXea&au 

9,250 ovdi tt fi^x^e 

^X&tPtog nanov iot* &no$ wQdp" \ dXXd nolv nQtp 
4]Ppa{iv, onttg Jopaounv dXtf^atic nanop IjftaQ. 
. 13,556 ov fitP yaQ not dvtv dqUiP J*',] dlld nat avtovg 
otQttipdto * 

19, 71 at X ieiXtta' im ptfvolp iavttp* \ dXU tiP oUt 

danaaittg aitdfp fopv ndftytttp 
23, 70 ov ftip fttv Cnomv dxtjdttf ,\ dXXd &apiptog' 

24,554 fifj fii no) &q6pqp 1^«, .. ogp^a x«r 'ExratQ 

-i 

Digitized by GoO; 



xmai eVi xXiai^jaiP uxii^ijif\dXXa tdxiara Xvaop, 
Od. 11,344 09 ftdp ^pu* dno irxoivotr ov^ aivo ^{9^ 

|io^«lrai tiaaik§m ntgiqiQtawldXXd ni^w09* 

xdt^%t% * 
24, 223 ovd* fi^fv JoXi99f • • • 

•vdf f ita 3|i«M»r» o^d^ ojmr* | aAit* 
«ifituttdi X^^Qvttg • • • iS|OfTO. 

11« 1 1» 38 d* i( dQfVQiog ttXaft99P ^9 * | avtdg in avt^ 
«mcffOtf Ailiofo d^axaif . 
13,799 ifpo fi/» ar»|aM^ in iXXm* 

24,323 ngoa&B fiit ^fttotot ... 

tdg *I9aiOi iXavfg dai(pQ(op' \ avfdg onta&tp tnnot 
5, 484 oioV H 7ii g)«()ot£f *Axaio\ , | 7 xf» ayotBP 
10,443 9 ^a Nar dha» twnop h vfU9f\ifi nm mmi. 
21» 111 fj ^iog, 9 3fili7,|$ ^i^fo» ^fiag 

24,408 ^ sii nag pi^taaip ifto^ ffaiVij^^ ftit 

Od* 8,488 9 tff^f Movo* ididaitf Jtog naig,\tl aif 'AnoHmp* 
21, 197 f Nf ftnflt^QWM dfKdpottf \ $ 'Odvo^ii 

IL 0, 27G B 0ifitg iatip , um^, 97' ufi^^ojr,! //fe ^ifatxoar. 

item 19, 177. 

11,410 ff* tpXfit\\!it t^aX* dX3iAP. 

17, 42 ff aA»9^, | f ff 90^010« 

Pfaetorea 9 is eonparatione 

23,3)5 i^iriit toi dQVTOfin^' ftiy u^^ipcaVf rje ^i\l(ptP 
et simplex 7j respicieos ad pr»egres8um eouatiatum 
11*24,356 dXX* a/f ^wYttftiP iqf iivivttf,|$ ^i«| jivfifa 

fowpptp d^dftipot Xttapnaoftapf 
u e. oat fog^amus, ant fnpplieemiis. 

11.24, 401 pifP ifl&op ntdiordi dno f^mi'' | qm^^fi' ydQ 
ikiawtat m^t aofv iia^V^ 

Od. 1 1, 623 xai frot / fi ip&dif intfirpt n4p £(off * | ov ydQ it ilUp 
fPQuiito tovdi ti fioi ;(aile;r(offf^or that dtdXop, 
17, 424 dXXd Zivg dXdnaiB KQOpittp — \ii&*Xt ^aQ nov — 

iten 19,30. 

u e. pugnalnri idlicet — mtiM aeilieet — plaeoit ei aeilieet. 

Multa haec sunt , quae caesurae ante quintum pedem post 
■poadottM ftetee eoUegi esLewpla, et tanea, ai eua iii§fenti ver- 
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suuin Hoinericoriiiti fiiuUitudine cutiiparaveriii, admodum pauca; dedi 
aateni operan sedulo, oe quod a me praetennitteretiir. 

lotenlM jplenius iutei^iiDxit Wolfius enm aiibi, tnn nbi aperte 
Honeiva aute mgnilieat ad alta se tranaitumm. Cbi tta qnasi se 
proclinat oratio ud sequentiii, id ip.sum leaius interpUDg^endo erat 
indicaadum; neque enim patitur ea proclinatio vocem multum sub* 
mittt ant aubaietere ante tnterpunctionem. Fropona» ineigniora 
qnaedan exempla hnlna ret. IK 1, 428 sqq. bnec leguntnr: 

&ifa qtnv^ifaff (Tbetia) «nefifi<Tato, rip t iXut* ititov 

Omiai comma» qnod Wolfina poanit poat &vft69, pmeterea eolon» 

quod est post ant^i](sajo^ cum commate commutavi. Sed vs. 430 
quoque mutanda est interpunctto ; re&picitur eoim non ad iiuvum, 
sed ad ante iam praepamtum negotium, quod ezaeqnitnr Ulixea. 
Meua poetae baee est: Mllaee igitnr aic dicta actaque aunt» Uli* 
xea antem feeit, qnae ei imperata sunt.'* Similia quaedam oratto- 
ois conforniatio lieprciicaditur eudeni libro vs. 345 sqq. : 
fpatQ* ndtQOxlog dk (pUtp inenBi&iiy iraigq^' 
in & ayayt nXtoiiig Bqicrfia xaXiliffa^goi^, 
dmm% & ayuf* rm aitt^ itii^ aaffa t^ag ^jfyiuw* 
f/ t afnowr' &na Touri yuvrj xi<r. — uiitaQ *A%iXXti^ 

Repraesentavi liic Woitiaaas interpunctionea iterum beiie cohaeren- 
tia dimolveates. Nec recte pnnctnm ponitnr libro 2» 84 s 

*S^i affa qrmt^iratr ^oirX^fr a| ^QX' witai^au 

0 i 3' inavdaTtjottp . . . axfjnTovxot ^aaiXi^e^ , cel. 
Eodem libro similiter erratur vs. 149: 

147 fa^* d* ors xiri/asi Zeq>VQog ^a&v Xi^iop . . . 

149 mv rmr «rao* ayoQy xiM}^9.|fof aXdX^t^ 
pijag intaetvopto eel. 
l*otil Aiptj&ii vel colon vel comma ponendum. Sententia liaec est: 
taiem in modum commoti molto cum clamore ruebaot ad naves. 



Kx Hymnia Homericis ad ipsius Homeri in hoc genere con* 
suetudinem propius occeduot primua et secundus, tertium quartum- 



qne, i. e. iijnaos io Venerem et Cererem *^), aetate iilis aliqiianto 
iBferiom me reete, pate, ABtlioni, coUigeaius ex ee» q«o4 
in ]iw inuqiMn pMt qiwrtii» pedaai iociilaliir» wm ii pee eonetet 
doctjlo. Bz beroiei eoraioie onetoribai eelerie «miM eot bobeo 
verbo altin|Bfpre Apolloniuiii Rkodium. Hic tantinn rioii ubique 
dactylttn pooit quarto pedei ai post eum pedeni iuterpungitur. 
Certo esempla eootrorii genenef trio ooioioo» ea inot, obi roi 
comporotoe portiealo o«r iobiao§ritar, at eoepo op«d Homoffam : 
2,566 aXfiti a*ci^Q(t<*Ofiaat rt(p«Q «otr* \alt di notfog afttgduXior 
4,1338 , Imr o)^, \oi' t a»' pXtjp eei, 

4,1145 mwfag dif «rv^o^' wg, \&fiftntr atyXti' qaom* 

qaom ble qoidem vix sotif reete iocimooem odmiaorio» fteliqoo 
dao dobio soBt; oom 2, 1190 

quis dubitet, quin iXUtfitr scripserit poeto| oeqoe mirabor, An- 
tboni» ai 1, 1047 

qdf xfff '>#prax«a, «rpi^lior ar^nr * | otf tu merroc of#. 
Apollooiam fiQiiHOt i^rSftdiftr ■eripaiMe snspicobere, i. e. qui ante 

primaro nciem pugnei contra hostium irgoiidj^ov^ , ut apud Honie- 
mm II. 7, 75: 

ievg ir» in jvarrmr, irp o^o^ fyfitrmt'£Mr6Qt dfqi* ndde 22, 85. 
Dooiqoe .^, 701 

Jiiaanfi vnfQ ^anaQmr, aio r avTJfift\^di roxi^toi' 
nulla omnino caesura statuenda, aed potius altera pars versus ttoo 
teoore oe oioe ollo iotermiMiooe vocia prooootioodo ost. 



lom at eo redeom, aode profeeto eat omoii boec qaoeotio, 
opparet Homeram quoque ootoroli qoodom recli aeoau dnctum tI* 
toase vitiosain illam, quam Lachmanous Vergilio iotulit» caesuram 
A« 5, 274 

Aereo qoem obliqanm roto traoaitijout grovia icta cct 
At erit fortossoi qai me ipsam sapro (§. 8 noo loage o fioe) 
exemplo eiosmodi coesaroe oote porticolom ^ foctoe produxisse 

dicat. Haec qui accuratius consideraverit , comprolmlum inveniet 
id f quod dixi priocipio , u[>i lalis caeaura odwittatur , valere vim 
proegressae orotionis od eo, qoae aabieqaantur. Probus esaet 
versaa ille Vergilionns tolis, quolem esse volnit I^bmoooas» si 

10) De hoc Ttd. quae tcripsit fiernb srdy €^ifm« rf, GrUck^ Uit* 
terahtr edit. sec. Vol. 11. Tom. 1. p. 180. 
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pfior etiatn pars partictilain mU haberet, qnae aDiniiim statiai ad 
W^f fuae Miiiiunguotur , atteadere inberet, 

▼mn hmt salb» wmt plna elinm» ^um Mtii. 

Amu %f 008. Ctriuq w^gitm UH HtflMil, tpm tantn nyai n w » 
impla pro lafi/a scripait Ladewigius; ubi Vir doctissiinus primnai 
non Tidit ?el praegreaso prononiioe ilU ?aide commendari lectio- 
nem tanta^ tam fortnaae Tiana «at sibi Medieei illina optimi ancto- 
ffMati ilii*pcm«$ nt in knbet AmIIi; eontrn Mi|pln Mtin MediMO 
Pittii» enm iilins prneatnntin non eompamndo. 

Aeu. 2, 616. Pallai . . nimbo effulgens ei Gorgone saet>a. 

Cm non arrideat, qnod in Moret. sec. pro varia lectione ad- 
Mfiptiin Mt Hmk0 ef., reMptnni • Lndewigio et Hnnptio. Ve- 
nun tnnm eedienni ceterornm fidem negligere non lieet» nisi nlil 
nnlln probnbilis eina defendendne via repertn fuerit. Atqui egt» 
duplicem rationem videre mibi videor, qua lectionem per oinoes 
MperiorM editionM propagatam tneamnr. Unn bnM Mt, nt dien- 
nim Veneieni itn nenisM ' oenlM Aenene ( m» 604 aqq. ) nt e 
-niMbo, qno eirenmftiii dii nd terrnm dMMndere aolent (8, 608), 
effalgere deam possit cernere. Hoc qai teaent, saena non pro 
ablativo, sed pro nominativo habebunt, ut yysaevua securi 
Torqiintni" 6» 825; diMtnr nntem PnllM Go^one SMTa qnipp« 
hoatibna vel MtendeM mI intentnm negiden enm Mpite Gorgonin 
horrifero. Sed erit fortasse non nemo, qui praeterat aiteram^ 
quam iam propositurus sum, explicationem : PoIIm effulget^ ez 
noctnrnn acilicet cnligine» niaibo et Gorgene. Nenip^ cmn 
bic Hinenrn belld m ImniiMent, eiwmodi nimbo circn«dntnm naae 
pntnbimna, quo tnli tenpore einctn Mse aolevet, quoqne aimiliter, 
Ut Gorgone, cognosci posset; nimirum talem intelligemiiH nimbum, 
qualem Inno videtur sigoificare 12» 811 „flammia cincta anb 
ipM itweH ncie.'\ Gorgone nntMi effnlget non» epinor, qnod 
M , nt Cbinnera in gnlM Tnrni 7, 786 , ipsa ignivomn ait , sed 
quod lurica vel clipeus, cui imposita est Gorgo, ilammas vomit. 

Aen. 2, d83. moili Lambere fiamma comat. 
wmlUi Lndewiginsi qnod ipse tnitus sum in maiore editione; ope- 
rnrnm cnlpn iitern eztremn omisM est in minore editione prtmn, 
nnde id mendnm propagatiim tn nlteram. 

Aen. 2, 691. Da dpind& auxilium, pater, alque haec omina firma. 
aaguriim a Peerlkampio coniectura repertum, tum a Keiiio com* 
meildntnm» rcMptnm n Lndewigio et Hnnptio. Negnt Peerlknsi» 
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pius se Tidere, io qua re differant Adipiee »os et da mtsiiiumi 
mfhl qaideai haee aeqne diTeiM fideotar ac Toliietea et ofeetai. 
Bqnidea ooo ondeo noooineoi eooieooon libnmuo omi. cooteoi- 
nere. Anelkbes risfi \\\o omine laetns preeotnr o love onxiiinoi; 
eo enim dando confirmabatnr onen; Inppiter rataB se fnctumni 
precea Aacbisae ostendit tooitm. Eam nm 8erviiu rettnlit o4 
diaciplioooi pootificoleM, de qno hoe loeoeipooit. Bo einsYetto: 
„Hoee oniino firoio. Seenndnai Boninnnni Mereni ftt 
visa fiirmentur; non enim unum augurium Tidisse ^iutlicit, nisi coo- 
firioetur ex simili; oan si dissimilia siot posteriora, solmotiir 
prioray" et ponlo post: ^ylntoonit laernn. Uoe loeo ponti* 
fienlit indneitttr diociplino, nnm eolendit Anehioon, enn vollet fb* 
gam fitii sequi, ooiioe, qnod de Aseonli enpite oe ohtnlit, o diis 
comnonitum, petisse de caelo confirmationem, subiungit enim Vix 
M . . • • ImUmuit ia§ttm '\ Haec verba Hwtii si cui irideituntur, 
nt vion annt, cenieetnme illi foTeiei nesde nn idcni Sonrinf co- 
dienn leetiooi, nmslMn, praeoidli oliqnid eonpomt; d entn 8er 
vius legit oii^tirtfMi, iure mirabimur, quod omnis eius dii»putatio 
ad verba kaec omina firma et ad iiia InianuU laemm pertinet, omis- 
sis veriiia Dm dMnito atipiirtnn ninine illis qniden - neg ligendie. 
Pnran probot nnncnn Prohi adiolion, qnod eit opnd Ponponinn 
Snhinnn; videtnr tnnen Pmbne in nnllen eoodenve eooieetnmn 
incidisse, in quam Peerlkampins , id qnod probat Cyntbius Cele* 
tenaia o Keilio laudotua. Denique, nisi tallor, poeta ipse od- 
Yerintnr ei coniectnme; nnn illnd, qnod odiieitnr, H pkM§ ne^ 
rennr, nlhi qnideni nd nnini quidpion, onxilinn, Tidetnr 
speetare, quon od omen alio viso fimaodum; nam sine praesenti 
auzilio deorum e taotis, quae circumstabant , periculis evasnros 
ae sperare non potemot. 

Aen. 2y 773« cwn^ Mne port&rs ednnt Pnldnnna et Lo- 
dewigino, eoni ftn perMm ego et Honptina; neqne hnhee, quara 
a rationibus olim a me propositis nunc discedam. 

Aen. 3, 76. (Deium) ilycono e cetsa GyaroquB reeimxU» 
Aljfcomo cnlM ediderant Lodewigini et Honptins, eed, ni Inller, nnn 
ah ennden ennmn nterque. Lndewigins qniden hne ntitnr ratfone, 
nt dieot in mvincienda Delo non referre, nbi eofistiterit ApoHo, 
enm revinciret Delnm , sed quo voluerit loco in posterura fizam 
esse ean insulam. At ne cogitovit quidem poeta de loco, ubi 
Apollo censtiterit, scd focit enn qnnednn tendem vincnln (ente- 
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Qns appellat Petronius) quiHyg Delns postliac g Mycono Gjaro- 
que apla sit. Illud potius retert, utrum li. L necessaria sit prae- 
pMitio necne. Ae nihi persuasuoi cst non reete iudiiiar*, ^ui eiua 
vnblatoa veliBt; neque euia iden est Mfcomo re^meite et e Mf- 
tomo fWHidre; illad aignifieet Tiiieieiido colligare, (id quod nulle 
inotlo huc quadrat) hoc sic vincire, ut rea revincta ita teneatur, 
Vt eOR possit ab eo» uode revincta eat| longius abire, quam ?in* 
cuImi petitBr; idque •olaui huic loco coiiTeoit; fhutra antem eriti 
■i quis uiihi oppofnerit illnd roHgmro eimm Utoref i. e. ex tnincoi 
saxo similiTe re, quae est in litore. itaqne hoe relinqnitar 
quaerendoBi, probarine possit haec elisio Mycono e necne. Ac de 
eiiaione eum Carolna Lachmannna in commentario Lucretiano 
exqnieitne doctrinae copiie referto complnrihne bcie emditiaeime 
enbtiliMimeqne diepntaTerit, restat tamen pare omninm oheenriemma 
atque ad enuclcaiidum difficillima, qua ostendatur, quoinuilo in 
qnoque sjUabarum concursn eliaie vel potius, ot Hermanno Elem. 
Doctr. M. pof • 6% Tidetnr, otrrtx^mrfiri^ facta eit Mnltnm ¥0- 
terea Grammatici Latini in ea re atnntnr sjnaloepbae nomine» 
quo qnidem id tantnm eignificant, coaletcere in pronantiando dnnt 
voces in unam. Sed apparet id varie fieri potuisse nec elisiones, 
quae sunt in aique ea , muUum illet ago AmM, 160 e/, LaUo omU, 
loeum et^ dieimi ivwi , primo aqmikmef cet. eodem modo omnes 
factas esse; aut qnomodo distinxeris inter se hei et, loeum et, 
loco et, divinum opus, ditini opus? Sileut GraiiHnatici lii^ in. 
ter se discriminandis, nisi qood de ehdenda litera m quaedam tra* 
dnntnr. Unde intelligi videtur eos, qnomm qnidem exstant seripta 
de metris, ig^nomsse hanc rationem nec yideri omnino potnisse de 
sjnaloepbae mtione aecnmte pmecipere; quam ipsam donec igno- 
rabimus (nec desinemus , opinor, igndrare) difficile est ubique di- 
cere, quid et quare quidque aures Romanac uut probarint aut 
Mensarint. Depmhendnntur in eo genero npnd Vergilium qnaedam 
innsitatiom, qnale boc ipsnm est Mycono e cslm, tnm Bkoeleo tn 
Htore A. 6, 505 et Alpheae ab origine Pisae 10, 179. Facile est 
his locis omnibus praepositiones deiere ; at tuetur eas Mediceus, 
et ter in eadem causa eundem emendandi modum adhibere religio 
est. Atqne ista cum sint sin|pilaria, alia si^ilis generis singnla- 
ria comparahimus , qnae respunnt emendationem , Argivee fielenae 
1, 650, antiquae ab oriyine 1, (»42, {f'>hti' oiivrai auteni apud 
flom. II, 11, 27 2 1 confirmatum vs. 268, qui probabiliter emeada- 
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ret, nemo inventos est) Eleetra ut 8, 135, Circe in vo/ius 7, 20, 
Idaeo Alcanore 9, 672, Coeo Encetadoque 4, 179, Epiro flesperia 
U ^O» Aiketo inf§ota 7,341 ot AUmt0 m TeMOW 7, 47<lt a<ido 
i# 9, 728 ot /oiifd iii wtagno r% 211, oom» ff^fi por- 
▼anl praepositionem ; nec dubitaverim, quin turbae 11, 243 in no- 
inine Diomedi^ factae optime componantur revocata Ipc^ioQf Ppo- 
me4^ Argimtpne coUra^ qaoHi formam praetereii joaajtotiMi craaai^ 
«ipinorf ppato apte co«?enire Venali legati, inpriniia ^avila lioaii- 
nis , per«ooae (notabiiin snnt in eadem oratione Argyr}pam et bta 
brevi intervallo contracti ^eniBtivi Protei et Idomenei) i et si Vjer- 
giliofl etiam in panria iMitataa eat UoBenun, obreraari ei potae- 
fBot II. 4t 364. YMiro; 04. 10, 136. et Miptun^ II. tj»,330. 
Lnebnianiio BUmtimm vernni Ti4etar ad Laeret. 1,739, qnamquam 
idem ud 3, 917 Catullo jR-enetiviuii graece formatnm Idomeneus 
restituit. Ac nescio quomodo accidit, ut viro looge eriiditiasimo 
m aeoMl •aoentiri poaaim in eoModftodo Veiigilio; nam et iom Georg. 
3, 338, afal o fcy o om i eoatitoti VoffgiUoaoo non antis eooTenire oit 
(od Lucret. 3,383), hanc ip ^iim tarmam, con.seniiU codicum propc 
eommuni propugoatam, aptinrem esse iudico propter subiectiuD al- 
tevam item groeenm oeaUmUiidA^ €ai opiDioni ai oppooaa mixfwi 
grmeeoa lotiooa^no formoa Goovg. 1» 138 hffeaa9i$ Arelna^ A«a. 
3» 270 sq. ZacffnikaB, PmUckiumtp$i$ Sameqna et Phriioi, noloit 
acriberc Lycaonos poeta , quia bac forma efenetivi, excepto Panos 
oooiioe, «bstioet, DuiiclUonque autem Romanorum auribus erat ab- 
aoDom , qaaro etiam TAsgMomfim oeripait Aeo, «S, 589. Poeile aa- 
tem adoeotior LacbouHioo (ad Loeret. 4, 1 189) negaoti Vergiliam 
Aen. 5, 1620 scripsisse Beroe hmarii; nec cxpedit rem, quod Ac- 
milius Uoffmann coniectura repperit Berae ei miseri, Opti- 
mom focta fortosae fuerit teoere» qaod priaeipio exaratiim eat io 
Mediceo» JlariiV idqae potabimaa adieetiram eaaee nomioo Md^ 
dedinntom, quem Troionam liominem fniaae ezisttmabimas, ut Ma* 
rius Doryctus siioiiiter dictns sit ac Telamonius Aiax , Hice- 
taooius Tbjmoetes, Amytbaoaius Melampus» Ladaea Hermioyae vel 
Ueleno, Nereia Aoto. Certo Md^ 'wtmt prioeipoa Troiaooa do- 
meralar ab Homevo II. 17, 319. Bt JIToruw a Moro daetum eat, 
nt /nlttfs ab lolo, TalUus a Tullo, Valerius a Valero Aen. 10, 752, 
ubi quae adiiciuntur haud expers virtutis avitae paene loquuntur 
konc Voleram o poeta in nnmero pooi avorum Valeriae gen- 
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tis ^*). Atquc nt minime est verisimile Valeriorum mentionem in 
Aeoeide , Ulo quasi specuio virtutis Romanae , iniectam esse nul- 
laaiy «ie ««gfe iletiderabiaui preetcritiiei C. Marian in boe potii* 
mninm earaine. ^ttem si poeta tangere li. h Tolnit, (et Toloit, 
opinor) de iudustria putandus est deleg-isse nomeQ Dorycli , quo 
virum bello eg^re^ium sigoificaret. Ipsum autem nomen Marus iegi 
ereilitnr in Mommgenii Inser. Neap. 718, tum apnd Gmter. pag. 

0 et apnd Mnrator. pag. 1767» 14. Praeterea ipse Aen. 9, 
685 Medieei aliommqne libromm testimonio eonfisQs Jfnntt nnnc 
eenseo scribendum esse, non Tmarm, 

Aen. 3, 82. adgnovii Ladewigius, contra Medicens, qneio 
Ijadewigitts fere sequitnr, adgmoaeit, nt est ia Hattptiana editione. 

Aen. 3, 149. ab Traia LadewiginSy « froia Medicens, qnod 
meeuoi tenet Hauptins. 

Aen. 3, 319. Heu^ quis te castis deiecfam coniuge tanlo 

Ewcipit ? aut quae digna satis forhma revisii ? 
il§e§an$ Andromacbe Pgrrkm eonuUa ferooi? 
sie ego atqne Hanptios, contro Ladewigios: „91100 d. s. f, rmritU 
Hectoris Andromaclien ? " Andromache est in Mediceo, et si vel 
non esset, Antboni, conteoderes ita scripsisse Vergilium, nam 
apparet ita sensnm effiei malto efficaciorem ac ner?osior«m per 
op^osita inter se nomina Hectorts et Pyirhi. 

Aen. 3, 840 sq. 

389. Quid puer Ascanius^ itqteraUu? et ee$citur amra 
40. Quae Hbi iam Troia — 
41« Bequa Umea pamro eH amiiiae emra pareaH»% 

42. Ecquid ks amHqaam eirhUem aaiauefue eirilU 

43. Et pater Aeneas et avunculus exciiat Heeter% 

Sie ego edidi; obelos apposuit versibus 340 et 341 Ladewigius, 
qnamqnam diificile dictn est, nnde bnc immigrasse censeas. Nec 
Tideo., snblatis his ▼ersibas, qnam commode versnm 339 .exdpiat 
▼ersns 342; nam cum rs. 339 dnbinm reltetnm sit, yifatne Asca* 
nius necne, versibus 342 et 343 de eodem tumquam vivo ag-itur. 
Hac aut simili ratiooe motus videtnr Uauptius, ut etiam vs. 342 sq. 
resecaret. Color orationis in his versibns est Tergiliantts ; qnare 
aVergilio profectos esse etiamnnnc statao, sed locnm lianc inter 
emeodandos relictum arbitror. 

II) Erravi igilnr, cnm Ekg. ad M. VeHtr. Mcstatt. p. 12 seripsi 
laodem Valeriorum sileoiio Irsofmisism esse o Vergilio. 
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Aea«4»285 «q. At^ animmm mme hMC etkMm, mmmc dwidiiilbtef 
Im fmrii»qm§ rmfU Mwte petqmm mmim menmi, 
Bmee m kerm mm H petier »»mtemt im eiem e»L 

Hauptiuii cum ilrunckio versus 285 et 28t> seclusit a ceteris 
tBmquam adventicios, l^dewig-ius soluni venura 286, quem frmgm. 
Vat ek PAlatiso dcMie refert Ribbeekim pay. 39. 8i quie in eo 
qnoqiiie eiiqnod argnaieiitl -poBdn esse pvtoTerity qvod bonitt rer* 
tiniiii apiid ServinM nalla exstot intorpretotio, exstot antem 3, 
20 sq., ubi iidcm a poeta repetuntur, Dnnati potest opponi ancto- 
ritasi quem eos legisse liquido apparet» ttt taceam (quod apud 
«e non ita ainltaai valet) ne illani qaidem venaam 3> 20 aq« in* 
terpretotionem a Tetostioribiia Senrii editioaibut exfaiberi. Libros 
Vergilii mss. si ^pectamus, Palatini fides cum Mediceo collata 
exigua est, nulla hic fragmenti Vaticani, nt osteadi in Varr. 
Lectt.; restot Gudianaa, in qao vi. 286 a aee. m. adlitua eat, 
cm Igitor omieaus videri potest. ftuae eum ito aint, non eatia 
eavsae Tldeo, qnare hos Tertas uon a Tergilio insertos statnam. 
At fortasse inest in ipsci bententia aliquid , quud alienos esse ab 
boc ioco arguat. Nec mirabor, si quis negaverit conrenire inter 
80 ra. 283 et 287 ; cam enim bia rerbia «• parHeqm» rmpU aartaf 
ferqme mmmim eeremt magna couailiomm rarietaa indieari rideatnr, 
obstare illa haee alternanfi poHor sententia msa, quae non ex mul- 
tis aliquod, sed ex duobus taotam consiiiis unum Aeneae fuisse 
eligendom doeeant. Ae* profecto aon multiplex esse debuit, aed 
duplez; id eaim agitOTy atram iter iam decrotam elam paret» aa 
palam, aperte rem enantiet Didoni, an per ambages eam aggre- 
diator? 8ed paratum est, quod ad haec respondeamus. Utrum- 
eumque enim factums erat Aeoeas, malto erant animo expendenda, 
qaae aat impedire rem aat. adiurare poiseat, aee satia erat eon- 
siliani eopisao, sed inrenienda erat ex rarils effieiendi rntionibns 
ea, quae ad peragenda, quae veilet, esset uptissima. ftaquc ncc 
dubium erit , cuius generis siat iliae variae partes et ista 
omala, per quae rersat aoimum, nee relieuum ridetor, qaod in 
ipria rerbie reprdiendas. ftnid maltoi optime Antbonif age 
ipsmt VergiKom sinamns eaneam anam auieipero. Sie ille de Me- 
tabo , cum Volscos fugeret filiolam Camillam in sinu prae se por- 
tans tugamque Amaseno fluvio praepediri videos, 11, 549 — 551: 
„llie ionare paraoa infantis amoro Tardatur earoque oneri timet. 
Omnls ■eeam Versanti iubito rix baec seutentia sedlt*'. Nempe 
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noN illad MeUibas (liM»lMt, M ^po «nil iiimm r«i, terraretne 
f%\mm ee4 kt^ que id «ede ^iw^e retioiie efliei peesct. 

Sie Aeneas h. I. aea, qvid eeieme aget, dobitet, sed qnoMde 

captum iam eonsiliuM optime pera£rat. 

Aea. 4kf 46 4 a^ MuUaque praelerea vatum pras4%e4m pioraai 

|NilorMii roeepit Larfewiyins; ^iofiMo, BMieei leetioaoM, tooter 

Hauptios, utiqoe rcete. Hoi atitur aitribos lectiooe Verg^ilii imba- 
tie, atatiro seotiet iatolerabile es«e iUud ter siue vi aut certa ra- 
tiooo repotituai io verboroai principiia pri |N«eterea proedlcta 
l»rioroaif eooiooM ^d, ooo VorgilioonM, aooooo. Bt qoofSQv 
prloniai? CeKe noo iilo ipeo toaipore, «foo oo, quae foeto loe 
nitiTat j)oeta, evencrunt, arctpere potuit Dido vntictnia; aoctu ine* 
niinit Uido TaMini praedicta; lioc tempore iis, qui eiusmodi aogo* 
riboa vonootnp, omoio od ongoodoo illoo faoieotioy reeeoliOf fetoro, 
veaiont io ooiainoi, orgo etioni proodiete votnm qnoenniqne t«oh 
pore aodita. Et moltuia faUuotnr aieo iudicia, quipios, i. cdeo* 
rum revereotes eosque caste adeuntes, inepte b. I. dictos existi* 
oioot; oom qoi pii aoot vates, iidem aoot veracea, ooo meodooo8t 
otqoe hooe ob cooeom fido obaorfonlioqoo 4i|pii; qooe rea ^lna 
etiom volet od oxogjtondom ootmnm DidooiiL 

Aen. 4, 490. lS'oclurnosque movct Manh. 
ciet Ladewigius) Houptiiu aiovei, ot ego; ita Medieeua, qneia pro 
ioatitoti moi rotiono aoqoor. 
A»4,f98. 522. Hwm emit» ti flaeMwo Mvpi&ool fmm tvporm^ 

Corporm per tmrms , sihsegum H umtt pii §Mm t 
Aequara^ cum medio t>ohuntur sidera laptu, 
Om imi omois uggry pecuAa pielaequ» voiucres, 
Qme^m iam» leH lifMdaf fooifoe ^Nipafw dooiaa 
AoM Jioeo/j oaaHio pottimm anft oooIb aifeoJi» 
528. [Lenilmnt curat^ et eorda oblita labumai.] 
Versom 528 Lodewigiua liberat sigais voi^iCaui;, quae ego et 
Honptioa oppoanimoa. Bt poesum poacia dofoogi: Medieens ooret 
boo versOh Sed qnooioM eeteroOf qoi de eo onpor sooteotiom 4i* 
xerunt, eritieoa nollo vidoo hoe aeiiieet p ro ot lo rn m odditomeoiotii 
liiiii eripi, utque servHri possit , plenius interpungei e po^l uifer 
medio versu 52.5, ooocedeaf opinor, optime Anthoai, aio» 
qooe monme oooiooeto aoot, peesimo dirinn. ikmi dieore et vm- 
• lebot poeto et debebot, boc ost: ooetOM osao ot oomno aoioiolim 
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quieti se dedigse „hox erai . . Aetiuora ^f httoo seBteotiain deiRde 
ezpluat dilftUilqiie) pfiM« dieeiit, qnnd Um «axuM tempiit 
■oetM faerlt „aiM m, 9. Ippf»**» MmI» txovMt qwe r«. 
52S e^. poaait /frrM et ae^aiora; itaque agfros conioieBiorat quae- 
que sunt, gregei (peeude$) et volucrea, quaruu aliae suot 
terreatres, aliae (id quod apeetat a4 ••qaora) aqoAticae, auiri- 
tiaMie. £xpoaita ita hoiflM lonaooia coaipage oppaiot aooMiaetia- 
aioio iator oo oeao iMoe ^^Om Meaf <Mio<t opor, pee^M^ eol., oeo 
ullo nodo diriineiKia. Accedit, quod ista Cum tacel omnis ager 
ieiuniura sunt, quam quae omois illaatrotioois expertia Vergilianuia 
stilnn ffoforoat. daoo cam ito oiat^ TerHMO 5£S iare o^poUi io* 
toHigitar. ^ CotoriHa libooa orripio liaDO oppoitnoitatoai od tcl» 
loodaai erroreoi , quen adnisi in Vorr. Lectt.; curaa eoin ke- 
stiis attribuit Vergfil. 9, 225, quod hk eo fieri BegaYenun. 

Aea.^»^^!. QuU me ooAsai, fae veMe^ liacl, raliiiimi iiyorlei 
loYiaoai ocoijpsell 
IMiaai Lod o wiyii cnm Mdoiao, Ibeliom Roapliaa, nt ogo ot 
multo ante Heiosias et Heynius. In eadem oratione Didonis vs. 
534 boec ieguBtnr: ^rursusBC procos inriso prtores Experiar'^ 
Pntoano» Vir oiognntiaBimo» tnm hron intorrolio Ua Didonom 
inrioam se appellaoaot Bt nt va. 594 foctiaiiaM Dido dicitar ia 
derisiooem incurrere, eorum, quos spreverat praelato Aenea, 
iam ultro appetat coniugium , ita vs. 541 inritam offeiideret bo* 
mioom qnom?ia pnnlo linmaniorom, qnod toI mnzimo iadignnm 
fntnmm oimt, oi Troiani omoi opo n Didono ndintt» nnno oom 
irridorooti ooc Dido ito oziatiaMfo potofot; geooroaiofo orat anwio, 
quum ut posset. At superbos ipsa appellavit (ratibmce super- 
bif inrisam eecipieij Troiaoos; superborum autem est irridorcu 
Vorom lioOi sed iiin anporbos Tocot» qnia, qni modo omninm ro< 
mm egeai (1, 599) Tooorant» nnnc coninnctionom ab ipsa in ro« 
bus floreotissimis coostituta oblatiim spreverunt; invisus autera 
noliis esse coepit, cui provocati beneficiis male tecimus. 

Aon. 4, 593. Doripioatfiia roAM a/ti aaaali6iii? 
Dkipiem$ ocripaii licdcwigiai consonttentilinf omniboa Itbria mao. 
(qnomm in oa ro fidoa ntmia fallax est) item inbeoto Jaboto, 
Hiiuptio dissentieote. Xeinpe cum deducere naves vuigo «licuiit liu- 
BiaBi, deriperey i. e. raptim deducero» dicere b. 1. maluit Vergi- 
lioa ad aigoificaodam fcstioationem ; at diripere numqnam colerita- 
tem indicnt. Et oi hoc loco Toram oasot diripieni rmtet ooaaMiM» 
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enr laboias simillimo loco Georg. 2^ 242 retinnit „Co1aque praelo- 
rum fuinosU deripe tectis''? Quod anteoi ait idem praepositiA- 
Deui 4b Don lolna MgnificDro htQ in conpontii, 9ni mim§m&mn 
etim SVLoat^ oon ont on tui praepoiitioDiit sod TOriM cddi 
certo obieeto roninncti , ut , cum dico noMi i^rahere , naviam 
mentio fucit, ut eas in mare trabi intelligamus; itaqoe snpra 1, 
211 Terl»a „tergora coatis deripiunt" noo significaat yyolio rapi- 
vnt'% Dt TDlt labninii aed Mraptim detmhDnt "; nemo nntem eo 
loeo* dizerit ^diatrabnnt"; et dmipkmt bie qnoqne Hauptint, qnnm* 
quitm idern , praeterea nuisqudm ad^eritiea^ prueceptu lultoiano, 
nescio qua causa retinuit Aen. 3, 267 Uiore funem diripiimt, Ac 
Tolim acirey ai qni dolor detrahitnr» qno ii trabatnrl ant com 
detmbilnni ioleai cnipiam» qau ndiignifieari atatnat allo eai trahil 
Itaqne Georg. 2, 8 reetitno cnm Hanptio derepH» eathmmiif nbi iirei^ 
in roinore editione scripsi; et in eadem cnuga aliquoties obtempe- 
rasse lahnio nunc me paenitet. Aen. 10, 47d cum Turnui ^iTa* 
ginn deripit eniem'% (nbi diripit icrtbit «lahnini). non tam alio 
mpii;, quam raptim edncit, qno fit, nt inanii relinqnatur Taginn. 
PuDitur de in eiusmodi Terbib ita, ut reiii aliquam aut numquani 
repositum iri significemus, aut de ea reponenda non cogitari ia 
pmeicntia; itaqne decedit de proTinda, non qni hoc potiiiimOHk 
agaty nt alio io coDferat, iod qni ant namqnam reditnnu oity 
ant in diicoiitt certe non cogitat de reditn. D^niqne nnllo modo 
credibile est Romanos cnm yerbo dtnpere tertium sextum?e casum 
innzisae. verbii cum di- dts* compositis datiTnm regnnt^ 

qnomm mmplicia regnnt enm cainm» nt diigilicortf, diwnntfmy 
4ere^ dHarpri, iktribmrWi quo accednnt, qnae iimilu innt signi« 
ficationis, dispertirey dieidere^ dinumerare^ dispensare, praeterea 
quae dissensum indicant, ut discrepare, discordare^ dissentire, dis- 
iidere^ adde diferre et adieetiTum dieerstis^^); ablatiTnm ad- 
iciicnnt, qnae diitantiam» dimnnctioiiem » diitinctionem denotan^ 
ut dMlOTi, dintd^i, dieellere , dliljii^nire. Nnllni inter haec omnia 
locus relinquitur Terbo diripere , nec potest relicuus esse, quia 
ne Terbo simplici quidem rapere ea subest tiSs ut dativum sibi 
adinngem poiiit; nam iicnbi forte ii cninn cnm eo copnlatnr» ect 
ii datiTtti qni dicitnr incommodi, At dixerit quispiam: „^iiid 
caTillaris, qui diripi neges cum sexto casu iungi, dteetfi aiasl" 

12) de quittnor bis nltimo loco poflitip t. MadTig. ad Cic. de Fin. 
ft, J6, 41. 
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Nempe in divnlsione spectatar disiuDctio , Qon item in direptione; 
diripere eDim est rapere in diverMa pertes» io qna re nibil referti 
Qtriui, qwe iU nipiBntar» eoDiancto ma noa eoninneto eogitei. 

Aeo. 4, 651. dum fata deusque sinebat. 
tmelMuU Ladewigine, ego et Hanptioa vel propteren, qnod 

ea eet Medieei lectio» qanm defenenB i?i llnaest. Vergil. VIII, 3, n. 

Aeo. 5,167. Cum clamore Q$aM rmtocabuti et ecce Chanihum 

reeeembmi; eeee G. Ladewigint aeripait nnetore Pleeketaenio 
meo, item ts. 450 inlisii ossa cerebro , ut quidam philologi XVI 
saeculi; et ita cod« Romanus utroque loco solus ex iis, de quibua 
constat, libria niM., minime loenplea in einamodi re testis. Dizit 
Laelimnnnna nil Lneret. png. 209 mo Aen. 9, 418 intnliflse cre* 
tienm in Yersnm heroienm ; qno inre, oetenflnm iam eat ad 2, 497 ; 
at nos, Anthoni, summo inre dicemus Fleckeisenium et Lade- 
wigium trociiaeum pro spoodeo iorexiaae. li^t eo quidem loco, de 
qno nnac ngimna, retinendnm esae eeee CL** 4oeent ipai nn« 
meri , quoa deletn copnla inrennatiflsimofl esfle deelaraTimnfl flnpra 
ad 2, 497 , ubi hoc genus caesurac , quae est post quartum pe* 
dem, ab eiegantia Tersus Vergiiiani abhorrere diximus ; ex coo* 
trnrio illnd et eeee et ad aententiam et ad rhjtbmicam ratiooem 
aeeonunodatiflflimam eafle, Anthoni, mecnm aentifl vel non ad> 
monitos; nee Hanptina his vnnibnfl nffincvit ietnm, si diis placet, 
Dobilem aeruginem. 

Aen. 5, 520. IflhMi eontendit tn onmt. 
eamiereU Lndewigina et Hanptinfl. Bqnidem etiamnnnc eenfleo eon- 

iendit retiaeodum esse, quae cst prior lectio Medicei, et priorea 
lectiones eius codicis pro verioribus habendas esse signilicavi prae- 
fat. edit. mai. pag. X. Negareram antem io Varr. Lectt. conlor- 
fiMra sagitioi reete dici; Cnrtiom hoc Tcrbo itn nanm eaflo, ntait 
Littdewigius, ▼emm indico; flcripsit is 8, 14, 36 „Pomfl telnm, 
quod unum forte non effluxerat, contorsit in eum idem 
Porus pugoa vuioeribuaqne cootectus, ut pauio ante (§. 32) tra- 
ditnr^ ,,mnnibnfl magin elapaa, qnnm excnflfla tela mittebat,'* 
idemqne verbnm ewmH de flagitta dieitnr 8, 13, 6. 

Aen. 5, 631. ^uia prohibet muros iaeere, 
(fmd Ladewiginfl, lahninm flecntnfl; idem probat Hanptine. Ctrum* 
qne legi posflo apertnm eflt, snd Qm$ hnic loco magifl conyenlm 
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ostendi in \ arr. Lectt. Ituque nialo ve&tigtis Medicei iakaereos 
retinere Qui*. 

Aen* 5» 7$44 Nim me impia nuwtp» 

Turigra habemi trMtctve umiree, 
tri$te$que LfBdevrigiut enoi Jabnia; Haaptiiif IrislMoe» iiti m% edi* 
disse nondum paenitet. 

Aen. 5) 768. Ipsae iam matreSf ipsi^ quibus aspera quondam 

Viea wuurii faeie$ ei »<m folermbH$ nanieii. 
itoMMi Lndewig^ini cun lahnio, item finuptius. iiHii«M eomniendn- 
tur auctoritate codicum , Roiiifft est a pr. maDti in Mediceo, cor* 
rectuui ub altera numen; praeterea e uulio libro enotatum reperio 
inMnen. Negfant mari tribui numen. Atqol intcr deos oumentt 
Mare Uyg^in. fab. praefat.: „Ex Aetliere et Die Term, Caelnm, 
Mare,'' et paolo post ,J]x Pooto et Mari Oeeanitides:** ef. etiara 
Lucian. DihI. mar. 11. Uoo vocabulu iMuri6 complectitur numiua 
marina Vergilius 12, 197. At nefarie facere ait Ladewigius, qui 
numen dicant intolerabile; num igitur nefarius» ut taceam alioa, 
TibulluB, qui erudelea deoa, dfiehg iaCfMVttg, appellat 1, 4» 35 
„Crude1e8 divi, aerpens noTUs ezuit annoi: Pormae non nllara 
fata dedere moram"; item ipse Vergil. EcL 5, 23, Quod aotem 
proprie dici poterat in re, cui deus aliqui praeest» cur non licebit 
ad ipsnm referref Ac si quod numen adeo saevum est, nt eiun 
Yiin^ si possis, quoquo modo ?ltare malis, quidni diees intolera- 
bite? Hoc accidernt iis quondam , qui experti niuri^ violentiam 
borrebant denuo se ei committere. Deoique, si cui nondum omnia 
ezempta sit dubitatio» qutd Tetat nuaMa intolerabile b. i. esae &w- 
9i6inma¥, in quo ne umbra quideni nlla eat eontumeliaef Pfte- 
terea qui «lomMt tuentur, videaot veiim, num bo« reete dieatur 
„quibus quondam visum est maris nomen intolerabile''? terbum 
eideri refertur ad iudicium; atque in facie quidem maris ioire* 
niaa, unde eoniectnram de ipso facere pomiii» noli ftera in iio* 
mitae; nomen mnris intoleral»ile ease, non Tideri, poteat. 
Aen. 5,821. Subtidunt undae, tumidumque sub axe tonanti 

Sternitur aequor aquiSy fugiunt vasto aetbere fiiifi^t. 
ita scripsit Ladewigius, labnium secutus, «nec aliter Hauptius ; ego 
fiigimUque em aeih. , quod in solo Mediceo exatat Posanm nuMs 
paucis bic defungi: nuaquam in toto Vergilio talis, qualia baec 
est, atitc quifiiuut pcdem elisio dcprclipuditur , quippe nimis inele- 
gaos. iam ezamioa meeumj optime Aotbonii baac orationea: 
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sedata a Neptuoo orania nairantur verbis subiiduni — aquis , cui 
rei prfteclar» respoiidet mollis Tersai eiitm fugiumt^ m aetkmre 
mmM, aoB ite» MBteoti» ^oMfto; cim opitlieto ioporvocoooo 
9&tt9 ot ifairiMioio oKoiooo. 

Aeu. 5, 831). plmeida laxarant membra qmete. 
laxabant lahnius, Ladewigius, Uauptius ; et ita edereoi ipse, si 
de lectioDe Medieoi Mtio cooitorot; iotorini iotoctOM roiioqno,' 
qooil ooomI oMi vel potioe qood ooo Mtovi» 

Aoo. 6, 442. ^oot diorw ooior cmMi loAo poredlt. 
peremii Ladewig^ius et Hauptius; peredity quae est altera lectio 
Medtcci, ito proprte in ea re dicitur, ut Te, Aotiioiii» viiLTilM 
penmwiinioi oxistiMOfli id pottiw olii> lilirorio ob grooiMtieo» to 
OMOtooi TOoiioo» qoooi ipoi Vergilio proprietotio Torborooi otodio* 
sttoioio; ipse, praeter venmm io Varr. Lectt. laudatum, 12, 801 
„Nec te tantus cdat tacitani dolor". Uom. 11.6,20^ ov &vf$ot> 
«ifl(W'> quod Cic Tosc. 3, 2tt iotorpretotar nlpio ooooi cor 
odoni". Qnoro ooo pooiooi foceroi ut wbnoi tnm ciiro do* 
loctnoi con trito illo ot Tolgori p$r&mU comoiotoa« 

Aeo. 6, 0^1 8. ius Laodaana 

li eomes, ei iucenis quondam, nunc femina^ Coeoeoi. 
CSoMMs Lodowi|pno» Peorikompii ot Oietichii iodidaoi iocatni, qni 
it» diipntoot, nt dicoot conitooi hio iro Coooidom» ooo Coooonoi. 
^uid boc diipototiooe rerioo Oise potest, aut quio omoioo lioe ooo 
perseoseritl At omnes libri tuentur Caeneus. idque retinuit etiam 
Hauptius. Nempe nibil poriculi est servuta codicuin lectiooe» ne 
lOttlieroi iiloo cooritom niorooi bobooot. Vidoi^ Vir prooitoo* 
tioitloe, bonc ooie poetoo «eotom: comoo it, qni inroois quoo- 
dam fuit Caeneus , nunc femiuu c:it. (^uid , quod vix crediderim 
Vorgilio licuisse scribere (Jaenis; nom cum iuveuis oon solum 
owis iod etiom feaioo dici poioit, coititoo orotionio ridetur po- 
itnlore» nt Cionint ocribotnr; cootro rocobnlnm f ooiiooo non ro- 
quirit odiectnm oomeo Coeoidli. Addo, qood, com prioiTiri men- 
tio fiat, consentaneum est suum buic nomen adiici, non feminae, 
quoe post commemorotur. Age iam interpretemur baec nostro 
iormooo) qnod ooo odidimni} iic dixorio l3omuHuco: nsio ka^m 
der vmrmaUge jHngUng Cboooot^ ^lsl mmb^ iiTO : sfo 4oylt<IM dltr 
tormaUge jUngiingf jeiU weib ^ Caeneus. illod sic: ,,st> begleiiet der 
vormaUge jungUng^ jetU dus weib Camiis'. Nou dubito, utnim prae* 
lotnnii oii. 
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Aen. 6, 495. 494. Alque kic Friamiden laniahim eorpare ioto 

JDiipkobum vidit, laeerum crudeUier ora, 
Oru mamuique amboit populaktpmiea^para rapUt 
AwiUi$t 9$ tnmeoi m h o m at io oolmare norti. 

Sie oaines, quod ■€!»■, edUom, et qui note me et qoi post 
fueruot. Eg-o ex iMediceo aliisque libris revocavi mdei ei vs. 495. 
Nolo repetere, quae dixi in Varr. Lectt. Tu, amicissiuie Ao- 
thoni» Tide ma meeamt •Une Jioe lotii probe dietam laniatma 
corpora Mo, Imeermm ora eet. Prinio poetn laniatuai toto 
corpore scribit; et laniare quidem esL alte adacto vcl cultro vel 
gladio ita secarei ut distent ioter ae dissertae portes et bieot, 
qnod geons vnlneruni noe appellaniue kiaffemde mi4wj Gneee 
fortnine dizerii x^tp^m i^flcv/iam; eontm Ineemre eignifient ar^ 
tienlatini diaeindere, truocare et nintilare, ^x^a»ii}^iaCc^* Aper- 
tqm est igitur horum verborum discrimen ; et 1 a n i a t u s quidem 
ilie dicitnr corpore toto» lacer tantum ora» niaDus, aures, na- 
ann. Cnm antem hnee inter se diffBrnnt, non est illnd lecimm 
om ete. epezegrenie praegreidorom ▼erbomm, l entol nm eorpore 
lolQ , sed hoc dicit poeta, ad laniationem accessisse etiam lacera- 
tionem} quae res, uisi egregie fallor, ita comparata est, ut co- 
pa|a enrera ea omtio non pOBiit ]>ixerit fortnase aliquia LiTinm 
veilMi laeormro et hmimr e pro ijnonjmia hnhniaie 22, 51 MPme» 
eippe eonvertit omnes substratus Nnmida mortno snperincubantt 
Fiyus, uaso auribusque laceratis, cum, manibus ad capiendum 
inntilibui, in rabiem im mrani laninndo dentibui hoitom cx- 
ipimiiot"; nt LiTiui ipne interpoiitii TOrbii numiftni m4 «opte»- 
Ami lelum immlilihut enTit, ne ito liceat atotuem. Nempe non ha* 
bebat iste homo, qno hostem laniaret, telum; deotibus ig^itnr usuii 
Oit pro telo ad illum, qoaotum fieri potuit, laoiaodum. Similiter 
fieriae beatiae, qnae eeperant animalia, ianiant, qnod fit nngnibna 
roitriiTe; et laniando interficimtti, non lacemndo;» 

Aen. 6, 505. tumulum Rhoeieo in Hlore inanem. 

Subtiliter disputat Lacbmaonus ad Lucret. 3, 374 de hoc ge- 
nere eliaionii; et omittit pmepoiitionem fragm. Vatic; sed cum 
Medicenm potiiaimum aequi itntoerim, nolni h. K nb eo d^eeiicem. 
Accedit, qnod Vergiliua amat praepoiitionea monoiyllabni cum 
eliiiooe io ea sede ponere. Ceterum vid. quae scripsi ad 3, 76. 

Aen. 6, 558. Comliiii Aemeas strepituque exlerrUus haesit. 
fiUc ego et Hanptiui edidimui ex fide Aiedicei; Ladewigina rediit 
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ad alterain lectiuneni itrepifumque hausit. Utnique lectio , si j»en- 
tentiam spectag, bona; sed ex instituto nottro tuebiniiiry quod 
praebet Madiceai. Nagat Ladewigiiit lerri pome vMgw 
nifo9y quod ait in rerbii ComMHHt • . ktmiL At eat qnidaa 
ulluin liic vffuQoi' TWQOUQOv, Primum enim Aeneuji coliibuit gra- 
dum , siTe conatitit, et postquam id fecit, aliquantiaper substi* 
tit eodea loco, ai?e baeait; et additur caoaa, qaare anbatiterit: 
atrepitu ezterritna; qnee caaaa .qiiia pottaaiMai ezplieat» 
cvr baeaerit, propterea hiiic Terbo adiaticta eat, dod superiori. 
Ex qoo simul intelligitnr ne illud quidem recte dispotari a Lade- 
wigio , cum dicit anbaiateadi („d0i $ i $k mM h0n$* enim acribit) no- 
tbaem bia eiprinu* 
Aen. 6, 586. 

5S5. Vidi et crudelis dantmn Salmonea poenas^ 

Dum flammas ioTis et sonitus imitatur Oljmpi. 
Qmaihtiat kit taaafliai aoitts al laauMifa muuanmM 
ftr GMwn ptftitiu m$iiMqu§ per BUiu wrkm 
Ibnt ofanf Hnamqna M pateekai kamoram, 
DemenSy qui mmbos et non imUabile fulmen 
Aere et eormpadum pulm simtiiarai equarum» 
Vemnn 586 Lndewigina aede ana motum eaae anapicntnr olim 
inter 588 et 589 positnau Sed non aliennm eaae ab ea, quam 
in libris tenet, osteudit explicutiu a mc prolata. Tutn, ^ii eo loco, 
qao malit Ijadewigias, positua easet, variata tantum oratione, 
bia idem in eadem Terbomm comprehenaione poetn dioeret: flnm« 
maa loTia et • aonitna ^IHjrmpi aimnlabnt demena et imilnbntnr nim« 
lioa et fulmeu. 
Aen. 6, 734. 

Bine ataimmt enniuntaue. dolant oetudeutaue . neeue auroM 
Diapicinnt daniaa tanaMa at carcom eaaeo, 
Reepieiunt Ladewigiaa itemqae Haaptiaa. Bgo teoeo, qaod aecnn* 

dnin testimonia ac vestig^ia optimomm codicure editum est ; dispi- 
entnt etiam iiervius Dresdanos, optimarum saepe partium fautor. 
Nec video, qnnre hoc alienmn ab ipaina poetne aententin exiati* 
metnr: immo optinie aic omnia inter ae congmere Tidentnr; nam 
quia incQte occaecati sunt (ae^ auras dispiciunt) id ipsum facit, 
nt metuant, cupiaot, qui sunt caeci motus animorum. Commen- 
dntar OtpieiimU Tcrbia adiectia „ctenft lMa6ris et eareara eaaeo^ 
cnaanm indicnntibna^ qnare diapicere noa poaaiot; H aoteqnam 
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respicere possint, necesse est po^sint d i s p i c e r qai respicit, 
noD fuit ttntea caeeus, at qui caecus fuit, eius est primoai di* 
•pieere. Pemn illud rttfikiMmi, m ii} de quikw i^^itur, im 
•ute Incett vidiiient, nnne Incis uullaoi enruei balieffeut» 9»At Ime 
ipsnn, tni|uiunt, dicit poeta, id qnod inteUigitur e 730: Igneus 
est oUis riGTor et caelestis origo." loinio ignea illa particula 
mentis diviuae, uode orta est meos hunanay tun dewuni ia quo- 
qne koaiue ugiture m «oepit, euai ium inelnia oat in oorpure bu- 
muno, quo lit, ut stntim ub origiuo bomo euecntiro et domouo 
esse incipiat, liicem numquani videat, falsa pro veris amplectatur 
atque ortginis suae numquam sibi conscins sit, ergo ne refipicere 
qnidom Incem pouit* Atque boc eat, qnod Scbillorus uoetrao ot 
prueaentinm memor ot fnturomm providue uit: 

Web donen, die dem owlg bliudou 

Des licbtes himmelfackel leikn ! 

Sie strablt ihm nichl, sie kaon niir lilndeny 

Und iiBebert etidf und lindor ein. 
Doniqne viduy Antboni, nnm oliam ud pocndoe, qnno vs. 728 
cnm bominibtts inngnntvr, satis commode referri posiit illnd r»- 
tpicmnt. 

Aen. 6y 820. Comulit ta^erimm kic primua MMOiyut mcuris 

pri m u m Ludewigins enm Poldumo. Nescius, ntmm pro unetoritulo 

Medicei b. 1. pugne^i, an contra. Nam Heiniiius cum e tribus codd,, 
qui non sunt ex praestaotissimis, |»rtmiim enotaverit, tacet de Me- 
diceo, unde colligus primm ub oo invontum esse in Medicoo; at 
Poggtnins bubet prim % m * Mmm$ ez consnetndlne iu tnli ro pa- 
nnnt liOtini , quamquam, ut dizi in Varr. Leett., etiam prim uo i 
dctendi potest. Hanptios retinuit primus; nec ego id aspernari 
suuserim, priusquam, uter, Heiosius aa Foggioius, verum videHt» 
a Ribbeokio didicorimus. 

Aeu..7,444. Chto Hbi, diMm ^Hgim €i Wmj^ iMi&rii 

BeUa niri pooMifoe geront, ^oii Mh gm^dm. 
gerenl Ladewigius et Hauptius. Retineo lectionem Medicei gerant^ 
primum ez iostituti mei ratioae. Uoc dieit poeta: „Tiuicura eat 
templo tueri \ relinquenda cura beUomm viris {Mlm germmi) » qno* 
mm est of&eium bello gerofe, i. e. qnis bellu gerendu. Sio 
etiam liquet minime otiosum c^se, quud visum est Hejnio , boc 
bemisticbium. Praeterea, uti iam in Varr. Lectt* dizimusi iliud 
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ipsiim gerant osteodit pUae securum aoiaiuin 'rurni, de Uelio bmi 
cogiteii^4 Mla geremi ii dicit, qai providet belluoi fatnruai. Qam 
•i quia prapttr HoHaricm iUad (11.6,492) n^l^mg d*MffM 
/tt«Aif<r€*" 99rmU prolMilbit, is v«liai raputot difeiwMii CftB^cioiieai 

Aiiectu:» et Andromochae , Hectoris et Turnr. 

Aen. 7, 458. Olli somnum ingms rumpii paror. 
liH I^ewigiiit; 9go OIH mnro can Hanptao. OUi^ quodcnai Mo* 
dicoo Heinsiaiii codd. ad vnnai omnea tucri vidontnr, npto conve- 

nit cum ingeoio liuius orationis, de qua re dixi Uuaest. Verg. 
XXi, U. 

Aen. 7, 4$1. fna^ pnnM InlNinim 

GiiitM fitU, 

mglarum I^adewigins , quod yix dnbites quin interpretamentnm ait 

priori» lectionis Mcdicei lahoruni ; .servavit hoc etium Hauptius. 

Aen. 7> 722. Gratum est inilii , quod a J^dewigio adraooi- 
tni smn eiroria a me h. 1. adaHssr; qnod onim in utmque minore 
editione editnm est Iremit txeHa (ex 12, 445 a librariis boc illa- 
tnm), alind agens mntare oblitos snm in edidone Halensi, quam 
inaou mea correctam tfpothetae exprimeodam tradidi. 

Aeo. 7, 7.59. iMmia Anguitiae. 
Anf^Oae a. H. Klansen (>l€fiMS Vol. 2. p. 1039 sqq.), Ladewi* 
gins et Hanptins. Bgo retineo AmpuHieet qno docit, quod est in 
Mediceo, Anyueiiae Sane iii lapidibus Angitin exstnre tradihir, 
cf. Orell. Inscr. 115. It6. 1846., sed suspecta est Orellio iides 
liomm titulomm; at confinnatur ea lioins nomiois forma titulis 
certissinuie» ut videtur, fidei apnd Hommseii. inscriptt. Neap. uo. 
.^592 et 7255. Verum Agnitia est apnd Sninm 8, 500 in editione 
principe , quam ipse inspexi , et apud \ ibium Sequ. (Nemora) le* 
gimos „(nemus) Angitiae vel Anguitiae" in edit. Oberlin., 
et In antiquMsima, quam naetus aum, oditiono a. 1512 „Augi> 
tiao vol Ani^rutine'^ Duplex igitar nomioia eiua forma eic* 
stitit auctore Vibio, qui cuin i^. Vergilio plurimuin pendeat, vcrisi- 
mUe est eum cum vulgari iorma iuoxisse eum , quam apud Ituoc 
poetam Tol omaino apud poetM inveoisaet. Praetema milM uou 
Tolde probabile est ab angendo, uti fult Senrius, dlctam esse 
hanc oymphnm ; patet hoc verbum latius , qnam nt, si tUnd com- 
mentum Servii non exstaret, facile quisqiiam in eam opinionem 
delaheretur, ah anguibos ang-cndis id nonien profectuin esse. At 
siqoio Anguitiam appellari audiverit, slatim ioteUiget vim eius 



Digitized by Google 



46 PUIiF|>l Wafaeri 

numinis ad angues aliquo niodo pertinere, quae qualis fucrit, cura 
doecMit Vcigii. vs. 753^55 et Sii. 8, 497—501, neater quid- 
qoM comneBorvt do ongendii «erpentibiM. lem eoppaiet ■ifai 
•Uqnifl Gemanieo nomio» die ipir^^rffli et die iekkmgengdUm^ O^f*^ 

vulav coiuiuoile v ucat Salmasius) aonue in significando uumine eins 
deae hoc ilU long^ praetulerit? 

Aen. 8, 228. 222 non ^eiinn nofln* CSaenni ntdsre Hmmiem 

Tmrbaiumque oenlia. 

oculi Ladewigiug et Hauptius. Ego, qnod et optimorum et plu- 
rimorum codicum testimooiis defeoditur, ocutit oon poa«um a me 
impetmre nt deseram. lUud twrbaium aic nndum poaitumy parum 
differt a praegresao OmmUem^ qnare veUa tale qnid, qnale ociiIm^ 
adiectum, quo facto tamquam pingitur timor Caci. 

Aen. 357. Raec duo praelerea disiectis oppida muris (vides.) 

Hanc lanui pater^ kane Saimmue eondidii arcem. 
nreem prior iectio Medicei, et ita ceteri potiorea nbri'; lianc re* 
tinn!, nt in eimitibui cansia facieDdom mibi decrevi; urbem edide* 
runt Lndewigios et Hauptius. iMilii quidem etiam propterea ar- 
eem retinendum videtur, quod, quae modo oppida dicta sunt, 
parnm recte nnnc nrbea appeiiantnr, qnodqne» qnae condidenint 
lanna et Satnrnniy vere oppida, non nrbea fnemnt. Nemo aotem 
fftcile sic mihi occnrret, nt Saturno, qno regnante nulla I>ella 
fuisse constat, quidquaiii causae fecisse ne^et, cur arcem con- 
deret$ nam ut taceam propriam oppidi atgnificationem , verba dtM- 
ieeHt mnrtf apertnm eat ad locnm mbenibna cinctum apectnre. 

Aen. 8, 610. U$ proeui et gelido seerefum fmnime MU. 
Ladewigius egelido revocuvit, retinuit ei gelido Hauptius. Ad ea, 
quae scripsi io Varr. Lectt. uihil habeo , qnod addam » nisi faoc : 

I 

quod fr. Vaticano ab Ueynio tribnitnr egelido, eaae lectionem Me- 
dicei , ez qno nnne eonatat miro caan in Vaticnnnm tmnalntnm 
eaae paginam vaa. 585 642 continentem. Oeternm litera I an- 

perimposita in eo codice eiusdemne sii mauus, quae ipsum codi- 
cem exaravit, an alieoae, adhuc igooratur. 
Aen. 8, 680. 

678. fftfic ilnpnilnf agem» /lalai kt froeUa Ckrnuw . . . 
80. Htnne eefsm in puppi; 

82. Parle alia wentis et dis Agrippa seeundis * 

83. Arduus agmen agens. 
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Stai I^dewigius ; Slans servat Uauptiu8, satis illud, puto, defeoauoi 
• m« iB V«rr. Leett £l mpondeot haoe sibi ioTicea: priaiofli 
nHioe AugiiitBt ogeot Itolot . . • Porte olio Agrippo 
agens ag-men", tmn „8toot * . . Ardaot'*. 

Aeu. 8, 694. telisque totaHU ferrum SpargUur, 
lelique ex Romann labnius, Ladewigiut} Houptiiit. Sed cuin ce- 
teri codieet eQm iUedteeo Mtqwt tueontnr noe opporeot» quomodo 
coiqnom in mentem ▼enire potnerit foeilem lectionem coorertero 
in (iinicileiii , baric, si qtia fieri poterit, retinenduin iudicabimus. 
Quaerendum igitur de ioterpretatiooe. Uej^nius , ait , acci* 

pieodom ett de mocbintt od mittilio emitteodo". Nibil, opioor, 
pfofaerit od ttobiliondom hooe opioiooen loodore, qnoo teriptit 
auetor BelH Afiie. e. Sl ,,scurpionuni, catapnltomm eeterommque 
telorum, quae ad defendendum solent parari, Diagnam copiam 
babebat." Memini tomeo roeotiooem fieri, nctcio nunc ubi, de 
cotopnltit bollittitqne otiom io noreo impotitit; tod cnm» qni do 
Aetioeo pngna, quam poeto b. L ottingit, rettnlemnt, nihil, quod 
eo pertineat, prodiderint, iiuliui credere de his eum coGfitasse. Ita- 
qoe telit ferrum spargi eum in modum dici poase arbitrori 
qnom propotni in Vorr. Lectt. et in minore editionOy qoemque to* 
limTibi, Vir doctiiaimo, ooo ditplieore. At displicnit loboio, 
qui ita effici ineptam sententiom iudicat; nimirum tali iactu noo 
solum ferrum, sed totura telum emitti. Audirem, si nescirem teli 
Tocobnlo voria genero , maxime mittiliom , otiom nullnm fermm 
bobootio oppollori; nt 7, 508 Mloproviti odtnot, bie torro or- 
motiit obntto, Stipitit hie gmridi nodit; qnod eatqne mpertnm 
Rimanti, telum ira facit^'; similiter teluro, quo terebratus ocu- 
lot Folyphemi 3, 635, non tuit ferro praefixum; telo tunt coe- 
itnt 5, 438; odde 2, 447 „Dordonidoe eontro tnrrit oe toeto 
dooioram Calmino eooveliont ; bit te, quando nitimo eerount, 
Extrema iam in morte parant defendere telis"; vid. Serv. ad 8, 
249 et 9, 509. Sed quorsum baec? ais; quis est enim inter 
doetot, qnt id oetciotf Scilicet id ogehom, nt etiom Vergilium 
ob 00 nta noo obhorrnltte ottendemm; eoqne fiori potnit, nt di* 
cemt le/ti tporgitur femm telo intelligent tolo hottilio. Quitde- 
nique hoc non ferat, si quis nostro t»erinooe dicat „die geschosse 
Torttreuen ihr eisen nacb alleo seiteo". 

Aeo. 9, 11. Lgdonmgue manum collectot omial agre$Hi, 
eottee§o9qii0 ioboint, Lodewigius, Hauptint. In poncit librit ett 
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qme, ab optimis ignoratur. En , quanta iudicioruni dirersitas! 
Heiosio, cai io eiusmodi causa oiuUuin tribuo, epexegesis b. I. 
i^irifioe pUcci; lalmiai contni ojaim eopula effi^i #kt nt ^aeta 
ipae fiai sestentiae iaiiaiMut ^iAeoeea i#y<ioiii«i aiaiHiai, hoc eit 
collectori agrestes, araiat"; itaqne copolaoi neceaaario poetae red- 
deDdam esse. Atqni ita hominejs acuti suo se ipsi acDmine con- 
figuut. Noo ridit laimius id ipsttm interesse inter poeticuin et 
pedeatreai sernioaeai , qI illnd Aor eU ia boc toleretnr vel etiaai 
reqniratnr, ab illo respnatnr. Ac al qaid reatet, qnod Te offea-' 
dat| Anthoni, id spero scita pronuntiatione tolli posse , ooti 
inhibita post mamm voce. Copulam qui addit, nescto an auiiii- 
gnitatia aliqvid ioferat ineeriuaiqiie reliaquats aiotBe iUi, qui agre* 
itea dicantnry Lydi, an alii. Neaipe quod pioaariaa acriptar 
duterit „Ljdoruiii maaum ex ag-reati pnbe collectaoii" id in eam 
roodum inflexit poeta, queni hoc versu deprehendiinus. ..At, dixe 
rit Bliquis, omnesne sunt l^ydi agrestes ^' Scilicet robur exercitas 
iigaificntnr, qnod apnd Tyrrbeaoi, ut apud ftoaiance, ex ngrwti 
inventute conatabat. 

Aen. 9, (iH. duris dohr ostibus ardet. 
«hiruif quod e Gudiaoo eootatur, commendatum a Ribbeckio, re- 
Tocatnr a Ladewigio et Haoptio. Kquideoi non puto deaereadam 
eaae eeteromai libromai aoctoritate«* Pacilia aane seatentia, li 
dhmf scripserit Vergilius, sed ifiirtfl minime reiectanenm. Si 8, SHO 
calor ex moUi affectn nntns Vulcano liquefacta per ossa cu- 
currit", quid mirabimur, si in cootraria causa ossa duranturf 

Aen. 9f 140 sq. Sed pcrtMss amei Mlti eH; peeeare fmuet 

Anfe eoHe pemUm modo non ^annff mmte perosos. 
Si permse edidit l^adewig-ius , Sed retiuuiL Hauptiiis ; ncquc ego 
quidquaw caiisae video, quare optimorum lihrorum fidein negliga- 
mui. ' — Idem Ladewigiui ex nno codice Venefeo recepit nwic 
^smii, probatum etiam Harklando, Bandio, DieticUo et nuper 
ipsi Hauptio. modo nume ex linguae Lattnae eoosiietndine, quan- 
tum ea nobis cognita est, sigitificat : si nun alio, at hoc tempore, 
nur jetUf uur diess maip quod alieoura esse a seoteotia Vergilii 
existimo; neque enim refert» ounc an olio qno temjiore odiaae 
debuerint geons femineum, sed omnino odisse debebaot Nam 
quod Handius haec componit cnm versu Tihulliano i, 1, 25 „lam 
modo nunc possum contentus vivere parvo," eo nihil prohari 
mihi videtur» quaodoquidem aate probaadum fuit ipsum illud 
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modo nuuc l.atiituiii esse; luiin Kri foleralnit m .scti.suin i'X liis et- 
feeit Handiuii, tnagiia liUMeii restat dubitatio, quiu quemquani pruc* 
tere« sie lociitiun esse nee coDtUt aec f%r se |irobiilHle est. Ver^ 
giiiBnimei ?erberom ex|»lte»tioiie«i heiic |iro|ioiiit Uiindiiie (Tnr- 
selL Vol. 8. pag-. 645) ,,eos, qui nunc demam totDtn g-eniis femi- 
ndruih jHiosi esse «libtiant*'; >larkl{in(iu.s „iu()ti<i iitiiic {MMiitUii per- 
osi sint omiie genus fewineuin *^ nielin« Dietocliiui» (Tbeolog. Ver- 
ffiU p. 34. not. 257) nuaiw fmk nnte pcoMBe, ni nio4o onnc 
onMie ffcnnn feniineiini peroii ejiaent'\ Non nego impeditnm esse 
lioriini verl»nrijni constructionem, sivc «c/w, .siv«* nuur Iv^vns. Ap- 
puret enim duo diversa temporu hic coniuugi, quac (alein con- 
Btructionem reipnnnt. Mens |Nietne linec est: ^peccnre sntiit 
fttisnet nnte,. i. e. cnm rnpnemat Belennm ; sed ex quo is m- 
ptns Troinnin coepit pemiciosns esse, debebnnt odisse feminns". 
At lioc vcrsu liaec diio teinpore «liversn . causa rl ctletiusj — 
mpttts Ueleoae et inde consecutum odiuin scxua muliebris — ita 
ianctn snnt, tnmfunm en nnios sint eiu8denM|ue temporis. Uuod 
dizit poetn /te*sM# nnls «nlit, in eo Intet illud, quod recte inde 
elicit cnm Heynio Dietscbius. quodque supra posni, 4ebekint1. V^tv^%% 
debebant Troiani non iteruni iMrcare, et iUljel>anf. posfqiiani se- 
mei cum mag-no suo malo peccarunt, genufi femjoeum odisse. 
Hunc in modum si dilntnveris sententinm poetae, omnin plnnn 
snnt; sed endem cnm in unnm ennntintum conrtntn sint, non ad 
leges logicas exacta esse fncile mihi concedes, Anthoni: ve* 
ruratamen idem concedes oratiuuem turbatam convenire turbato 
nnimo Tnrni; nc nosti probe Graecos (et lios quidem potissimum) 
Lntinosque scriptores iuterdnm non mnltum cnrare communes lo- 
qnendi leges, modo sit orntio rebus conveniens: Ergo hoc ma* 
net , liliaiiivi.s afiifilectare Icctionem , in KUinina re niliil mutnri; 
at si quid vitii est iu eu orntiooe, illud mibi maxime vitiosum 
videtur, id vitium quasi dedita opem pmdi, quod lit, ubi ntmc 
ncripseris, qnia sic manifestn existit oppositio inter Ante et nnnc. 
Qone cum itn sint, satios videtnr in codicum lectione ncquiescere. 
At iiii |)tuiii est illud modo uun umue sive laiUum uon omue; iniriio 
uiiiiies teminue udio dignae videri debebant Troiunis. Videumus. 
Antboni, si qon poetam etiam a crimine ineptinram iibemre 
possimns. . Fncilius id , quam quis fortasse opinetur , fieri posse 
indico; attendamns modo, Anthoni, ad vocabnlnm geuw, Ap- 
paret boc loco dici de iis, qui uxores velint (iucerei liis exem^ ■ 
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plo detettnbili nonitts «onvcDiabot ifivis&ni enw owmowi nobileoi; 

iitqiii g^enuH quidciii femineum rnmplectitur etiiitn niaties, soro- 
res, cognaliis, oflines, quns quivis pauio tolerabilior liomo amare 
et colere coniuevit. Huocirca tantum abest, ot illud iioi» mudo 
omne viui sententiae infringat, ui nibll eaie posait gravius. Sigoi- 
ficat poeta non mimm futnrum, si Troiaoi odio feminamm eo 
pro%'eliantiir, ut mtn solum puellas oderint , sed propc urii vei iiuii) 
geous feminiirum , matres quoque ceterasque niaximis vinculis 
|iro|iinqttitatiB couiunctas. Impie autem locotus videretur TuroiKOy 
•i omiasia particulis modo non omne genus femineum, nulla omnino 
excepta feuiina, Troianis odio esse debere diceret. — Denique 
eodein versu cum per m et perosis^ quud edidit Ladewigint», et 
peroio»^ quod servat Uauptius, stare possit , lioc, perotosy ut po- 
tiore auctoritate Medicei et fr. Vaticani muttitttm» non dimittemua. 
Aen. 9, 360« CSii^, TibwH Rmuh ditistimm oUm 

Quae miUit dova^ hospitiu cum iunyerci abitns, 
Coedicui; tile suo mornns dai habere nepo/i^ 
*Poht mortem beilo Rutoli pugnaque potiti. 
Vocavi versum 363 in ^o&tfag suspitionem, ac per mibi iu- 
condnin fuit, quod rationes meas ab bomioe admodum subtilis iu- 
dicii, ( ii I (> 1 (» Tliiel, optimo doctrssimoque interprete Aeneidos, 
comprubtttos vidi. Ladewigius utquc Uuuptius renioverunt stellu- 
laro a me appositam. Et Ladeivigius quidem satis babuit sclio- 
lion Servii laudare praetereaque baec adiicere: „Po$i wtoriem ne* 
potis 8cilicet'% id qnod att sponte tntellii^i. At qoi exnminare 
voluerit, quue scripsi eo loco in Vair. Lcctt. , facile, opinor, in- 
telliget muUum ubesse, ut iila refututa u Ladewigio exiatimet« 
Sed tamen restat aliqua ratio nondum, quod sciam» a quoquaa», 
nisi forte ab Hauptio, aairoadversa, qua hnnc versnro Verg-ilio 
vindicare liceat. Intolerabilis enim illa scabrities, quam dt^pre- 
Iiendi dixcram in istis ..moriens . . . Posi vwrtem\ toili poterit, 
si verba Post moriem non ad nepotem, aed ad Caedicum pertinere 
arbitrabimur. Quod si verum est, lioc dicit poeta : „Caedtcus cuai 
io eo esset ut moreretur, dedlt boe ciogolum nepoti suo, sed, 
postquum uiortuus est, venit id tifii^tiluiii in potestutem Rutulo- 
rum, qui cueso in pugnu uepote Caedici eo potiti sunt". Boruoi 
In gratiaro, qui banc avoiv probaot, nnnc et ipse demo stellalam. 
Aen.9,403. 402. OehiM oddueio iorquem kaUile laeerio 

403. Suipieitns aliam Lunam, ct §ie toee preeaiur. 
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Et omittunt Ludewigius et Huuptius. Se<l unile iii u librariis \\' 
latunl foiiuM e 6« 186 ,»et sie forte preciitur" (otque boe 
forie ez eo loeo faue in Burgtnen ipMOS Medieei ininiigmvit) vel 
e 10, 784 „et superos Arrana sie voee prcetitor*'. Esto Itine 
in%'ectuin csse; quid inde sequitur? iK'iii|»e iiliid, rccte me aliquo- 
lies a Alediceo oliin dissensisse, cum existimuvi quasdam lectio* 
nes> post n Ladewigio aiiisqne reeeptas, in hone codiceni irre- 
pBisse, duni libmrius, qui enni esnmvit, alioram iocoran memo- 
ria dccipi se pussus est. Nunc tumen consentiens uuctoritus ii- 
brorum mss. praetereaque Aspri , anliqiiiuris testis» et Prisciuni 
fides prahibent me a couatn nutandae lectionis; qnanquan illud 
laigior, esse pmeterea, qnod hnec verba legenten nale habere 
possit, duo participia dieo nulla copula coninncta. Quid igitur, 
si poeta scripserit non lorquem^ sed turguetque? quod vetiis libru- 
rius, dum iliud, quoU sequitur, su^iiciens , oculis uc nieute prae- 
cepity facile in iorqwn$ convertera potuit. At^ ioquies, sic diri- 
mnntur illa Smpieiem aiiam lAimam ab its, quibuscun ea iungi 
oportet, sic ooce preeaiur, nam precatur Lunan. Verum cum 
utrumque, et turquere telum et Lunaiii precari, eiusdem temporis 
sit, nihil rafert, cum utro ista copulentur. 

Aen. 9, 486. «0c te tua funem maier 

Frdiixi ftreniee oeyh» aui vofuera /oei, 
Ve9ie iegem§. 

j,nec /e, tua funera maler Veste teyem\ sic lei^it interpung^itque 
Ladewigius pmetereaqne, ut illud fuaera cum verbis Veste tegens 
coniungi posset, versnn, qni est in ceteris editionibus 487, col- 
locavit post versnn 48U, connate post aniHs posito. Huuptius 
funere , ut ego. Milii quidem videtur Ladewigius pro una diffi- 
cultate aiteram substituisse, aut probandum ei tuiL funera de uuo 
eadavera dici a probatis auctoribus. Ned ego uuoc eo inclino, 
nt ipse serven lectionen a Servio llbrisque nss. onnibus propa* 
gutam fimera, Cur enin, cui toties lidinns, Servio hic, in tantH 
rei obscuritatc , lidcm derogumus^ „Apud maiores, ait ille, fu- 
neras dicebant eas, ad quas funus pertiuet, ut sororem, mutreui'-; 
aliosque, ut videtur, gmnnatieus addit etiam originationem racte- 
que a vocabulo funm fieri flmeray quod est prinae declinationis, 
prubat Plauti exemplo, apud quera est seelenu^ ductuma vocabulo 
scelus. Illubtrut ault in idem Servius si^mlicationem , quum tri- 
buit huic voci» comparatioue praeiicae; nam praeiicae, ait, sunt 
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pluuctus |)nnci|>es, uou duloris''. Ergo tuneram dici |iutabi- 
mttfl sororem, natr«m, aliasTe cognatione coBiuactas, qoae siot 
ia recenti laetQ; tea anten ^/i^HXTijrtt^ , ut im fimera muier ait 
ea, quae tilinm luget, cnm secnndnm ordioem natnrae filina matrem 

luyftpe debeut. 

Aen. 10, 179. Alpheae ab origme Pitae. 
Afykeae origine ombta praepoeitione poetam Beripsiaee coiiiicit 
fjachmannos, idqne reeepemnt Ladevigins et flaaptlos; fide, 

quae disputavimns supra ad Aen. 3, 76. R(|uidein etiam projiteret 
verccuruiur as^eiitiri viris doctiss^imi:», quod praeter unum versuui, 
sed eum prorsus ad graecan rationem accominodatura G. I, 
Ghueo H Pmuipeae ei Jnoo MeHceriae^ longa syllaba in nedio da- 
ctylo non corripitnr a Vergtlio, nisi si ea ana Toce eonstet» ut 
qui amant , tr^ amice^ nequivi. ' 
Aen. U), 186. 

185. iViMi ego ie — 

froiutsKm, Cinyra, e$ pauei» eomiiaie iJapaeo, 
Caim ofonnae eurgmH de teriiee pennae, ^ 
Crinicn amor vestrum — formaeqtte imigne pateinae. 
Relinquo luiec praeter nomen Cinyraei ut semel edidi, intacta, 
non qnod Vergilium sic scripsisse persuasum milii sit, sed qnia 
de liis conTeotoran umqnam esse inter viros doctos despero. 
Certius quid fortasse statuere liceret , si quid constaret de illo 
Cinyro; nam rccte liaupti us Cmjrre edidit, quo ducit Alacruliiuii 
5, 15, et vide Lachmannum ad J^cret. 4, 1169. 8er?ins ClMMre 
legisse apparet: 5,0Miare, inqnit, qnidam dnci nomeo tradunt a 
Cunaro monte, qui in Piceno*'. Bst lioc sine dnbio illud Cnns* 
rum pritmontoriuni, qiiod Pliniiis N. H. 18, 111 commemoriit. 
ulii Silligius e melioribui» libris restituit Cunerum y et certe vuca- 
lis e in media syllaba ab omnibus codd* Plinianis servatur. 8ed 
qnomodo is bomo nomeo inde trobere potnerit, frnstra qoaesieriB; 
tamen hoc liquet a Servio non Cinyram appellari. Prneterea il* 
lud certum ('st, pro Cinyre non fuissc scnptum, quod Ladewigius 
n Vergilio relictura putat, miser, quod cum requirat aliquam ex- 
plicationen, necesse est referri ad eam, de qua statim comme* 
moratnr, pancitatem comitum, non, nt vnlt Ijadewigins, ad sn- 
morinin miseriae paternae ; at si miserinn poeta appeliuvit propter 
puucitutein comituiii, muuca est sententiu, quia non dicitur, quue 
miseria causa fnerit eius paucitatis. Denique qnod idem vir do* 
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ctus suspifiitur verba Crimen amor restrum esse ttdvenliciu , 80> 
lum alteruni heinistieliinm formae imti^nt patemae Vei^iliaDum, 
iu eo quoque fallitnr. Nam enm mnlta conatet » Vergilio re- 
lieta eese hemistichia non ad hexametri itttegritatem expleta. 
nullum est, (juod pasteriorem tnntum partem lioxametf^ imploat. 

Arii. 10, 237. Tela iuier tnedta atque iiurrentis Marle Latinos. 
ardtmtin Horte Ladewigins et Uauptiua de sententia Ribbeckii. 
Bquidem ?el pro|»terea9 qnod Hedieenm» nbicnmque id recte fieri 
licet, sequendum mihi atatui» retineo kerremlfs, quod est in omni- 
bus libris exeepto uno Palatinu apud Rihbeikium pa&;. 4\ ; tuiit 
horreviis^ quod est ditliciliiu ad explicandum, tacilius in ardenlis, 
niai id merom est. mendnm» mutari potuit, qnam hoc in illud, 
Nec pnto esse, quod deeperemue de explicando koc epitheto, nec 
desperavit Heynius. En Tibi, Antboui, 11,(iOi sq., ubi, dum 
ad pugnum pruecetiunt equites, „lute terreus kastis Uorret ager 
campique armis subJimibus ardcot''; apparet non ipaum agrum 
borrere, scd armatoa homines baatas crebraa denaaaque ertgentea. 
ITt breve faciam : horrentea Alarte I^tini nifail differunt ab iia, 
quos pocfii 10, 17S deiiso-s borrentilius armis*' appclluvit, i. e. 
ulxfJ^H^^^i} (^^XPV^fioL^ , quos ita interpretutus est Vergiiiu8« 

Aen. 10, 293. AdeerHi smbito proraa. 
jproram Ladewigiua et Hauptiua, preroi omuea libri, etiam Mcdi* 
ceus, nisi quod in hoc proram substituit secunda manns. Sen< 
tentia utrumque putitur; nam et suae navis pruram advertit i ur- 
chon litori, et eeterarum proras adverti vult. Itaque cum Aiedi- 
eei teatimonlnm adulteratum ob aliquo videatur, qut fortaaae pro- 
pter ireraum 297 „Frang^re nec tali puppim atatione recuao'^ 
proram, non proras , leg^endum existimavcrit , nolim retentum a 
me lectiooem deserere. 

Aen. 10» 303* Namigme imflieta vadia done dum pendei miquo, 
eadi dor$o Ladewigiua et Hauptiua, quod in nnllo codice lectum, 
praeterquam in Palatino , commendat Ribbeckios pag. 40. $er« 
vius: „Probus vndis dorso pro vado dictuni putat, ut in lieorc»-. 
8, 43li dorso nemaris'*; sed id ipsum meodosum esse probat exeoi' 
plum e Georgicis adiectum. Praeterea, ut taceam proclivi errore 
extremam literam vocabuli eadie omitti potuisse, vulgata lectio 
per se est couiinendabilior, quia verbis infltcla mdis causa reddi- 
tur, quare fiut, ut pcudeut jdorso. 

Aeu. 10, 417. Fata canens sihis genOor ceiarat Ualaemm. 
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Non i)iiri»r iectioneni rnter S€ivi.iiiu meinorutam , etiam in 
paucis quibusduni iibris invcntum» catens piacuisse Peerlkampio, 
Dietschia pag. 36« tmii l^dewigio et Hauptio, qui eam in edi- 
tionibus suis redbibuerUDt ; et maiia fortasse ipee, Vir amicia- 
sime, sic scriptum reliqtiisse Vergilinm. Sed rum non sit b. I. 
sunima nece.ssitas optimos cociices oegiigcndi, vide, rectene ca- 
nen» scribi potucrit. Ut faia canens non accipiea unirerse dictumy 
ut sit i. q. fatidicus, sed quod sententia requirit (et quod ea re- 
quirit, non potest , quemadmodum existimat opttmus Dietscbins, 
amiHu,iiuiii t's»ej, dicil poeta: lata cantiiat lilio, praedicens, si bcliuui 
tempturet, occisum iri. Et potuit id aliquoties fieri ; naui qui booii- 
nes sibi caros a certis periculis cavere roiunt, identidem raonere 
solent; itaque nibil est, quod baereas in participio praesentis ca* 
nens, Sane si infantcm aut puemm silvis cetavit Halaesus , po- 
tuit id facere covens tata (llii niliii ipso monito sed cnm statim 
post niortem patris in vetitu u patrc anua prodieht, apparet vi* 
rum interea facturo esse, cui quidem tacite earere pamm emt; 
tum saltero edere seu canere fata filio pater adhnc vtims 
debebat. 

Aen. 10, 539. lofus conlucens veste alque iusigmbus armis. 
insignibm afbis a Ribbecliio pog. 40 comroendatum receptt Lade* 
wigiuB; Uauptius servat urmif; nec detrectaverim, re per se con- 
siderata, alba insignia; sed vide sis, Antboni, ecquis albis 
vcstibus conliiccrc rectc dici possit, cum nb albo absit cundor 
spleiidurque^ Pructerea valde verisimiie est eam oon lectionem 
essc , sed conieetnram Probi, qui veste commemorata versns 
verba eztrema ad eandem accommodata malnerit; favent hulc 
opinioni verba Servii: ,,or«tf Asper legit . . . Probns vero tn- 
signibus albis dicit legfcndum, ut vestes alliab accipiainus, qutte 
sunt sucerdotibus congruae'^ 

Aen. 10, 558. Condei humo. 
Aiwnt I^dewigius ; Aumo, quod ego revocaveram, servat Hauptiuu, 
iicc (leserenduin videtur, douec ostensum fuerit condere kumi La- 
ttnuui csse. 

Aen. 10, 581. Kon Diomedisequos^ nw currum cernis AchiUi. 
non emrmn Ladewigius edidit contra fidem Hedtcei omniumque 
codicum Heinsianoram; in Palatino ita scriptnm esse Ambrogius 

retert, testis vanissimus; nec retinuit Hauptius. Ac fortius vide- 
tur esse iteratum aoA, quam sententiae rutio patitur; uam cuin 
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consitiiiliii liuec sint Diomedis equos , . . cwrtm AduUi^ lenius 
illud nec convenit tali oratiooi. 

Aeo. 10, 785 et 817 
tratttit I^dewigios et HaoptiuB BcHpscniot ex praece|ito Liicli* 
munni yro transiii, «le 4j|uu dispiituvi a<l Aen. 2, 497. 

Aen. 11» 95. SubstitH Aeneas (^emituque haec uddidit allo. 
edidit Ladewigius et Hauptiuii; ego addidity ut priorem lectiooeai 
Aledicei, eervovi» oec onnc liolieo, quare reiieiaoi. Si quio anteni 
rotiooeni a nie in Vorr. Ijectt. indieataai , probatam Doooto , va- 
lere uon putietur, at |i(itcrit lioc addidit ad cetera ab Aenea iude 
u vs. 59 acta reterri; ergo postquam ilia fecit prosecutusque 
ent funiui Pallaotis, liaec addidit. 

Aeo. 11, 140. FoiM . . . dtmo$ 9t moeiua replet. 
eomptet Ladewigios revocavit, oeacio, qua de causu; replel, quod 
ettaui Uuuptius exliibet, potiorc codicum auctoritate flrmntur. 

Aen. 11, 1.0 1. Et via visp kmdem voci laxata dolore est, 
poeh edidit Ladewigioa, ftoei necam amplexus eat Hanptina. €erte 
id qaod poeta ooo potuit ooo seotire, ipai rei mnlto cooveoien* 
tiiis est voci; prae dolore vix putefucta est via voci nd pronun* 
tiunda scilicet, quae ille loqui volebat. 

Aeo. 11, 108« Quod $i inmatura manebal 

Uon gnatum^ eae$i$ Vol$eorum miUbu$ aute 
Dueeutem i» LttUum Tencro* eeeidi$$e invaret. 
iueabit Ladewigius utque etiam Hauptius. Eg-o ex optiinis llbris 
Mediceoj Hoinano , restituerum iucaret^ atque in Varr. Lectt. eu 
scripai, quue ad probandum enm lectionem valere adliuc opinor, 
probata etiam €aroIo Tbiely quem suo iure plurimi facio. In 
altera lectiooe noo reprebenderim, si quis Volscos pro Rutulis dic- 
tos uccipiut, quu cont\isi<»ne liberari poeta ne aliis quidem locis 
potest; sed illu milii videtur uimiu uc uuillo modo terendu hyper- 
bole, si fiuander Pallaotem admodum brevi uqtGula usum caesis 
Volscorum milibua cecldisse sperat. Gontra si dintins tractum 
esset bellum Pallantisqne opera noo praematora morte ioterrupta 
esset, potuissct muiorein stragfem cdere eumque, in quain verLa 
ill« melius cuderent. At dixcril uliquis miliu Volscoruin dici 
exefcituni Volscornm enmqne caesum esse, i. e. multos ex eo ce- 
cidisse. Id si dicere voluisset poeta, certe debebat ambiguitatem 
vitnre. 

Aeo. 11, 350. pavem iuinc actirnu loederc iuugas. 
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flrmtt IjadewiffiiM et Haupttns, ego teNUx instituti uiei retinee 

iUHyas^ priorem lectionein Medicei. Kt firmes lectum ptiulo ante, 
vti. 330 , suspitio est iDsedisse adhuc in Meuioria tiiirarioruui ; 
tURi exqoifiittus eat et raro aaurpatnn illud pae$m nmgere, 
Aen. 11, 487. Rntulum Aoraea induUta ttems 
Horrehni sqmmmiB, 
rutifnm v |iaii(is, iuquc iis optiiiits, libiis rece|»eriint f^adcwf^ius 
et Huuplius. Uuod eos fecisse oon opinor Macrobii GeUiique te- 
atimonio fretos; nam lii auC memoria falli aut vera mantts eorM 
a libmriis otiliterari potuit. Nee abntar verbU Varronis de L. 
L. 7, 8S „aurci enim rutili, et inde etinm mulicres valde ru- 
fue rutilae dictae quo probem , iiencas cum tliorHX iste squu- 
mas liabuerit, aliennm ab ea re esse adiectivum rutiiim; nam 
bunc etiam aeris eolorem fuisse cnm alia indteant, tnw Suejtoo. 
Ner. 1 Lucio Domitio, qni primus Aenobarbos dictus, rntilttiit 
acrique adsiiiiileia capilluin tribuit; prueterca vide sis, A ii - 
tlioni, versum 4U0 et quae ibi in Varr. Lectt. scripsi. Ne(|ue 
etiam nego innsitatum videri tboraeis epitbeton a populi nomioe 
traetnm; nam Argivnm ensem, qnem ad tnendum Rntnlum 
tboraca ex Aen. 2, 39H affert Beinsios, pamm ponderis in bnc 
taiiftii haiicrc apertum est. Verumtumen Rutulos thoracus tum 
pracstantissimos in Italia hubitos esse signiticarc poeta fortusse 
voluit, ut Attict in. Graecia inprimis iaudabantur; Aelian. V. H. 
3, 24 j^Xi/nut 0w o tov rffvXkev (Xenopbon enim pnlcbritudioe 
et praestantia armomm valde delectabatnr) irjv fjth &itTt$du V/^- 

Aen. 11, 552. iefum, quod forie gerebat. 
Qua causa Ladewigins gere^, qnae est prior lectio Aledicei, pro- 

pugatu per ceteros, uno ex deterioribffs excepto, codices, in /5jre- 
bat mutaverit, exputure uou possum; gerebat etium liuuptius. Kt 
ferimus onero sive maiora sive minora, gerimu$ vel ad usum con- 
purata ve! pmpria. 

Aen. 11, 574. tocWo paimae armavit uculo. 
(weracit ex Scrvio adscivit LttdewigiLis ; armuvii (non ornacii, 
ut impiudciis scHpsit Ladewig-ius) ego codicum auctoritate tnotus 
mstitueram, idque servavit Uauptins; panci libri oneraeii tuentur. 
Nempe Aetabns vel venatricem vel bellatricem institnere, armam 
cam, non onerare, votnit. 
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Aeii. 11, 609. in/ra iaetum teH progressus utergtut 
Constiterat. 

Sif^BiUarat LailewigiiM. Qnae «te ea re «eripsi in Varr. Leett, 
iis niiiil linbefi ^od wMan, nisi hoc, ConBlitorH ettam HaBpttam 

edidisse. 

Aen. 11, 671. Siitiusci recoiulus equo, 
SmffjmOf reTOcatom a Ladewi§^io et Hanptio, quod nescias utrum 
sit a prima mann in IHediceOy an sit prior lectio, (neque enim 
possnm dicere, ab Aproniine manu id mutatnm sit» an ab alia) 

nunc et ipse probo. 
Aen. 11, 742 

741. Haoe efatm eqmm in nMdKot morilttraff et ip^e 
ComeiUU et Venuio adeernm m llir6idiKf infert. 

offert neglecta Medicei nuetoritate scripserunt I^dewig-ius et Haup- 
tius. Totuin lucuiii qtii attentius legerit, probubilius esse reppe- 
rerit infert* Quod iabnina dieit offert se esse i. q. er wirft 
sich ibm entg^egen, id potins dicitar o6itetl se, ut „Obiecit 
sese'' Phegens instanti Tnmo. Off ert se, qui se obvinm fert 
venicnti, ut 2. iil ,,ol4uleraL se venientibiis", 0, 2i)l ,.stric- 
tam uciem venieutibus offert," similiter de eo, qui periculo se ex- 
ponit, 7f 425 „offer te periclisi" i. e. obviam i et te iis expone. 
€ontra de ultro lacessente, arma ultro inferente 10, 575 „biin- 
gis infert se Lucagns albis In medios,'' 11, 467 ,,€etera , qua 
lusso , niecuiii manus infer.it arma" : adde 10, 364. 4, 545. 
liuodsi Veniirns diceretur prior coatra Tarclioatem venisse, uou 
improbarem illud se offert. 

Aen. li, 774. Aureu$ ex bumero sonnl urem, 
ex humeris Ladewig^ius et Hauptius. Kquidein , cum perexigua 
iMt h. I. iides Medicei, in quo est ex humeris erat arcus, Gudia- 
nam illi auctoritate proxinHim mihi seqnendnm dnxi. Offendit me 
praeterea» ai legas AMnsrtf, crebro repetita litera s, non sonam 
exprimens, sed sibilum. 

Aen. 11, 835. Tyrrheniquc duces. 
Tyrrkenumque Ladewigius, Tyrrhenique ego atque Uauptius e Me- 
dieeo, qnod quare mntaret Ladewigius, non satis caiisae fnisse 
mihi Tidetur, 

Aen. 11, B54. Vt pidit laetantem animis ac vana tamenlem, 

* - 

fuigeHtem arfnis reiiuxcruut l^adewigius et Hauptius ; lae/untem ani- 
mie unitts est Medicei lectio; et multas lectiones ab boc libro 
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80I0 oblatiis multi recepeniut. Defendi lianc lectiorieiu in Varr. 
Lectt. Dixeris fortusse purum iioc coiiveDire pavori Arruatis su- 
pra VA. 809 sqq. descriplo; sed de eodem liaec referuntur 
800 sqq. ,»fugU ante onnis exterriins Armne Lnetitia aixto- 
qne netu." Qui si statim post eaedem Camillae perpetnitam lae> 
tatus cst, quuiUo mag^is laetatum ea putubi.s, [xjstquaiii se in tuto 
esse opinaturi „At oecesKarium cst illud fulgenlem armis^ ut 
appareat» ex quo noaeatur Opi." Num igitnr etiam ex v«no 
tumore potnit noscil 

Aen. 1 1, 805. primaeque mori pro moemibu» ardent. 
audent Lodewigius et Hauptius ; ego cx ea . (juani iniiii iinposui, 
lege retineo ardenl, quue est priur lectio Medicei; et fucilius po- 
tuit exquisitiufl illud ardent in audeni mutari, quod* ?ulgari nau 
10 tali oratione tritnm est, qnam audeni in ardent, Ae „Feraa 
ttmor patriae" (ys. 892) non solnm audaciam iniicit, quae in- 
terdum etiam ig^navurum est , scd etiam nrdorem illum g^ig^nit io 
aaimis, quo qui corripitur, ne mori quidem recusat. Ceterum ar- 
det cum infinitivo iungitur etiam 4» 281 ,»Ardet abire fnga.'* 

Aen. 12, 20 L Tango aras; medios ignts ei nwnina teeior, 
Tanyo aras mediosque ignis y cet. lectioneiu u Peerlkampio com« 
mendutam receperunt Ladewig^ius et Huuptius. Copulu (jue , si 
credtts Aoibro^o, est ia Palatinoi cni hodie plua auctoritatis tri- 
buunt, quam ego tribuere posanm; libri Heiusiani omnes medioe 
sine copulu; et castius dici videtnr ieetorignes^ quam iango ignes; 
,,testes flammuc'' sunt apud Cluud. R. Pros. 2, 231. Zoi- 
lus Vergiliuuus „Amburit digitos, uudet qui tangere flauimas." 

Aen. 12» 605. Aavos Lminia erinu 
Ei roteae laniaia genas, 
floros, quod est in Palatino, restitnnnt Ribbeckins, Ludewigius, 
Hauptius, et ante lios J. Vossius taiu gravitfr, quam Qsi non uui- 
uia me fallunt) iniuste levitatem Uejnii increpans , qui reiecerit 
poroe ut antiqutttum. Pervelim scire, quid Tibi, Vir elegan» 
tissime, de ea re videatnr. Superiores editores prope omneu 
rettnneruut, quod pruestantissimus quisque liber prodit, flavos, ma- 
iiii, opiuor, ubscurum uliquain rationem, quam explicatam se- 
cuti, sed tumen uliquam. Kn scholion Senrianum: „Antiqua lec* 
tio fhro$ httbuit, id est florulentos, pulchros; et est sermo En- 
nianus. Probus sic adnotavit: Neotericum erat flaeos; ergo bene 
jloreuif iiuiu sequiiur Ei roieas laniaia genm. Attius fiori crines. 
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ianugo /lorea, Pacuvias floreos crines.** Probus tuit homo doctus, 
sed ob eMH ipsam esaron, ot videtur, antiquitatii stndiosior» 
^M» ipse Yeiyiltvs. Rx iie» qiiae acripsit Senrias» non apparet, 
iitmin floros pro ODtiqua leetioae Probas Tenditarerit , ao ipsins 

Itoc iiiui-ntnin sit, qui meminerit aliquotics .se floros crines npud 
antiquissimos poetas repperisse. IMeoum scholion Probt fortasse 
bis Terbis conoeptam erat: „Antiqni Aoros crines dicebant; neo- 
tericQm erat flaTOS ; ergo bene legeria floros'' etc. Nam qnod Ser- 
Wns leetionem bane antiqnam uppellut, id nescio an faciatdece- 
ptus scliolin Probi. \uii quuero, qunre \ erg^ilius, cum alias flavos 
criDcs dixerit, boc loci Aoros dicere maluerit. At cavendum erit» 
ne obfioleta cnltiasimo poetae obtrudamas. Ac Telim coosideres 
mecnm paolisper, optime Anthoni, qaid antiqnam stt io for- 
mis verborum apud Vergfiliora; invcnies fere haec: aeeesH» , ex^ 
slinxem, exsiinxti^ dtrexUj vixetj iraxe, reposlus, suppostttSf defendier, 
admiitier^ farier, awrai, ogiNii, pictaij mage, olU, oUis, ast ^ cuium, 
Kjl qaibus qaae prima posai» omnia pertineat ad eiusmodi termi- 
nationes, quas suspitio est quotidiaoo sermone tritas fnisse,* et 
servRvit dixti Madvigius apud Cic. de Pin. 2, 3, 10; cuium vux 
tuit rustica, ne V eri^ilii quidem aetate, id quod docet Verg^ilio- 
niastix, obliterata; a$t Vergilio commune cum recentioribus , item 
infinitiyns in ter missus; aqmi et similia, tum otft, etiam Lucre- 
tios, qui nonmalto aote Vergilinm fuit; arcbaismus digfrm^ poeta 
grandius quid sonante; mage etiaiu Ciceroncin dixisse ait Servius 
ad 10, 481 ; restat PoUiciius A. 1, 237, quod sunt qui ex polli- 
eiiui es coufiatum existiment; ?eram id nostra nnnc uon refert; 
satis est apparere, quibas fiaibas io ea re se cootinaerit modestia 
poetae, neque quidquam obsoleti eum in carmina saa admisisse; 
quare incredibile iitilii videtur poetnm castissiinum tersissimuuique 
tale quid» quale floros, huc iotulisse, et forma et usu obsoletum, 
quodqne nuUa ex parte cnm iis, qnae snpra posuimns^ com< 
parari possit. Qnid, quod miuime cooTenit elegantiae Vergilianae 
talis compositio : floros crines et roseas laniata genas. Quid 
est enim florus i pulcher, ait Servius; at quam vagum illud pa* 
rumque respondens certo colori, roseo illi dico genarum; quare 
si fiaros scripsisset poeta, non roseas deiode dixisset genas, sed 
Tel pulehras vel item floras; neqne vero facile qnis plau- 
del iuiiicio i^rolii, qui floros ciiiics eo ipsu coinrnendatuin it, 
quod sequatur roseas laniaia genas', aut quis nostrum composue* 
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rit das blHhende Atfor und die rosigen wangen i Huanto praesCa* 
bat iung^ere fltivos crioes et roseas genusl Tu vcru, candi- 
ilissiMeAiitlioiii, si qnid iio?iati rectins istis» ClaiMiidus inpevti : 
81 iloDy hia utere meeoin! 
Aeo. 12, 648. 

Saneia ad vus antma algue M/tlis inscia cuipae 

Deicendam. 

nmeim Ladewigiae et Hanptiiis» qiiod e Menag. pr. et edit. princ. 
a Bnnnanno enotatnm. Heinsins etiam apnd Maerob. 8» nbi 

bic versiis nftertin , ucscin le^i afFirmat; certe in Zenniana edi» 
tionc, quae, duni liuec scribo, sola aii manum est, inscia reperio: 
aed etiamai ne$eia Bcripaerit Maerobiua, prope nullius id erit poa- 
deriBy qooniam ibi non de hoc ipso adiectivo» sed de primo ve^ 
aus Toeabulo Santia agitnr. Facile apparet, qoi neaeia scripse* 
runt , luelrii succurrere voluisse. Lachniannus ad Lucret. "2, 27, 
ubi de boc biniaque aimilibus exemplis agit, ^alia, ait, quae emeu- 
dationem suadeanti aignmenta praeter metri iuaolentiam aulla dici 
posauat.'* 8ed qunm emendationem ipae proponit V|r egregfius 
,,Sancta ail vos aniina atijiie anima istius insci» culpae/* ea ionsfe 
abhorret a Vergiiittoa elegaotia. Mibi quiUem non videtur vitio- 
sua esse bic versusy certe non propterea, quod nnllum ei simileai 
invenimus; satis illa metri insolentia defenditur affeetu loqueotis, 
qoo nibil potest esse gravius, nihil naOiiitxwitoov. Ac si veraiii 
cst, id quoU ali omnibus cooceditur, etiam in parvis rebus apud 
Veigilium deprehendi imitationem Homeri » poterimus boc conferre 
cum illo Homerico ^Ib imfgii frustra enim nppones ixugag ha- 
bnisse digamma; nam id non curahant, qui apud Romanbs Hobm- 
ruiii lectttiibant. Ceterum sunt linec ita pronuntianda, ut aliquid 
pausae iutercedat inter anima et atque» ^uod autem Ladimannus 
Vergilium 3, 463 

Dona dMne auro grama a sectogue e/epkania 
scripsisse opinadip, liaud scio an lioc quoque alienurn sit a witore 
Vergilii. Inveniuutur upud bunc aque^ eque, inque, perque sic coa- 
tunctUy non dirempta interposito aliquo nomine; a ieeioque pingue 
qniddam babere videtur, qnodque vix satis tueare comparato illo 
Sulf pedibmque , (juod est KcL 5 , 57, cui excusatio parata est 
cum ex concitatione numerorum, tuni ex eo, quod, oisi fallor, 
«06911«» sic coniunctim, non dixerunt Latini. Accodit, quod breve 
a etiam a Terentio, quem laudavi in minore editione, ante s pro- 
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(iiKitur iu metru chorinniliico. — Ned ut redeamus ad 12, 648» 
videant ulii, quoModo tneMtar iiiud Mseicr. Qui se insciam cn]- 
pae dicit, sigaific»t se calfiae uhl noo consciuD esse ; at qui siIh 
Don conscios est, nou dicitur ncscius. De discrimine horum ad^ 
iectivorum haec potissimum habeo, quae dicum. Kescius est, 
qui uon conperit ulicuode ren, quan nescit; tun» qui non iia- 
iiet, qaid agat; nesenu poetice cun infinitivo innctnn sigpnificat, qui 
non consneTit nec potest, ut me$ew9 einrl; denique liand ne« 
scius apud poetu» dicitur etiaiii is , (jui v\ rc praehenti eertam 
cooiecturam facit, ut 9, 55 '^. Cuutra inscius est, qui sibi 
non conscins est reij cuius dicitnr esse inscius; tnm quen latet» 
qnod agitur aut quod digonn sit cognosci. Hand inscitnn est, 
qnod 12, 227 duo codices exhibeot Aaunf inscia rerum, quue uoo 
videtur depruvutio librarioruui, t»ed emendatio docti gramnatici. 



Capnt secundnn. 

Coiitra codicuiu vetcrriuiorusn, Medicei niaxiuic, auctoritatcui. 

ficl. 3, 109. Si ^isgnM amorss 

Hant netuet, dnleis aof expeHMut nmaro». 

Contru Ludewiijrius : 

Aut metuet dulcts, aiU experieim' amaros» 
Neqne aliter Uauptins, etsi is comma ez auo more omisit. Noo* 
dnm refutatae sunt rationes, qnibns ostendere conatus snm suh- 
es.se tiis vcrbis uicndum aliquod u luillodum ^ublatum. 8cripse 
rain in Varr. Lectt. „pronomen quisquis h. I. oullo pacto pro 
quisqve dictum aecipere licet. Nam ut coocedam optimi saeculi 
scHptores relativis vel nominilHis Yel particnlis, ut fotcaaifim, ^vi, 
ubij ulf ant etiam pronomini possessivo stitfs ita ioterdum subiung^ere 
quisquis, ut pro quisque positum videri possit, noo facile taineo vel 
|iess»m«s scriptor iu initio enuntiati, qui loens proprius est reia- 
tiFis, qmsquis ita posnerit. Bt initio ennntiatomm ea qnoqne 
posita censenda snnt, quibus praeeedit copnla, ilt hoc loco, qui^ipe 
quae nihil pertineat ad ipsus vim scntentiac, scd tuntum iung^en- 
dis diiobus enuntiatis ioscrviut. ^ }!>tomuchubur paululum , Au- 
thoni, qnod liaec pro indictis bnbnit Ladewigins. Itaqne, qnae 
tQm brevina exponenda erant, C^t alia ({uaedam aliis locis) ea 
Duoc mihi video dilatanda esse subtiliusque pertractanda. liixem- 
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pla )>ropp amniu ile|)roiu(itu aunt ex I. H. Vossii disputatione, 
quite ioserta est libro , cui inscriptum DeuUckes museum 1780, 
Vol. 1, p« 24 sqq., q«ibaa, si Tibt vutetur, doctissime An- 
thooi, oddes alia o Madvigio ad Cic. de Fio. 5, 9 et aLack- 
nianuo ad Lucret. 5, 204 proposita. Kx liis coj^noscitur l»oc 
pronoBieD in significationem pronomini qutsque proxiniam abire 

1) praegreBfis relntivis: 

a) til qnieqmd Plant. Aoiph. 2, 152 „OrdiDe onQe, ut 
qnieqnid aetna est, ediflsertavit^^ 

b) ubt quicquid Lucret. 8, 619 y,u\ti quicquid possit 
ilurare creatuw''. iteni 3, 788 (787 L.) 5, 132 (131 L.) 

c) qua qmequid Lncret. 1» 200 (2H9 L.) Mmit, qna qnic- 
qnid flnctibne obitaf% quod nolim a Ijacbmanno mntatnm; item 
5, 771 (773 L.). — Ceterum ui quicquid et ubi quiequid exstat 
eliam apud Ciceroneui. 

d^ ^^quatetiui qmequid ae attiogat" €ic. de Fin. 5, 9. 

2) praegresBO pronomine mus: Lncret.2, 956 (957 L.) 
„Inqne gnos qnicqnid mrrae revocare meatus'^. Plaut. Cas. 
3, 1, 10 ,,cil>o Cuui HUQ quiqui fucito veniant". 

3) nccedeotc adiectivo: Lucret. 4^ 140 (145 L.) ^snm- 
mnm qnicqnid'% €ic« Lim. ap. Sneton. vita Terent. c. 5 i,%nic- 
qnid dnlce'' (Apud Piantnm Tmc. 5, 48 quieqmd pamMdum 
dudum mutatum est quid puux,). Adiicitnr etium genetivus, Ln- 
cret. 205 f204 L.) primum qmcqmd afjuni, 285 (284) primm$ 
quicquid fulgoriSy 304 primutu quicquid Jlnmmarum. Denique buc 
referes «ntmi quiequid apnd Piantnm, Terentinmy Lucretinm. 

4) adiectivi modo iungitnr cnm rabstautivo qmbusquUiU9 
apud Livium 41, 8 „libcros suos quibusqu i b ii 8 Romanis 
{tm jvxovik) maocipio dubant"; ndsentieris autem mibi, optime 
Anthoniy esimenti hoc exemplum e numero eoram, qnae se- 
cundo generi snpra attribni. Lucret. 2, 48S 5,Namque in eadem 
nna cniuscoins brevitate Corporis"; nbi in libris mss. non 
est cuiuscutus , scd cuiuscis ; vid. iiii LaciiiiutfiiiUfj. 

(JuUquis nominaudi cn^n pro quiois dici uegat Lacbitittuous 
ad Lucret. 5, 264. pag. 287; et videor mihi videro rotionem; 
^tifiKf ^s^tffs, ait, nemo dixit} neque aut Cicero in Epist. 6, 1» 
scribere potnit quoeumque tn heo quisqms esi, aut Catnllns <)2, 
12 quisquis pro qmvis^K Uuiiuin ciiieiHialniu cst iilud ut quisquis, 
quod iegitur apud auctoreu» Cir. vs. 89; iteoi apud €ic. de Off. 
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1, 46 ,,nt qiiisquis liis virtutibus erit oraatiis'^ ubi ex prae- 
stutionbufl libris recte restitutnm est gui$fw, Bt apparet facile 
fieri potoisse, ut Itbrarti eandem syllabam per errorem geminantea 
pro quisque exarareiit quisquis; idque apiui Pliniiiin qiinque factuin 
putabiinus Punegf. c. .^5 ,,ut quisquis fttctus est priticeps'', et 
Gpist. 1» 20 „Praeterea suae qaiaqaia inventiom favet''. 
Ked fac ^titffUM Temm esse Itis lociS) non tamen aliter dici in- 
tellig-es, quam quicquid suprn vidimns, i. e. ita, ut subiiciatur vel 
relutivis vel pronomini possessivo. \ain quae praeterea alferun' 
tur a Vossio, omniu sunt e relativo genere» Ovid. A. A. 1, 267 
^QnisquiB ubiqne Tiri, dociles a4?ertite nientes» Pollicitisqne 
favens, vulgus, adette meis", obi interpung^endnm esse apparet 
Quisquis ubique, vit i, docileSy tuin id ipsuin {hnsgvis ubique est i. q. 
quisquis ubique estis. Lucan. 8, 042 ^sed quisquis io istud 
A superis inmisse capnt", ubi quisgmg nec est i. q. quivis, nee 
Vossins ipse sic aceipit, sed interpretatnr ^qnisqnls es". 
Falso idem quiqui vult esse i. q. omnes Plaut. Men. 5 , 9 , 97 
„\eniliuat servi> supellex, fundi, aedeis; oiunitt VeDibunt, quiqui 
licebunt, praesenti pecunia^', quae nale interpnncta melius inter* 
pnngeniiis bnnc in modnm : ,,yenibunt s. s. f. aedeis, omnia. Ve- 
nibnnt, quiqui Hcebunt", i. e. vel quoquo, quantocnmqne 
prctio, vel , quod praefero , omnes qui, ulii cum exspectes 
qitaequaef Plautus scripsit quiqui^ referens non solum ad putius 
genns, mnsculinnm, sed etiam ad res potiores carioresque, servos 
fundosque. Poen. 3, 2, 11 „ADVOCATI: Di te perdant. Ml: 
Vos qiiidem lieide commcndo. Quiqui tnmen Et bene et lic- 
nigne facitis, quoui bero amaDti operum datis". Haec quoquc 
nala interpunctione obscnrata aunt, hunc in modum distinguenda: 
„Vos quidem hercle. Ckimmendo» quiqui'^ eie, i. e. Vos quidem 
di perduut. Quiqui tomen hero meo henigne operam dalis, com- 
mendo. 

Denique quae aifert Vossius quoqm modo^ quoquo paciOf ea 
constat dici ilkiutmwg* 

Restant, quae sola optnioni Vossii Tidentnr suffragari verba 
Senec. de Tranq 11 „Sapiens non inanci[)ia tantum iiosscssio- 
nesque et dignitatcin, sed corpus quoque suum et ocuios ct ma- 
nam et quidquid cariorem vitan factnrom seqne ipaum inter 
precaria nanerat^'. At quid prohibet, qaominos qmdquH ut debet 
pro relativo accipiatur veihunque es$ etian eonsulto omissum 
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existiitieiiiiis j ne turbetiir aequabilitas sermonis , qune iiitm eilit 
ioter illa et oculos el manum . . . seque tpsum. Praeterea est 
a|NMi Cic. Ep. m1 Att, 16 » 8 „Veteranos» quiqni Caiiiini et 
Calatiae, perdnxit ad Buaai aententian'' : adde, qnae panlo iiBte 
landavinHW, 0?id. A. A. 1, 267 et Lnean. 8, 642. 

Uuuc cuiii itu sint, quotusquisqne inin erit , qui Versy^ilium 
qmsquis j»ru quimt dixiiiie affirDiety idque eum Plauti l^cretiique 
exenplo feciMel 

Bcl. 7, 54. ^lralo 49eemi fMu m tma qnaqne tnk erhorepomut, 

Non persnasit mihi Lachmannus (ad Lvcret. 2. 371) veram 
esse libroruin lectionem receptaui illuin u Ladcwigio atque ab 
Hanptio tMta quaeque 6ub arbore poma"; qnare non persnneerit, 
apparebit Tibi, Aathoni, opinor, ai exenpla et a LadinianBo 
et ante a Drakenborebio et Dokero ad Liv. 3, 22 et a MadTi- 
g-io <ui Cic. de Fin. 5, 17, 46 collectu diligentius examinure 
mecum volueris. 

In ea re non satis. attenderunt gramaiatici , qnomodo int«r 
se diacreta aiat mnii gmtque et imff quemgue ceteraqne simiiia, 
praeterea uon eodem ubique modo hoc ifisum gum quisque dici 
solere. Nec prouiiscue dici suus quisque et suus quemque vel ex 
eo iatelligitor , quod noa ubique alterum alteri «nbstituere aut 
senstts patitar ant leges grammatieae ainnnt. 

la, Smu quisque primnm poBitnr in definiendo tempore. 
Nota sunt illa tertio quoque dw. meuse^ (inuo . alle nwl das driile 
jahr, Ubi autem res liuut nou dinumeratis temporibuh, ^ed tu> 
men certo statoqne tempore» eae fiuat sao quogue iie^ m«Bse, bbbb, 
atfr wud MMB beilmmlm ioffe, monele^ Jakre. Licebit rem et sno 
quamque mense facere etsno qnoqne menne. Qni oe- 
mina 8Uo quaeque mense serit , is sig^niticului nuu quovis 
mense serere, sed eo,.quo serere quaeque conveoit; qui seiuiiiii 
suo qnoqoe meose serit, is dicitur semper certnm mensem 
servare, qni serendis quibnsqne seminibns aptas sit. Itaqne Co- 
lum. 11, 3 „Et quoniam percensuimus opera , quae suis q u i- 
busque temporibus anoi vilicum exsequi oporteret", i. e. 
roig d§l xa^MOu6& XQ^^K" Vitmv. 2, 9, 4 „ea enim cum s u o 
qnoque tempore ad imnm perforata easlrantor''. Kodem per^ 
tinent, quae ex Pandeetts attnlit Dukems „nisi sna quaque die 
usnrae exsolventur,*' iuut Jedesmaligen termine . et „curare, ut 
opera rustica suo quoque tempore iacias." Liv. 3^^, k% 
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„pecnnia, qnae in stipendinni suo quoque anno penderetur, de- 
erat"; ubi si Liviuji bcripsisset ,,quae suo qnaeque anno pen- 
deretnr", nescio an signtficaretur universa jpecnnia in tribntnm^ 
postalata, acd aingulia panaionibuB aolTenda; qnae non iani tnm 
onnia parata etae poterat; nnnc enm tnn quoque mmmo (L e. 
jedes eintelne jahr) scripserit , indicare mihi \ iiietnr, id quod rea 
ipsa exigU, in enm aanum, quo inagislratum iniit Uanaibal, de* 
fniaae pecunian. Sueton. Aug. 40 9,ne plebs fmmentationnm canaa 
fre<|aentina a negotiia aToearetur, ter in annnm quRtemAm men- 
siuro tesseras dare destinavit Augu^^tus; seti desideruoti consue- 
tudinem veterem concessit rursus, ut sui cuiusque mensia 
aectperet" teaaemm acilicet; noa dicemua alh mo/ /ttr Jedem 6e- 
soMlam monai. Ex tab. Herael. boe affert Madvigius „quae tti- 
pendia in castris irive provincia sui cuiusque anni fecerit". 

Ib) A certo teoipore tVanslatus est bic usus ad certuin 1 o- 
eum. Vam R. R. 1, 22, 6 9,inatrumentum et supellectilem ra- 
aticam oportet babem scriptam in ufbe et rum dominum, vilicum 
eontm ea mri omnia certo suo quoque loco ad Ttllam ae- 
posita". Cic. de Nat. D. 3, 34 „Eundem ferunt edixisse, nt, 
quod quisque ex sacris habemt, id ante diem certam in suum 
qnodque fanum referret'*. Rodem rettnlerim, quae legnntur 
apnd invenal. 7, 213 „Rufum atqne alioa eaedtt sua quaeque 
iuventus"; quaeque, i. e. quae apud quemque magfistrum assi- 
due eat atudendi causa ; bic quidem aensns simplicior; aed poteat 
•tiam tempna iateliigi, bnne in modum: Rufnm nominat poeta, 
qno signiflcet omnino eos, qoi Rnfi aetate eradiendae iuventuti 
operain (lcdirunt; addit alios, (jui post Rutum idein fecerunt 
vel in posterum facicut ; hoc si probas, quaeque iuveuim est, quae 
quoque tempore aub anis est nui|fistris, alia alio tempore sub aliis. 

2) Alteram genus eeraitnr in dirisionc partinm per se spe- 
rtatarum, 4|uod non multum diifert nb usitato illo, quale est „prin- 
cipes sui quique ordinis'*, jeder angeseiietute seines standes. Ta- 
uieo aliud qnidpiam eat „aui cninsque ordinis principes", i. e. 
„dtf« imgeiekemim ikr» betoitdem sMndsi", quo fit, ut dirersitas 
ordinis magis notetur. Sueton. Aug. 66 „Reliqui potentia atque 
opibus ad finem vitae suae sui cuiusque ordinis principes jQo- 
menint.'' TacitnsAnn. 14, 27 „ttn ivmaelegionea deducebantur 
tmm tribuala et sui euiusque ordtnis militlbus''. GaesarB. C. 
1» 83 „primam aciem quatemae eobortes ex V legionibns tene- 
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bmt; hai tnliskliaraae ternae et fnnmB aliae tetidem auae €«• 
inaqae legioaiB •nbseiinebantar''. Livine 8, 22 „eqnites snae 

cnique parti post principia conlocat", ihrer besondern volker- 
tchaft; idem 25} 17 „aroiatuia exercitun decucurnsse cum tripu- 
lUia UiBpanomm motibnaqne armoiiun snae cniqne genti ad- 
raetb'*, die Jedem bmamdem eotte Hgemihimliekm bmeegmmgm* 

3) Tertium geous versatur et ipsum in distributioae partium, 
sed cum generibus suis collatarum, ita quidein, ut pcrpctua quae- 
dam pffoprietaa partinm declaretnr. Cic. de Fin.d» 17, 46 nqoia 
eainiqne partin natnrae et in eorpore ei in animo iua qnaeqne 
Ttt mt". Aead. 2, 19 „Iq sentibns sni eninsqne generis". 
de Orat. 3, 216 „vox acuta gravis , cita tarda, ma^na parva; 
quas tamen inter oinnes est suo queque in genere mediocria". 
Varro de L. L. 9, p. 474 ,>nt ez tnrdis qni procreantnr, tordi, 
•ie ex relienifl eni enin^que generi^^^ Vitmv. 1, 3« 2 »,et 
ad regiones sui cuiusque g-eneris apta et cooioioda disposi- 
tio". Festus p. 344, 21 „Sex Vestae sacerdotes constitutae 
annt, nt popnlne pro ena qnaque parte haberet ministram aa* 
eromm". Colnm. S, t ^ySilvestrea ae feroe sni cuiusqne in- 
genii semioa gerant". Varro de L. L. p. 533 „cum analog^iae 
sui cuiusque temporis verba debeant diHcriminare". Geilius 
10, ^ ,,Vocabu]a sunt militaria, quibus instructa certo roodo aciea 
appellari solet, frons, snbsidia, eunens, orbis, globus, forfieea} 
serra, alae, tnrres. Translata antem snot ab ipsis rebns, quae 
ita proprie nominantur; eurumque rerum in acie instruenda sui 
euinsque vocabuli imagines ostenduotur". 

lam nt ad Vergilinm redeamns, nbi contemplatos fueris exem* 
pla omnia snpra proposita, Tidebis, Antboni, diTennm ab illia 
omnibus esse versum Vergilii. Apparet autem versnm bnne enni 
iis exemplts conferendum esse, quae tertio loco posuimus ; at 
nuUa est in hoc versu generis significatio, quae est in omnibaa 
ezemplis ibi prolatis; bace omnia rafernntur ad pinralitatemy en- 
ins notionem deprahendimus etiam in eo, qnod primo loeo landa* 
vimus (Cic. de Fin. 5, 17, 46) et in versu f^ucretiano (2, 371), 
si yerum ibi restituit Lachmannus, id quod in loco corrupto dn- 
bium est$ nam Torba ftmmmUum qwdm$ plaralis nnmeri potestatOM 
habent; at arbor ne in eoHeetiTis quidem nnmerator. Reete qni- 
dem dixeris „arboribus fructiferis sua quaeque sunt poma"; sed 
quid est sua quaeque poma sub arbore? tu usi I6tu ftiiia imo 
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iivd(mf z*rA at quae stint certa poma locertae arhoris? Contr» 
»,81» quaqne aab arbore nala" sigDiBcant m I6%a iMuatov ^Mffou 
fi^Xaj qnae seBtentia naa expriniit id, quod poeta et volait etdebnil. 

Ed. 8, 74. 

73« Tema Hbi haec primum tripUci ditersa calore 
Ueia eiremiMhf ierque haDC atiaria eireum 
Blfipem daeOm 

haee aUaria Jahnius, Ladewig^ius, Hauptius, atque ita codices ex- 
cepto uno omnes. Jahoius hac utitur contra me disputatiooe : 
^^hanc cum loci seatentia non eonvenit. Maga enim Daphnidia 
effigiem in manihtti tenet, eam alloqnitnr, eique oatendit aingulaa 
res, quibufl magieam aitem ezperiri Tnlt. Voeabnlnm imaginem 
respondet praegresso tihi, neque aliud sig^niOeat quam ie. Itaque 
kanc imaginem significat hunc te^ quod h. 1. ineptum est. Kecte 
antem: „tibi haee lieia circnmdo, te cireum haec altaria dnco." 
Primnm non vidit Jahnine kanc effigiem esse imaginem, quae te 
repraesentat ; quis autem ineptire dicat euiii, qui hunc in niodum 
loquatur: atquc hanc imaginem te reprae«entaotem duco circum 
altaria. Gffigies autem, nisi nniTersnm genus eo Tocabnlo com- 
prehenditnr, est aliqua effigies, noo haec^ non tua, io- 
certa, non certa: ergo verba lianc ejjigiem non significant hunc 
te ; nihil igitur ioepti in lectione mihi \ os»ioque probata; ueque 
ia erat Vossius, ut cansam agam mortni, qni facile ineptiis se ir* 
retiret. Intelligimus quidem, cum pharmacentria alloquitnr ab- 
scntem Dnphnidem , ad imag^inem Daphnidis spectare honc sermo- 
nem, sed cuin in ipso nomine tibi nulla insit notio imaginis, uon 
debebat deinde nuduro Tocabnlum tmaginls inferri, quippe quod 
▼agam relinqnat in aoimo notionem^ sed adiecto pronomine de- 
nonstrativo declarandum erat, quue esset ea imag-o , illa scilicet, 
quam mulier ista iiiaiiu tenehat liciis adornatan). Ferri aliquo 
modo hoc posset: duco tibi effigiem, quod ita dicitur, nt 
Hbi cura dueo iungatur; sed quomodo effigiem respondere possit 
pronomini Obi^ nae id non ?ideo; nam etst noyi pro mim apnd 
poetas saepe vwuru et similia similiter dici, taiuen quuuiado effi- 
giem pro te aut tuam vel hanc effigiem dici possit, nisi aote di- 
aertia yerbis expressa sit notio imaginis, non expnto; quamqoam 
milii ipse paene irascor, quod non perspicio, qnod riri perspica- 
ce^ perspexisse sibi vi^i ^unt. Sed missum- hoc faciamus. Illud 
quivis faciie coucedet, cum iam vs. 64 ab ipsa pharmuceutriu 
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monstrato mnt •Itaria, (,,Bffer aqnBin, et molli eing^ fcaee al- 
taria vitta'*) non inodo non desiderari vs. 74 prooomen haeCf 
scd potina otioanm videri. Atqni ai yocabnlom aikuria non re. 
qairit prono»ea» requirit aiitem egiifltm^ qnid dabitamna amplecti 
qnod res ipsa exigitl ke Tide milii nnne, nt pliarmaeentria abi* 
que monstrnntis partes agfat : vs. 64 haec allaria^ 73 haec Ucia, 
80 iimus kic et haec cera^ 63 hanc iaurum, 91 has exuoiat , 95 
luu kmrhM et kaee VMma; nnm igitnr eredibile eftt, cum totam 
neg^otinm ab iata imagine adomanda eifcnmqne altaria dncenda 
initium capiat, pliarmaceutriae animum ouu aU lianc potissimum 
eon?ersum tuissei 

Bcl. 9» 3. 2. 0 Igeiiaf «tat ptfremilBNit, adnmM natiri 

Quo numquam amtf snmtft, til postessor agelH 
Dicerei cet. 

Teneo 0«io, donec constiterit „p0re0iitm«s, al'- Latinnm esse, etsi 
tpse etiam Hauptius Quod Tevoc-avit. Dixeram, si Quo legtitnr, 

faciie inde re|.»eti eo , quod propter verlnnn pernenimus desidera- 
tur; id neg^at Jabaius per verba ioterposita adveaa noslri licere. 
At qnam aptnm est pertnibato Hoeridis animo g^enus OFationis 
boc perplexnm! 

G. 1,419. Densat, erant quae rara modo^ ei, quae densa^ reia^at, 
dernei Ladewigins et Hanptius. Nondum me paeoitet eoram, 
qnae pro recepta a me forma demsai dispntavi, eo minns, qnod in 
ipso Mediceo h. 1. denset in densat mutatur, quodque contraria 
io eius . versus principio ezituque posita, densat . . . relaxai, 
commendant baoc eztremaram syllabaram similitndinem. 

O. 3, 230. ei mier 

Dura tacet peroox instrato saxa cubili, 
pemix revocatnm a Ladewigio; sed non solum nitendi, unde 
factnm permsx^ significationem ab hoc loco alienam esse» oed etiam 
adiecta illa ineiraio enMi, ita eomparata esse, nt paene flagitent 
pemox, in cuiitesso est. Retinuit pernox etiam Uauptius. 

G. 3, 241. mi ima exaeikMi mim 

Veriieilm», ntpTMi^ mlie snbiectat mremmm. 

subreclal Ladewigius, quod ex U8U sermonis Latini constanti di' 
citur de iis, qui onera supportaot sive ex loco in iocum vebunt; 
sakieeiai retinnit mecnm Haaptias« 

8, 239. 229. Brfo omtni emrm eiriM emereei . . . 
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%$2. Bi impUU MM miqm irm§ei m tormm dlMi; 

284. . • . ip&rm md ^ugmmm frdmiii mrmm* 
Po8t, mhi eoUeetmm robmr eiretqme refectae, 
Signa mavei praecepsque obUtum fertur %n hoUem. 
£x uo Mediceo (om Colotiauug, qai odditqr» eil iitoM» qui Me- 
diceiu) AU Ladewigiiu recepit pro Poff. Poet reete, pato» ler* 
vat Hauptius ; ie hoe oibil est, quod offendot; AH indicoret tnuw- 
ituDi iid alia, nova, n superioribus diversa ; non concedifur huic 
particttloe locut io rebus secundum suuoi ordineai proponeodii. 
Neape postquan ■nlta ezereitatioDe taan» iate aatia ce praepa- 
ravit ad dovobi eertaaieD enm advenario ioeaodiiai, iaai deacen* 
dit ad eam pugnam. Handiud Tursell. 1, 422 nUbi consecutio 
aliqua rerum aut ncxus exprimeodus est, ponitur ac, non ol." 
^nod oi Al^ legeretnr io Mediceo, id ferreoi repooereniqae. 

6. S| 305* Hae (caprae) fnofoo «on cnro nodti Ireidre tneDdae. 
i7o«e . . . AMotfo LadewifriiM acripcit, lecotaa PoldooinBi. Eaee 
Ladewigius interpretatur : ,,ea , quae modo de cura oTium prae- 
cepi,'' quac scntcotia alieoissima est ab boc loco, id quod, qui 
anininni ad ea, qnae niodo dizit poeta, atteodit, vel oon monitni 
▼idet, certe dicendnn emt: „Haec qnoqne non niinore cnm enra 
exsequenda ^iuiit, quam illa, quue de cura ovium praecepi;^' quam> 
quam quaeri potcst, num vcrbum tuendi io taii re satis pro- 
prie dieatur^ Praeterea vide, Aathoni, qnoniodo baee ioter se 
conopirare pntes: „Haec (qnae vodo de cura ovinm praecepi) 
tneoda sont, nec minor usus erit;'* nnni nsns praeceptomm? 
At iioii lie horum utilitate ugitur, sed de utilitate caprarum 
comparata (vs« 306 aqq*) cum utilitate oviuoi. Apparet vs. 305 
a pmeceptia transitnni fieri ad nniversom genus caprionm eins- 
que ntilitotem , quo io traositn necease emt desigfnari id genos 
vel suo nomine fquod non satts nptc li. I. fieret) vei pronomine. 
Gt cuDstat Uaee antiquos dixisse pro tiaey 8ed si, ut pur est, fi* 
deni habemns optimoram libroram testimooiis, Vergilium ilia forma 
abotianiose credemus; ralioqnltnr igitnr, qnod ego oliique, iopri- 
mio Hauptfuii , tuiti sumus flae . • . iwmdae, Verbum hieri in re 
pecuariu proprium est diciturque de alendo» conservando , propa- 
gaodo grege. Alendis autera, cooservaadia prapagandisqne ca« 
pria non minoram cnram impendi vnlt poeta, qnam ovibno. ftna in 
re cnm diasentiat a popularibus snis, dedita opera btfoc disseDsinn 
ver£>u 305 testatum fecit statimque de utilitate caprarum exponit, 
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contra de ovium utilitate, ut nulli dubia, differt disserere. Noq 
aUter, qnan cateri tnni Romaoi, lentiebat Columeila 7» 2 »Post 
maiores quadrupedet oTilli pecorie eecnnila ralio est» qnae prinia 
fit, 81 ad utiiitatis magnitudinem referas," add. Varro R. R. 2, 
1 1 4. — Ceterum propter en , quae Fleckeiseoius meus 
seripsit 10 septimo volumioe Musei Rbenani pag. 271 sqq», libet 
hoe addere: si Vergilins et Cieero haee pro ka» dizisseat, m 
est eredibile taeitom id relietnm esse a veteribns f^^mmatieia 
latinis; Ctceroniani (|ui(iein codices prupe oinnes receutiures suot, 
quam quoruni lu eiusmodi re magoa sit iides. 

Sn6 lucesi exportans (lac) calmlki» tuUi «^pt^ jiaflor. 

ewportant I^tidewigius, Jaliniuin secutus. En verba poetae, qualia 
Ladewigius et Jahnius esse volunt, vs. 400—3: 

Quod snrgente die mnlsere borisqne dinmis» 
Noete premnnt, quod iam tenebris et sole eadente, 
Snb Incem exportant ealathis — adit oppida pastor — 
Ant parco sale contin^runt biemique reponunt. 
^nis ferat banc vacillanti claudicaotique seatentia parentliesin, aut 
qnis non miretur Vergilinm, cum scribere potnerit ^calatbisqoc 
adit oppida pastor,'' malnisse baec interiicere nrfif oppida pnior 
manco sensu, cuius explendi griitiit necesse sit repetere cafathis^ 
exportatu, Saltem, qui lianc infantiam Vergilio imputant, debe- 
bant bnnc Tersnm reddere tolerabiliorem distioguendo „Sub lucem 
exportant — calathis adit oppida pastor'* es^orlsiif etian 
Hauptius. 

6. 8, 433. Exsilit tn siceum. 
EmtaUt ex uno Mediceo Paldumus et Ladewigius, i. e. emtaUt la,* 
et constat mnlta rerba transitiva fUcwg dici. 8ed cantn versan* 
dnm est in commendandis einsmodi leetionibns (vitia saepe rectinn 
dixcris), quue unius exempli fide et auctoritate nituntur. Certus 
est numerus transitivorumy quae constat pro mediis poni, Itaque 
si qnod extm enm nnmemm exemplnm, qnod sit nnnm in sno 
genor», inTcntnm fnerit, id nisi criticis aliisTa idoneis mtionibns 
satis mnnitnm fuerit, mendosnm videri debebit. Hoc antem ▼er- 
buin, efferrCy cum sit in maxime tritis , nusquam practerea fit(7ov 
est; idem si rarum liaberet usum, oon multum repugoarem, quo* 
minns ita dici potnisse concederam; nnnc nee ego concedo» nee 
concedere Hanptius videtur. 
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6. 4, 14. I&etrii 

i6 tlabulis unus Mediceus, ceteri a tiabvHt. Ab receptun a La- 
^ewigio et ab Hanptio. Sed va. 191 in OBoiibns libris est „Nee 
Mm a stobaiis jHMa kipettdeiUB reeedmff me oditonMi ^nii- 
qQAni ibi ezpnfliondnni enroTit eb, Tanta est nnteni bomni Ter- 

suum sinulitudo, ut tacere non possimus, quin Verg^ilium utroque 
loco aut a aut o6 schpsisse statuamus. Veruni cum apud hanc 
poetam onsqiinfli pmeposittonen eb nnte ToenbnlnB nnnpnestl 
■ensuraai hnbens positnm reppererim, consnltins dnvi retinere id 

quod semel edidi a. Levis videtur illa observatiu , tied quum 
baod contemnendam iudicaverim. 

6. 4> 202. 200. iptae e foUit matot ei eueeibm kerbii 
Ore hgunt, iptae reijem pareotque Qmritei 

SulJictunt, aulasque ei cerea regna reiioguat. 

refyunt Ladewigios reyoeoYit» Uauptins tenet» qnod ego edidi, 
refkufmti. De re mira se dietnmm profitetur poetn vs. 107; 

atque illud minime admirandum, quod ceras resectas reficiunt re- 
figuntque; at hoc est mirabile, quod retioguot aulus et 
legna cerea, novos reges novnmque populum semper ex foliis ie- 
geotes. Huie ani sententine mspondent etiam» qnae tss. 200 
sqq. sQbiieinntnr: 

Kr^-o ipsas quamvis ang^usti termiuus aevi 
fclxcipiat \ aeque euim plus septima ducitur aestas; 
At genus inmortale monet} eei* 
Vemm ineptissime hnec, enm tss. 197 — 202 sententinram uni* 
tute coniuncta, interrumpuntur versibns tribus interpositis nd fa- 
ciendum mel, rem diversum^ spectautibus : 

Saepe etiam duria erraodo in cotibus olos 
Attrivere nltroque aoimam snb fasee dedere: 

Tautus amor florum et generandi gluria meiiis ! 

Itnqne steHnlos his versibns in editione minom npposni, non qnod 
n Vergilio proensos negamm, sed qnod, nt dixi in on editionoi 

non suo loco positi sunt. Uas stellulas removit Ladewigius^ 
(mmovit etiam lluuptius) eosque versus huuc in modum cum su- 
perioribns cobnemm thU, ut dicat tanto apes fern studio mote- 
rine nd pmpngntidam pmlem ex fioribos eolligendne , ut cneene 
io perieulnm raoDt« Sed poeta ipse (?s* 205 „Tantai «mor fio- 



72 



INulif f i W«g««ri 



rum et geaerandi glerie Bellis) cUaertiMiMe. |iroAuatiat de 
MellifieetioiM oe iU dlicere, eoe 4e pnereelioBe «fMi. tt«tre, 
ni falior, Antlioni, aeeentiere niibi hot tres Tertn« eo, oade 

ciecti sunt, referenti iiiterqae vs. 18^^ et 184 collocanti. Verjsu 
180 de reditu Hpum labore dinrno fe&sarum commemoralar; eoah 
Mode hnic oiationi adinngnntor roa. — 5: nialtae apes» ait 
poeta» ne redeont qniden, aed, dnni nbermntes per noctem a fia 

alas atterunt inter cotes, tciisae ooere opprimuntur. (^uidmulta^ 

rea i|)sa l(M}uitur. 

4i 505. QuQ felm Mamu, qna nnoilna ooee aioo«ml? 
^fuae mmma Lndewigiiia; recte Hanptina pMcani ^no; priniui 

enim apte sibi respondent Quo flHu . . . gua vocb; et constat 
crebro Ulia com|>oDi; tum coiniueiiionitis Maoibus, i. e. diia ia* 
feris, parum comaiode sabiioeretur iioc quae naauam^ qnasi aon 
etiani dii inferi nainen habeant. 

Aen. 1, 426. Jara autgi$irata$qae Upmt iaaeh aaqae taaahaa, 
Versum liunc a multis in suspilionem poS-fCag vucatum uncis in- 
ciusit Ladewigius, itemque Uauptius; et steliulaa aote a me re- 
motas nnnc ipse reponendns censeo. 

Aen. 1, 448. Aeroa eai qrad^at sargebaat Kmiaa nexaeqne 

Aere irabes, 

aixae recepit Ladewigius, item Uauptius; nuoc ego quoque de* 
sero Medicei aactoritatem, in qno est.iMawo. 

Aen. 2| 290. nnV alto a eakaiae Traia. 
atio edideram, ot superiores edltores, et aliomm et Medteei iide 
coniirmatum. Ladewigius recepit alta Jahoium secutus, idem ex- 
hibet Hanptina. Si rentm est o/te, (et ipae nnnc puto vemm 
esse) non est hoc tam propter imitationem Homeri (wXna jf&aa 
aat* axifrig*Ihog aintipijj quamris manifestam tenendum, nt ri> 
sum est Tindewig^io, quam quod ubsoluta per se videtur esse locutio 
a ealmiae raere, quemadmodum xat* ax^i^g dX4a&Mj quae adiec- 
Ham tnle qnid, quale aUOf kespnat, nec additnm est Vs. 60S „ster> 
nitqne a enlmine Tmiam." Bt potnerant librarii , ot aiio aeribe- 
rent, eo induci, (juod iiieiiiineratit illu ex ailo, ab allo ve) a summo 
cuimitte multis locis scripta, quae de tecti altitudine vel summi- 
tnte accipienda snnt* 

Aen. 2, 349. st ao6ft andentem eslrama cnptilo 

Certa sequiy quae sit rebus fortuaa tidetis, 
audendiy quod est iu Mediceo aliisque libris, recepit Ladewigius, 

r 
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idque ut store possit, comma pooit post Certa^ post tequi puoc- 
tmii, eamqne tnfiDiti?OD Homerico more pro imperatiyo iequimim 
VBnrpatiim etatnit; idem io dietertatioDe scholastica, aii iDscrip- 
sit yyilber einige siellen de$ VergiC^ satis notum esse ait, id quod 
ejLemplis comprobat, inulta a Vergilio novata esse» itaque non 
esse mimmj ai etiam infinitivum pro imperatiro poeuerit. At 
lioe qaidem niiiqiuim praeterea ab ullo Romano •criptore factum 
novimos. Res ita se habet: nbi novainns aliquid tn aliqua lio- 
g-ua, id, si vitium cavere volumus, necesse est iogenio eius lin- 
guae consentaneum esae. £t talia snnt omnia, quae a bonis 
acriptoribns Romania novata snnt, nnllns aatem tantnm ansoa 
eat, ut infinitiTo vim tribneret imperativi, scilicet quod id a La- 
tiuQ sermone abborrere visum est. At locutus est ita, ait La- 
dewigius, Valerius Flaccus 3, 412 „Tu socios adbibere sa- 
cris." Vellem cetera adiecisset, qnod si fecisset, fortasse, dnm 
en transcriberet, ipse stilum verttsset. Ita enim est apud ¥ale- 
rium : 

Tu socios adhibere sacris armentaque magnis 
Bina {(nma) deis. 

Qnis, quaeso, praeterea sic locutus est, Antlioui: armenta ad 
kMbere 4m% At, inquiet nescio quis, zengmate usns est poeta. 
Constat, qnid sit soctos adfUbere $aeris; sed hoc ipsum cum sit 

plane diver^suia ub eo, quod slij^nificari fortasse aliquis statuerit 
per illa armenia deis adhiberef ue locus quidem esfc taii zeugmati. 
Inre etiam quaesieris, quis nmquam «irmeota dixerit ovesl nam 
OYes hoc Idco memorandas fnisse ddcet descriptio sacrificii fs. 
431. Quid verbis opus est ^ non dcbebant ad rem tam singula- 
rem probandam verba corruptu adbiberi. — Ceterum si cum 
Terbis Vergilianis interpretes coroparassent locum geminum, qui 
ezstat 9, 194 sqq. : 

„5t tibi quae posco prouiittunt, — nain nuiii facti 
Fama sat est — tuaiulo videor reperire sub illo 
Fosse viam ad muros et moenia Pallantea," 
Bon quaesissent nodum in scirpo. 

Aen. 3, 340. Cluae Obi iam Traia 

Quem revocafit Ladewigins, quo odmisso deslnunt vs. 340 et 
341 inter se cohaerere. Quae tnetnr etiun Hanptins, licet ea 

sit unius codicis lectio. 
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Aea. 3, 558. IVMrwii Iimc iUa Ckm^bdU. 
kie iUa CkanfhdH Ladewigtas scriptit Mediceam paucosqiie alios 
secotiis. Uau(»ttus retinuit haec, recte, si qui<i video. Nimir^m fuc 
•tftt (^rjfhdii significAt : boc loco eat^ non «lio ; qnod recte di- 
cmtury «i «iit iii errore loeoma venatas csset Aomm» avt «ob- 
mnororet reai noii aate coaiaiaaiorataai ; at cani ille recordetor 
praeceptorum Heleni, haec dicendum crat, i. e. haec est Charybdis 
Uia, quam aobis vitaodam dixit Ueieous. Kt sic loquuntur Eo« 
vani» ciMi ok remm ctftarom recordatioae eoaioctnram capiaat 
baad dubiam. Cic. de divioat. 1, 54 ,»l]oc nimiram oat il- 
lu<i, (]uod de Socrate accepimus et Epist. atl Att. 9, 9. aiNi- 
mirum liuc lUud est, quod Caesar scribit.*' 

Aen. 3, 614. Sum .... CMet iufeUei» UHmi, 

Nomon Aekemeaide»^ Troiam « . • pn^eim, 
Nemime Ladewig-ius, nt Mediceus, commendatum a Jahnio ad 12, 
515; recte vero nomen retiouit Hauptius , sutis , puto, deteQ&um 
a me ad 6, 242. Jahnius I. I. ait Vergilium debniaae acri- 
bere aoaiuie. Vellem docniaaet Latino dici simi ao«MM TWwt. 

Aen. 8, 625. saiiMfiie exaperaa Mlsren^ 

Lnmna. 

adipersa communem codicum lectionem revocarunt L«adewigius et 
Hanptina. ISrudite Servina: t^Bs^^enaf baec fnit rern lectio, i. 
e. madeincta. Nam ai i4di;pers« dia^eria , i. e. irrorata, tapiooais 
et hypcrbole iuni^^untur."* Atque ita luijuitur non qui coiiiectu- 
ram facit, sed qui dicit testimonium. Erg-c» antiquam fuisse lec> 
tionem B9$pena credemns. »At veroy ait Peerlkampiaa, extper- 
ffere significat ilfst^Nire» qnod aliennm ab boe loco.'* Nempe e»- 
spergere, quantum constat , dod inveDitur apnd eos scriptores, 
quorum libri exstaot, nisi bis apud Lucrettum. Num igitur ex binis 
eiempila recte colligemna aomqaam a qooqaam aliter dictnm eaae 
Mi^perpcre, nec poaae verbi tparperei qaod eat io eaqMr^em, sigoi- 
fieationem convenire cnm ea, quae est in Terbo adspergere^ Do- 
ctum autem g^rammaticum, cuius scboiion prydii Mervius , putabi- 
maaoe ignoraase, qnid verbum extperger» sigoiticet? Praepoaitio 
o, em^ nt nostmm niii, ia nliqaammaltia compoaitia iodicat, qaod 
Ita fit, ot ooo mnltnm aot oibil deait od cooaomoModam effectom, 
ut in emolhre , eneeare, emneere, excolere, expoHre ^ exomare^ ex- 
crmemre, excauare^ esarescere, exsaccare, c g s n^r e, exmrere, Ita- 
qoe ejj j p e r gere Katem eat ita cooapergere, ot totom madeot lioieai 
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ho€, ut Tidit vetus ille graaiinatieus , conTenit verbo mUare^ non 
adtpena, Donee Igite ezititerit, qnl melioni me edoeeat, retinebo 

Aeri. 3, 627. vidi cnm ... tepidi tremerent sub dentibus artus. 
irepidi e Mediceo revocavit Ladewigius; sed b. 1. magia pro- 
pngnsnda mihi eet Medicei anetorttaa) qnam impngnanda; nam 
litera r in eo eodiee pnocto notata est nt delenda. Mtrabere 
mecum, Anthoni, id plarere putuisise ductu iiumini, nec placuit 
Hauptio. Graecos poetos iioitatuin ita scripsisse Vei^ilium ait 
Ladewigins* Veliem attolinet ex his aliqnod conaimile exem- 
plnm, ^nod donec allatnm fnerit, abstinebo reliqna diepntatione. 
,,At, ait Ladewigius, qui potuit Acheinenides videre artus essc 
tepidos'' i VeruRi est sane teporem quidem oon posse oculis 
cemi; at quid cogit noa illnd tidi ad teporem referre, qnod 
poeta rettnlit ad Torbnm Irmnmnlf tepidi antem, qnod etiam 
Hanptini aerraTit, adiectnm est, quo intelligeretur, quare tremerent 
artus , scilicet quia etiumtum tepidi necdum omni vi vitaii de- 
stituti erant. 

Aen, 3, 652« Omnia eottuMiram kane primnm ad Hiera elaesem 

Conspeici eeaietUem, 

Prospexi e Mediceo receperufjt Paldamus et Ladewigius; Haup- 
tius edidit , qood ego , Conspexi. Non ita multum me movet, 
qnodj ttt admonnemnt HeioBins et Heynins» ts* 648 legitur /Vo- 
ifHcto, qnamqnam id qnoqne in dnbia causa aliquantulnm ponde- 
ris habet. Sed ut retineam Conspexi, suudent verba Omnia coHu- 
ilrans\ quod qui facit, videre, coospicere aliquid cupit; quod 
e longinquo adiabentem clawiem Tidit, i* e. prospexit» 
nihil hlc pertinet ad rem^ aatia est eonapectam esse. 
Aeo. 3. 684-^86. 

\Contra iussa monent Helem, Svyilam atque Char^bdim 
bUer^ uiraatqne eiam ieH diicrimine parvo, 
Pli teneani cnrem; eerinm eti dare Hniea ralro]* 
Dncos, qnibui haec Inclnsi, dempsit Ladewigins, dempsit etiam 
Hauptius. Non duhito equidem summam disputationis in Varr. 
Lectt. a me institutae etiamnunc sustinere, ad eamque remitto 
li^entes* Sed cum, quid Hauptius de his Tcrbis sentiatj incer- 
tnm ait, libet panca contra Ladewigii sententiam proferre. la 
totus verhatur in interpretatioue. Verba Contra iussa monent He* 
ieni Ladewigius ita accipieuda esse ait, ut Aeneam praecepta 
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Heleni «00118 in nemoriam rerocaro pntemns , eeiiicet qno ieta 
eerhm . . • rHro itaintelligi poMint, quomodo intelligi ynlt La- 

dcwigfius : „pervicacitcr socii retro dant vela". Sed ista uni- 
verse dicta oon altter nisi universe dicta accipi possunt; quod 
ti poeta hoc, quod vult Ladewigius, subindicare voluit, peceavit» 
quia ea verba non sunt ita comparata, nt id subintelllgi tecte 
possit. Tum vitiosum est illud , quippe nimis ambisruum, eertum 
esi dare Itntea retro ^ quae verbu uou facile apparet significentne 
id, qnod putat Ladewif^us, „stat dare lintea retro"» ao „dttbi- 
tari non potest quin^V cel. Sed haee leviora sunt. Nnae 
Tu mtbi considera, Anthoni, prueceptum ipsnm Heleni, qnod 
simplicissimis vcrljis continetur vs. 413: ,,dextrum fue;e litus et 
uodas'\ Qui taodeai convenit , testor eleg^antiam T u i ingenii, 
itt sola commenoratiotte eins praecepti rem tam simplicem ooerare 
talittm ambagum ineptiis tamqne inani verhomm strepitu! iDeoi- 
que consideres veltiii omnem oratiuiiis tenorem inde a vs. biiii : 
„Nos fugam celerare", 058 „Verrimus", 577 ^Ceroimus". 
^inam snnt igitnr, qaos vs. 682 ^pnic^pites metus acer agit^' I 
sine dnbio non alii, qnam qui ante commemorati snnt, Nos. At 
repente aberrat a proposito oratio ad verba „ni teneant cnrsns". 
Socios significat poeta, ait Ladewifi^ius ; C£^o non poetam, sed 
imperitum aliquem versificatorem id facere existimaverim. Nulla 
facta est io onoi illa oarratione mentio peculiaris sociomm, qnae, 
si illi contra volnntatem ducis fecissent, nullo modo fuit omittenda. 
Fatebere ergo mecum, Anthoni, si tot tantaeque res concurrant, 
quae fraudem eoargpuant, nihil restare, uisi ut traudem tactam agoo* 
scas ant versus istos incredibilem io modum cormptos esse sta- 
tuas. lllud viz est quod addam, (etsi id quoque in eiusmodi re 
vim argnmenti habet) detractis his versibus nibil desiderari ad 
ipsius oarrutionis inte^ritatem. Quidquid temptutum est ab interpreti- 
bus ad enucleandam sententiam borum versuum, nihil inventum 
est, quod dignum sit Vergiliana simplicitate atque elegantia« Novo 
modo rem expedire eooatns est Haeck ermannus in HHtse. 
lii zeitschrift fiir das gi/mnasiafwesen 1853, pag". 88 sq. Sed quae 
ibi scripsit vir doctissinius , ea , ut multa ab aliis grammaticis 
varlis de rebus ad Vergilinm spectantibns disputata» fortasae alio 
tempore locoque excntere licehit. 

Aen. 3, 690 sq. \7alia monstrahat retegens errata retrorsus 

Utora AchemenideSf comes infeUcii UU9i,\ 
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HoB quoque versus abiudicavi a Vergilio. Disaentiunt a ine Jahnius Lu- 
dewigtiM, Hattptiot. CootrmPe«rlkanipius«d ▼«•090: »,Uoqc el se- 
qaenteni vennni non emeVergilii, Wng^erne itn demonstraeee vide- 
tur, utniliil superait, quod addan. Dadnm ttt eoden opiaione fni.'' 
Unum addo ad ea, quae olim sunt a me disputatn. Si pueta necetise 
exietimoTit dicere, onde ea nomioa cognorit Aeneao, iore quae- 
res» node potet ea AcheneDidea ooscere potnisset MCognovit 
ea, inqoit Ladewigius, eiim istas oras legeret cam Ulize,'* et 
sane haec fuit opinio eius, qiii hos versus interposuit ; at unde 
novit Ulixesi Laudo poetaui, quod 6, 777» commeinor&tis ah 
Ancliisa Gabiisi Nonento, Fidenis, eel.» haee addit: ,,ilaec tun 
noninaemnt, nnne suntsine nomine terrae'\ Nenpe ea oppida, 
ut in Diediu Italia isitu nec ita longe a Ronia distantia, notaerant 
Romanis onuibus, notae etiam origines eorum. Itaque recte fe- 
cisse poeta videri debet, quod cavit, ne videretur eorun prinor- 
dia ad istan vetnstaten reiecisse. At nilitl opus fuit tali cau* 
tione in commemorandts Graecorum urbibus, et facile etiam ab 
eruditioribus inter populares suos lectoribus et huius rei et mul- 
taram pmeterea, in qulbns prolepseos iure uti sibi licere pntavit, 
veoiam sperare potuit. ftnid , qnod ridicnlun his videri debuit, 
st adeo ineptos se existinasset poeta, nt additis versibns 600 — 
91 aune curiositati satisfactum esse putnrent. Aut si hoc loco 
arbitratus est haec adiicienda esse ad fiden rei per se incredibili 
faciendan, cnr, ut hoc unnni afferan, onisit eanden, si diis pla* 
cet, diligentiam supra, vs. 553, ubi Caolonen et Scjlaceun 
Aeneas se (iraeternaviafassc refertf 

Aen. 3, 702. [Inmanisque Geia flucii cognomine dicia.\ 
Huic quoque versui Ladewigins, ut aate Lachnannus, detrazit 
nneos in ninore editione a ne additos, iten Hauptins. Alteian 
syllaiiain nominis Gela recte ac ratione productain esse ait Lach- 
mannus ad Lucret. 6, 971, alterumque eius rei exempluin e Ver- 
gilio affert G. 4, 343 „Atque Epkgra atque Opis et Asia Deio* 
pea''; stc ibi unns Mediceus, ceteri Bph^re. At prinun non est 
credibile Siliom Gela correpte dictumm fuisse, si scisset a Ver* 
gilio producte pronuntiatum; tum illud quoque viit potest dubi- 
tari, qoin Vergilius, ut feeit in aliis, iten in £pbjrae nomine 
looica foma usus sit. Nec Hauptius a se impetravit, ut ederet 
Ephyra, quod quidem facile nasci potnit ex principio subiectae 
copulae. Rectius igitur, opinor, statuerit, qui dixent Vergilium 
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nouiinativo Graecoruin nominum feroinini g*eneris in lons^am a 
exeuntiuBi abstinuisse. Idem ntimquttm iu g-eoetivo substuntivoruni 
secnndae dtelinationit geniiaavit iiterani ut lioc loco factnai 
in /iMMi; ef. infta 9, 150. Atiine iilnd certe fatendani est» nU 
dnplex, eaqne ntraque gravis, dnbitatio tn enoden Teranni eadat, 
magnam iustamque exsistere roOeCug suspitionem. Ex iis appella- 
tivis» quae tribus brevibus syllabia coastant» paucissiaia sunt, quo- 
nin genetivi bisjilabi inveoiantnr} ut ettf, pr«l», aed ex eo baiid 
recte coniieias ceteromm genetivos Vergilii aetate ant iani ante 
Vergilium Inbus syllabis pronuritiari consuesse; verius, puto, exi- 
stimaveris Eomanos aU usu plerorumque vulgo abhorruisse ; Uudd 
qnidem et ipaiU apud Cicerouem, st recte meaiiBi, nemo critice- 
mm sollicitavit ; tpaei (i|p«l») tamen memini ex optimis libris Pli- 
nio restitutum esse u Silligio meo, seil non constaDter, 
Acn. 4, »8. 

Sed gms erii tmodu$9 aui quo mme certamiaa tantaf 
csrlamiiM lonlo Jabnius et Ladewigius revocarant; vellem etiam 

probassent ita loqui Latinos, de quo dobitabit vel qui Tiderit, 
quaro misere se lorqueat Servius in interpretaniio eo ablativo; 
contra ^tfo cerlamma kinta J,#atioe dici aemo negavit. Uauptius 
rediit ad id, qnod conieetura assecntns est lleinains, eeriamina 
iama, quod ego quoque com Hejnio aroplectendnm censni. At 
alieniitti huc, ait .lalinius, a totius loci sententia „cui bono sunt 
certaDiioa, quid prosuot certamina tanta." In quo certe iliud 
falsum est eai btmo tnn/, qu^d significat em ftronmi^ non quid 
fMratunii sed id quidem qnaerere nihll hic attinebat. Veram ne 
hoc quidcm dicit poeta: ..(juid j» i o s ii n ( certamina tanta nec 
omnino est in coniectura Ueiusii, quod contranum sit sententiae 
reliquae. En mentem poetae: quando deniqse desinemus inter 
nos certarel (^nas erii modusi^ aut quo (qua causa) nnne taa- 
tum certamus sive quid exercemus (quod verbum erit fortasse 
qui poetaiu e vs. 100 mente iain praecipere statuat; tanta, quanta 
ad bunc diem exercuimus, certamina nunc, eo maxime tempore» 
quo babes, tota quod mente petistil lu- bis qnid noo 
congraat inter se, equidem non video. 

Aen. 4, 256 — 258. Haud alUev ferras inler caelumque co/abat 

Litus arenosum ad Libyae veniosque secabai 

Maierno oeniens ab aeo OffUenia prole$, 
Biiciendos censoi hos versicnlos rationesque eius iudicii explieav» 
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ia Tarr. Lectt. , retinent «osdem Jalinius, I^adewififius , Hauptius, 
(|oi quidem pervelim scire quiUus ratioaibuii duccus \ergiiianos 
esse sibi penoaserit* ^vm» ex ee tenpore, i|iio VergiiiiiM primum 
edidi, prelato eiiat ad ea, qoee eeripseriiai^ refntanda, aiibi qai- 
«leM paraai valida yisa sant. Nnnc aatis babeo niimni eomnien* 
tam Juhnii a I .Htlpwijfio |>robatiim rcfellere. Nain cuin ill/i verba 
Mter cuelum ierras^que ineptifisima esse mibi videri dixissem , quo- 
niam Mercurius volet inter eaelnm ac mare, id qnod e verbis 
w mtfil nd wadas planlssime lotelll|fitar, Jabnins nlt ista tnlsr co«- 
lum ierrasque volare proverbialis locutionis speciem habere ; ^ed 
DSturam eius proverbii expiicare supersedit, nec video, quomodo 
explicari possit; et sl adeo possit, tamen boc est» qnod dicunt 
dialoettci a posse ad osse conclasionem faeere. 
Aeo. 4, 27$. 

272. <&* le nuUa mocet fantarum gloria rerum^ 

Nec super ipse tua moliris laude laborem» 
^iOMitMn fnrpsnlMi . • . rei|iice. 
Expungit Ijade^vigius versnm 278, desideratum In Mediceo aliis* 
que codd. ; fecit idem Hauptius ; non recte meo quidem iudicio ; 
oam cuui quinque integns versibus (232 — 23G3 conclusa siot 
nuindata Jovis» velis ea totidem comprehendi a nuntio secundum 
ezemplnm Homeri. Accedit, quod Torsns 273, qno qnis fortasse 
aequo animo cartierlt tamqnam a superiore, si sententiam spec- 
tes, liaud multum iliviTiio ,. iiiinimc supervacaneus videri tlebet, 
quippe qui acerrimum admoveat stimulum ad instigaodura Aeoeam. 
Nam istis verbis 5f Ir nuUm mooel kmlarum ghria remm attingnn- 
tnr res deomm bentgnitate Aeneae promissae (cf. vs. 227 — 23 1 )^ 
at versujs 4>ul>iectiis . . . laborem'^ searnitiem exprobrat Ae* 

neae, quae res pluriiuum debet valere apud turtem animam. Vi- 
des igitur, Antboni, omisso boc versn partem mandati omitti 
gravissimam et baud scio an necessariam. Ceterom si forte quae- 
ris, qoo casu videatur hic verstculus excidisse, nihil facilins iieri 
potuit ; quid enim inirum, si libnirii iiieinoriter iiuec, quippe inodo 
lecta, ezaraates nec exemplum, unde describebattt, inspicientes 
VDnm versnm omiserintl 

Aen. 4, 408. Quh Hbi tnm, Dido, eeraaaH taHa lenws, 
I {)uo^ve dabas gemitus, cum iUura ferverti laie 

Prosptceres etc. 

Anir Ladewigins, Jahnium secntus, qnem tnmen alibi non monito 
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leetore deMniit; ium Hanpdiw» quo4 ego repoaiieraa. Nolo 
nnoc illM de fonois imm et tmtte litea denao ezeiitere. Vides 

hoc loco ista breviter cl iiilinite dicta Quis tibi . . . sensus a 
poeta deinde more suo amplificari verstiius subsequentibus , ia 
quibtti qnodJegiaiDe ^iros dabag pewiAit, eum cet.| respoadet rer- 
bii tum eememU taUm^ u e. tnai euni ceraebae talla; nt antem 
illa certe aetate Rnmani ▼identur hm . i eum dixime, non tunc 
. . cum^ (nam etium apud Ciceronem ubi luiic . . cum olim lecti- 
tabatar, nune fere hm editur) ita boc loco ium cerueuU Vergiliinn 
•eripalsae probabile eat. Sed non opna eat mnltis, neqne enlni 
▼Ideo , qnare ab eo mine diaeedani , quod ollm eontendi Hnaent. 
Verjril. XXV lunc a Vergilio iion poni nisi antc vocales; idem 
asaeverat Lachmaoous ad Lucret. 1» 130 „rimc ante consonaotem 
coatra poetarnfli antiqniornm nenm. ^)" Deniqiie fac Vergilium 
«cripsisse ^ntt HH iune senfi», nonne pamm apte scripsisse vi- 
deretur? tunc enim, i. e. hoc maxime tempore sive tum maxime, 
iuberet nos de excerpto quasi ex reliquo tempore uiomento co- 
gitare; ezclodit eaim cetera tempora non in eo pnncto poaita ; 
Itaqne nos ad temporis certi cogitationem potissimnm aTocaret, 
id quod abhorret ab boc loco, ubi toti sumns in bac cogitatione: 
Quis tibi sensus cernenti talia! tum adiectom est, quo quasi 
leviter praemoustretur illud cemenii talia; siroiliter 10) 533 nium 
tum Pallante perempto»'' ubi in nnllo codice est Itoic. 

Aen. 4, 640. Dardamique rogum eaipUie perwtiUere flammae. 
flammis ex uno Mediceo Lade^vii^jus et Hauptius ; non puto duus 
deinceps versus copula inter se iunctos, nisi certa ratio id sua- 
deat, tam aequaliter ezire passuni esse Vergilinm: 
|ii|»oii«re euris 
penuittere fiammie, 
Itaque nondum possum a me impetrare, iit flammae reiiciam. 

Aeo. 4, 641. Uia gradum studio celerabat aoiiem. 

ontli Ladeivigiiis, quam non conveniens epicae gravitati, prae* 

sertim in hoc rerum statn! conicnm est et ridiculnm tale atn- 

iliuui 8pectaiiUbus revocuusque iu animum Terentianum illud : 

9,move vero ocius te, nutrix. — Moveo. . — Video, set nil 

promoves.'' Uauptius retiouit oiit/sm. 

13) Quid, quod Ctcero fortssse nnBiqosm scripsit tunc; raro apad 
eum lcgi ail Orulliut sd Brot* 8, 33; quio, si eliam iis locis, nbi etiam- 
mmc Ingtior, illslum eft s lifarsriis contueludini posterioris setatis 
addictis? 



Digitized by Google 



Lcct*iAne« VerKiUnnae. 



81 



Aen. 4, HB2. et nostrae secuni ferat omina mortis. 
secutti Hosirae Ladewigius eo ordine, qui est in mno Mediceo apiid 
Fogginiam, wim lilet Heinma» Eqaidem Talgatom •fdioem no- 
Mira0 MetMi retiaeadain putavi, retlnait etiam Henptiai, flagitente 
sententia; nam qnnmquam iliiiri secum necessarium est ad rem 
quia ferai omma qutd sU uon addito secum, obgcurum est, tamen 
Bulla est in ea veee tIs, at est ia aoilr«e, aoa qnod ipBiae more 
distinguatar mh alterios aeeclo ealoe morte, eed quia nosiraa eon* 
tnnctnm est cuin Tocabulo vi qundam praedito, mortis Uico , qud 
Hostrae in principio enuntiati coilocatum uttentionem legentis statiin 
conyertit. Alind eet, qaod legitar 4, 598 ,>%tteai secum puirio$ 
aiaat portare Penatie,'' ttbi adieetivnm pairios aeceeaariom qoidem 
est, sed nnlla pecnliari yi praeditum; at stfctim priorem sedem 
propterea sibi vindicat, quod Aeneas secum habuisse dicitur, quod 
eym yel maxime admonere fidei servandae deberet. 

Aen. 5| 281. Keto fmeit Issimi el Tolis sMt osHm plenis. 
plMis wmbii oslto oeli» fjadewigins et Hanptias e Mediceo ; ma* 
tati urdinis verborum in Mediceo causa videtur fuisse recordatio 
I9 400 i^teno subii oiHa celoi** et qui bos versus inter se com- 
paraverit, dlTeroam Us Yerboram collocatiooem aptam esse seotiet, 
epaoalepsim a 5, 281 alieoam. 

Aeo. 5, 581. aique agmina terni 

Diductis soltere choris. 
eiedueiis com Medieeo aliisqoe Jabnios et Ladewigins ; didueiis 
Hauptins com soperioribos editoribos, qoam lectiooem Teram esse 
verbum sohere prope clamare videtur; nam totom qood solvitnr 
iu partes, diducitur. 

Aeo. 6, 553. 

552. Parim adeersm, ingem»^ solidoqme odmmimmie eohtmnae, 
Vi» ui mmOm eirum, non ipsi emseindere ferro 

CaeUeolae valeanl ; stat ferrea Iwris ad auras ctc. 
eeiseindere ferro^ sic cg-o cum superioribus editoribus, quibus nuuc 
aceedit aoetoritas Hauptii. Ladewigios ex Rom. et fr. Vatie. re* 
vocavit ewseindere beffOi i. e. anois, idque ipse oone amplector 
non tam motus causa a Ladewig-io alliita, quam quod proxiino 
versu redit ferrea. Atque etsi ipse aliquoties in Varr. LectL 
non aiataodnm ceosai vocabulttm idem brevi iotervallo repetitom, 
taoieo talis repetitioois exemplum, qnale hoe est, firro . . . fir^ 
r««, (oam ex aiio genere sunt, quae leguntur alibi, nt 7, (>53 

6 
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sq. ,,digfnus , patriis qoi laetior es$et Inperiis et cai pater haod 
Mezentius esserj non memini praeterea exstare io carminibos 
Vergilii; oec, « ferro legM» bia» sed ter ferrum terow yersibos 
86 excipieotibai eomBemonitiir ; nan ti. 5S2 quae aant a o I i d o 
adamante colamoae, item sontferreae, nee reete enm hia com* 
posueris 4, 188 sq/ „Cui pharetru ex auro; crines oodantor io 
aorum; Aurea purpuream suboectit tibula vestem»" 

Aen. 7, 9ft. aubita ex alto vox red^lUa Imeo tii, 
sMio Ladewigius et Hanptiua, et aie Mediceua cum aliis quiboa* 
dam libris. Hinc qnoque apparcre iirbitrur, quuntoperc fallantur, 
qui religiooi babeot a vestigiis praestantissimi huius codicis dis- 
cedere* Ubicumqae enim pro adverbio mbUo adiectivnm reete 
poni potnit, malait Vergilios adiectivo ati; et qaia eat, qoi id 
Koc loco poni potaisse neget? Ter, ii bene memini, adiectivo 
aiiisliduit, ulit) si veriiu sola per se spectes , non ratiunein veriio- 
rum, adiectivo concedi locus posse videator; 5, 790 ,,ftuam mo- 
lem aabito excierit;" nempe id ibi refert, qaantam, non 
qaam aubitam ezcierit. 7, 144 „Diditnr kie subito Troiana 
per Bit^minu rumor;'^ scilicet non rumor aliqui exstitit subitns ; 
qui enim potuit, cum pertineut ud rera ostento ante deciaratam; 
sed fama eiua rei precrebruit aubito* 8, 637 „8ubitoque novan 
consurgere bellum"; ubi, at taeeam alia, si scripsiaaet poeta sn- 
bitum bellum, quis non videt non ndiectivum novum. (i, e. in 
auo genere bingulure, soceris et geoeris inter se concurreotibus) 
plurimum, ut debet, ponderis habere, eed mi^tlam? 

Aen. 7, 182. Martiaque ob painom fmgniando eolapra poMeL 
MarHa qui Jabnias et Ladewigius; Hauptius fiarliaque^ ut ego, 
quamquam Martia qui cst in IVIediceo muirisque practereu. Raris- 
sime pronomeo qaiy quem y quam et neutrum quae a V ergilio eii- 
ditur; foo, qua et pturalis qui, item femininum aingularia nnmeri 
quae, nusquam; nam quae una G. 2, 535 in editis tantnm qni- 
busdam legitur. Certa, quae exstunt, exempla elisi lnnuo prono- 
miuis hnnc legeoi scquuntur, ut elisio liat antc c(jmposita: G. I, 
201 qui adeeno, A. 1,388 yifi ad^erii, 2, 663 qui obiruacaif 
7, 226 si quem emtenla, 11, 308 n* quam adteiHe, 12, 674 ^ns 
eduxeraty 5, 274 quem obliquum^ G. .3, 265 ^tMie imbellti, Nec 
dubito, quin eiuii rei probubiiis rntio foerit. Qoae elisiones nun 
onte proepositiones aut aote praepositionea non compositas factae 
sunt, eae vel dubiae aunt, vel in einamodi vertibus admisMe» qnoa 
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videtiir poeta, ai lieuisaet, e«eDd8tiums fniBse. DndaB soblatmn 
esl eodiciin auctoritate , qaod editiones qaaedam offSerant, Yitium 

A. 2, 342 ,)Mygfdonide8 , qui illis ad Troiam forte diebus vene- 
rat.*' G. 1,383, qui verisUii ^ioe dubio inale afiectus est, legitur 
y^et quae Asia circnmy". nbt in Mediceo est alfiie Am, poeta 
quaegue videtnr scripsisse. A. 1, 322 perineiegfanter >,8i quam 
hie errrantem/' nbi nescio an poeta scripsertt ii quam paUmlem, 
A. !, 109 ,,meiliis quae in fluctibus," versus u multis reiectus 
tamquam noo Vergilianus, et certei si est Vergilii, quae videtur 
eticiendnm; in Mediceo est audiugue, 1, 37($ „rapto8 gm ex 
hoste," ubi gai non comparet in Moret. pr. et Heynius , cuins 
iudicio adstipulur, melius omitti censet. 10. 334 „steterunt quae 
ia corpore»" ubi quae in que convertit Mediceus, idque mutata 
tnterpunctione praeferas. Unnmi qni emendationem non recipit, 
yersom 10, f 17 „eaelicoIae medium quem ad limina dncunt" ant 
inter emendandos reliquisse \erg-ilius videtur, aut uliquid ex 
liorridiore aotiquitate consulto retinuisse, quo pompam talis de* 
ductionis insigniorem faceret. Q,nae cum ita sint, retineo, quod 
edidi MarHague o6 painam» — Ceterom qua crebro eliditur, ut 
A. 2, 142. 5:>U. 3, 406. 433. 7, 4. 9, 41, 214, 407, 741 et saepius. 

Aen. 7, 412. «a^imi tenet Ardea noateu, 

niaiiel Ladewigins, quod vix dnbinm est, ut dixi in Varr. Lectt., 
quin ortum sit ex praegressae vocis magnum priure syllaba; et 
habet pingne quiddam talis compositio magnum manei nec, ut 
mibi quidem videtnr, Vergilianis auribus dignum; qoare retineo 
alteram lectionem Medtcei leuei^ idem feeit IIau|)tiu8. 

Aen. 7, 528. Ftuctus uU primo coepii cum aibescere vento, 

Paulaiim Me$e toUii mare, 

ponto Ladewigius cum Jaboio. Servavit Hauptius, quod eci^o et 
SDperiores editores probavimus, veuio; idque adhuc probo, nec 
satin commode iniici videtur mari8 mentio prozimo versu, si 
acripnerin panie* 

Aen. 391. Non eecus, afque olim etc. 

Nalni, qnod fecit Ijadewigius, ex uno Mediceo revocare tfotwf, 
natam illud ez recordatione similinm compositionnm. Bt haud 

cnm neget snbiective, ut noslii pliiloisopbi loquuntur, fion obiec- 
tive, gerade so, nescio an alienum sit ab boc loco haudy eben tn 
Moieiker Weteei iVon edidtt etiam Uauptius. 
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Aen. 9, 21. Scquor aoitfta tania. 
SsyiMN* Lwlewigiiis, Stpur^ qnod ego probavi, probat etim 
Hm|iUu* Seqtmr sl dixiMOt Tvniiis, id M dtquttdo faGturaai 

•igfnificaret; nunc id, quod Iris iussit, statim exsequitur; atque 
hoc per Praesens sequor quodaninado praecipit. 

Aeo. 9, 150 oq. TtMhrmu ei meriia furfm 

[PallodH caeaii somnae eaatodibas arcis] 
Ne Hmemmif nee epn emeea eemdemier im mlee. 
Negat Litehmannu.t ad l^ucret. 5, 1006 eripiendum esse Vergfilio 
illud PaUadiif formam scilicel solam Tocaboii considerans, ooo 
sententiam babitnmqoe huins orationis; nec eripi passos est La* 
dewigfius. Reete Hnuptius quoque bnne Tersnm, nt indignum Ver- 
gfilfo, uncis inclusit. Id refert, quid furtuse timere Troiani pos- 
Hinti Poteraot autem timere teneitrns et inertia furta, noo 
poterant timere raptum aliquem Paliadii caedemve custodnm arcisi 
oec Palladium erat aec arx in castris Troianoram. Cum con- 
temptu a Tomo commemorari ait Ladewigfios ea, qune vafre 
fecerint Graeci ad capiendam I roiam. Audirem fortasse, si quid 
simile cogitari posset, coius utendi Turao, si yoluisset, fiacultas 
fuisset. Nunc ego aibil hic video nisi ?erboram vanttatem, in- 
genio Tnrai indignam. Totus eius aaimus Tersus est ad op- 
pugnanda prupedicm cnstra; a qua re aliena cst commemoratio 
eiusmoUi artium, quales io bello diu trarto locum habent. Tuoi 
Tide mibi, Anthooi, elumbe lllad additameutum eeeti» emmmam 
emiodibus orcti, quasi boc ad summam rem quidquam ponderta 
hoc loco haberet. Unde eflTietus aut potius translatui» sit Iiic 
versus, dudum aoimadversum est a criticis; oec causa fraudis ob- 
scnra est. Com enim quaerarat aliquis, quae essent ea furta, 
facile in memoriam Palladii rapti, ab ipso poeta alio loco coiii> 
mcmorati redire potuit. At illae tenebrae, illa forta quae sint, 
ipse indicHt poetu, nuctem iliam Troiae supremam equumque li- 
goeum io urbem tractum significans; quod ut facilios apparaat, 
semicoloo, quod posoeram post ameami, commutaTi cum commate. 
Sic expugnatio Troiae cum expugnatione eastroram comparatur. 
Crgo, quod ego aliiquc diximus Vcrpfilium forma ista gfenetivi 
abstiouifise, oe hoc quidem loco reteititur. De uno, quod restat, 
exemplo Tide quae scripsimoB ad III, 702, 

Aen. 9, 226. Dmeieres Temermm pWmt, ddeeia timmAir. 
et delecla i. ediderunt Paldauiuii, Ladewtgius, Uauptius. Recle, 
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opiBor; Bam, id quod vidit Ladewigius , de eodem concilio accif»i 
prope oecesse e&t, quae leguntur vs. 309 „Primorum manus 
. . iuTeDOMqiie settnmqHe." Et aii eoBtilift niilitarift « ds- 
ciIhu etian priBioe, iBterdiiBi onnee, ceBtnHooea» eqnitea etiam, 
adhibttOB ease more Romano, qualia poat fnit eniusque originem, 
ut multarum rerum aliarum, ad priscam illain aetatem revocasse 
videtur poeta, satis constat; ?id. hips. de Milit. Rom. 2, 8. Tom. 
UL p. 64 edit VomL, qni non negleztt bnee ipaa Vergilinna et 
»,de eqnitibna aliqnid indienaae" poetnm inapicntnr. 

Aen. 9, 274. Insuper is campi etc. 
Ita Mediceus, idque repetierunt Ladewigius et Hauptius. In nota 
Ladewigini ait, sc. genitor dalNt"; qnod ferrem fuctasae, si 
distingneretnr Aenens nb nlio; nnne prorsns otiosnm et inutile 
est id pronoBMU. Sed qnid; si pro H$ necipiatBr? Vergilius 
boc casu buius pronominis abstinuit, neqne «ita, nec et, nec ti, 
aec Mi vel u, oec eorum apud eum legitur. Itaque retinendum 
indico, qnod vnlgo editum est, Aw; vid. Hand. Tursell. p* 386« 

Aen. 9, 400. am seM merfjoi meriAirwi m enses 

Inferat. 

in kosti$ Ladewigius et Hauptius; ego retiaeo euses, quae et ipsa 
antiqnn est lectio» notaSenrioi et ttnde eiuet hncinferri potuerity 
dici non potest; nt ikoirsi ynlde probabile est ab iis invectum 
esse, quibus hi memoria resideret idem hemistichium 2, 511 lee- 
turo. Praeterea etiam ex interprctumeoto nasci potuit ha$Ui; 
aam quaeri puterat, quinam essent it eosesf nempe Aos/iiim. 

Aen. 0, 418. it Aasle. 
Sie ediderunt Lndewigius et Hauptius; de quo dtctum est Cnp.l. 
ad Z, 497. 

Aen. 9, 485. canibus date praeda Laiims, 
data proe^ Medicens; idqne restituemnt Ladewigius et Hauptius. 
Bqnidem nondnm potni miht persnadere pm?am esse lectionem 
boaarum quorundam libroram itels. Tlemini faeile io mentem ve- 
nerit date cum data cominutare; contra uiuxiine proclive erat 
dute in dat^ convertere; quo accedit, quod io eaUem superioris 
versns sede iele pmecessit» qno facillime meiis oculique aberram 
potneruBt. Certe, cum mnltis loeis sine vitio repetitae siot puulo 
ante lectuc eacdem verborum formue, hic, uhi id fit praeter ra- 
tionemt vitiosa ea res baheri debet. 

Aen. 0, 526. lune e Mediceo restituit Ladewigius, Jahnio 
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nliteinperans ; liffn, quod ego edidi, retinuit Hauptius; vid. quae 
seripsiiiius ad 4, 408. 

Aeii. 10, 5S4 iq. Sei nm «I Traim hero$ 

XKete pmrmi *tontn; iaoiliiiii Dani torqnet in hotteai. 
Apposoi aateriscos verbis lang^oentibus et supeiTOConeie eatUra . . . 
hostem; detraxeront eos Ladewigius et Uauptius. Mibi etian- 
onoc Tidetor porticola oaoi ioterpolatoris manum prodere. 

Aeo. 10» 714 — 18. ^od oliqnoties feci io nea editiooe» 
nt, quae ia Heyoiaoa receoslooe carnionni Vergiliaoomn facile 
ferri probarive possent, intacta relirifjuerem , feci etiam hoc loco. 
Retinui bos versus eo ordine coUocatos, quo collocandi visi sunt 
cnn aliis doctiasinia Tiris, tnn Uejoio. Nec diacesaemnt ab ea 
mtiooe Jaboins atqne Hanptina. Ladewigini restitnit ordioen, 
qualem exliibent libri mss.; sed ita manet difficultas, quae est in 
verbis tergo decutit hastas. Non essent silentio praetermittendae 
initatiooes ; Lncani 6, 20B — 10 et Statii Theb. 2, 588, ai non 
ita esseot conpamtae, nihil nt prosiot ad haoc liten dirinendan. 

Aen. 10, P24. Si mentem pairiee snbiit pieiaih imago, 
strinxit Ladewigius et Hauptius; ego subiit teneo; strinxit, utalia 
aliis locis, debetur librariis versum 9, 294 memoria teoentibns. 

Aen. 10, 881. De$ine: ian emio noriinrai. 
«oiii ez potioribns codd. restitnerant Lodewigios et Haopttno. 
>lilii quidem etiamnunc persuasum est i<i uorn origitiem debcre 
extremae syilabae praegressi verbi Deiine; et cum, quae sequun- 
tor ion eenio noHlMras, per se cootioem canaan poaaiot, qnare 
desioere Aenean Meientina inbet, onitti nnm aatina emt ex noro 
poetarum; nec mirabor^ si cui en particula bic TrugiXxHv yideatur. 
Ac facilius tulerim boc namf nisi superiore versu haec legerentur; 
„Nec nortem horrenus", qnae et ipsa sigoificaot enn paratuni 
esae nori. Aptiaainun auten hnic oratiooi ion; nan cnn nodo 
nni?erse et temporo noo ootato dixiaset ae enn esse, qui mor- 
tem non borreret, nunc dicit se iam (eo, quo liaec ioquitLir, tem- 
pore) ad oppetendam mortem veuire. Ceterum io simili veraa 
9, 291, qoo Titarotor non, Vergilina hlam naluit orotiooen: 
„Haoc aine ne spem ferra tui : andentior ibo lo caana onoia.'- 

^en. 11, 145. Contra turba Piwygum veniena pianyeuUa iungit 

Agmina, 

mngunt e Hediceo aliiaqne libria revocavit Ladewigina, qnod node 
ortnn ait, coootoa ann oateodem Quaeat. Vergil. VIII, 2, a et 
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4) c, nec praetered vocabulum turba apud Vergiliuui, etsi eo 
Mtls erebro nsiie est» caai plnrali DniDera Terbi iaogitur. Nec 
Thielittfl, qaem tamiiaani aoctorem revocati pluralia laadat Lade- 

wigius, ets\ cijiiid eum est iungunt y verbum fecit, quo probaret 
baac lectionem, quam asperaatus e«t etiam liauptius. 

Aen. 11, 193« Hinc aUi MpoUa aeeim ierepla LaHnis 

Couiiciunt iyni. 

Biaef qnod mibi aenteotiae ratio reqnirere Tidebatnr, aenratnm 
ab Banptto, Ladewigina commntavit com Ifie, qaae eat lectio 

Medicei. Cederem ipse liuius codicis nuctoritati, si inihi satista* 
ceret expiicatio a Ladewigio proposita, qui aoimum poetae, ante 
totnm 10 imagiae rcram modo ezpoaitamm occnpatnm, aanc re- 
pente noTO imagine anb obtntum cadeote percuoanm particula 
Bie significari ait. At quae tandem rea ita afficere animam 
poetae potuit? quod spolia Latinis derepta in rogurn cooiece- 
raotl id vero nec oovum foiase poeta prodit, oec eat omoioo 
tale, qood a&imom Tehemeotitts moTore potuiaae Tideatur. 

Aen. 11, 236. Ol/i conoehere ^ iluuatque ad regia plems 

Tecia 

rmmt Medicena cnm pancis, quod reTocamnt Ladewigins et Haup* 

tius; eg-o cuui buperioribus editoribus fluunt edidi. Negaram in 
Farr. Lectt. verbum ruere satis convenire gravitati principum 
firoram; Ladewigins taotam ait.fuiaae agitatiooem aoimoram, nt 
featiDatione illi utantur param decom; erit igitnr poeta cnlpao* 
dus, quod decoris oblitos fecit. <luod exputare non possnm, quid 
Hauptio causae fuerit mutandae pristinae lectionis, succenseo 
seae toI ingeoii tcI doetriDae mediocritati. Vemm tameo Telira 
eoaaiderea mecum, optime Anthoai,' colorem hnius Teraus. 
Primnm iliud OIH constat in placida oratione ponij tum quid est 
sedatius }iis niimeris 0!li convenere y quid tardius ipso verbo cc7«- 
fienerei taiia apud Vergilium locum non babeut, nisi in tran* 
qnillis rebna; at Tide, qnam haec aola conTeniant dignitati istius 
eoocilii, quam cootra abborreat ab ea re Terbam nwiil, oimiae et 
Romanorum iudicio propc scrvilis festinationis indicium; at /luunt 
praeterquam quod uibil babet, quod offendat, aptum est et magoo 
concilio, qnale ts« 234 dicitur, et plenia Tiia, per quaa coa* 
Aunnt. Denique cauaam corrampendae lectionia in Varr. Lectt. 
noDatraTi* 
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AeB. 11« Uoenihus in ]^uirm atqu9 inter kUa domontm 

Comfixi, 

imiru e Mediceo eliMiqiie librie leecpeniet LmiemgmB et HaaptiBe; 
egfo teeeo, quod eat ie VeticaBe» imier, Ledewigius, Tbielio 

assensns, etmm iti ipsis domibus confixos esse ait; qund quomodn 
fieri potuerit) non video; aaoi eque»tre proelium fiiit» verique 
ilieeiBiilliaaai eet TroieBoe eqQitee equie relietie doBioe iBtiMee. 

Aeo. 12, 24. I^eiio ei iMrmtHhu» egrrie. 
arvis Ladewigius et Hauptius revocarunt ex un» prnpe Mediceo. 
Mihi quidero retinenda videtur iectio agris, donec prabatum fuerit 
reete dici «»8ant nliee ieBaptee LeDreetibue erFte." Agri notio 
coBipleetitar etiem hebitetioneBi hoBiiBniB, bob iteiB arvi; et 
quad leg^itur 3, 550 „Graiug^enumque domos suspectaque linqui< 
mus ar\a," arva sunt litora, ut 2» 209 de drucooibus Laucoon* 
tem petentibue „Pit eoBitue spamento ealo, iemqoe erva teae- 
beot.*^ Sed meliora me edoceri fecile siBem, modo oe afferantor 
talia, qnale est oree Mopeia; Tirifmihia, et quae hie eaot eimilia. 

Aen! 12^ 176. slricto stc ense precaiur: 

B$io mme Sol ie$ti$ ei kaec miA* Terra Tocanti. 

precanti revocavit Ladewigius; quod nnde orirt potoerit, sponte 
apparet; vocanti unde illatum sit, dici oon potest; itaque banc 
lectioaem pro geouioa habebimne» babetqae ea satis boooe libroe 
aactoree; adatipulatur mihi Haaptius. Qaod io Varr. Lectt. Ser- 
vium ioter patroooe reiectae lectioBta BameraTi) id errori fortasae 
propius est, quam veritati. 

Aen. 12, 178. Bi pater ommipoieM^ ei iu Saiunda cooiaox. 

Sat^ Juno restituit Ladewi^ius ; sed pertinet liuc idem, quod modo 
scripsi ad vs. 176; unde Jtf»o invectam sit, dubitari non potest, 
uode eoniiunm adscitam) oeme dixerit. Accedit> quod apparet, 
quare hoc potissimum loco Satoroiam cooiBgem, bob Sa- 

turaiarn J ii n o n e m poeta Rppellaverit. Ceteris enim locis, ubi 
Saturnia «luoo appeliatur, sig^nificatur dea illa superciliosa aut 
imperiosa, qoelie fere esse solet; hic, obi mitigatam eibi esee vult 
Aeneas, miti coningpis Satarniae nomine scite appellat, idemque 

eo coinmeodulur , quod Joveiii invocul P u t r e ni omntpotentem. 
Ob easdem fortasse causas Uauptius quoque co»tiiii« retiouit. 

Aen. 12, 287 eq. taprenant elit CBmiff, eut carpora se/lv 

Svbiiciuni m equos at sirtcits efisibus adsunt. 
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Sic ego, nt 8Uj»erior«8 edit^Mrej», edidi; cootra IjodewigiuK et 
Uanptioo : 

hfiwamt M mmii et earporm mIrm 

SubiieiuHt in equos et siriclis enstbus adstant. 
ei vs. 287 ia uoo Mediceo legitur, quod e proxirao versu adsci* 
tura fideri ■eripai in Varr. Leett., qaeniwlniodaB dm (fi. 288)| 
qnod iton in ano Gndinno n m. pr. exatnt» ex raperiore* Vemni 
qntdem 283 quartique verba ,,it totu turbida caelo Tempestas 
teloruDi ac terreus iagruit imber'' ad pedites pertinere probaot 
en, qnne eniMeqanntnr „CmterMqne foeoaqne femnt," qune verlMi 
perpemni interpretntna rani in Vnrr. Leett.; ian aeqonntnr, qni • 
enrribua png^nant, iique sig^nificantur rs. 287 „infrenant alti 
currus''; restant equites, qui, ut nuineru his longe plures, mininie 
erant praetemnndi; bi, nt facilina diatingnaatur ab ilHs, qni 
prozinio loeo eonmeQiorati rant» aepnrantar nb bia pnrticain ami^ 
pmeterenqne eam atrietii enaibna ndannt, qni melina eooveninnt 
equittbus, quam naqaputaig, qui , dum stant in curribus , iaculis 
maxime rem gerunt; denique, ai yerba Imfremant et Subiicimt 
nd nnnm pertinent anbieetnm pnrnn raete geninntor ef 
eorpora i. S. L eqnoa et atr. ene. nds."), nbi ezspeetea Urie- 
lisque. Hae rationes, ut satis multae, ita satis potentes, persua- 
deut, ut retineam, qnod edidi. Sed quaeritur, babeatne locum tn 
einamodi pnrtitione particnln aat% Tneet de en ra Uandiui in 
Taraellino, nt loqnttnr ipae Vergiliaa: 7, 634 „Tegninn tata 
cnvant capitum, flectuntque salignas Umbonum cratis; nlii tbo- 
racas aenos Aut levis ocreas lento ducunt argento"; atque etiam 
flnrina 11, 478 „Pmefodinnt alii portna, nnt aaxn sudeaqtte 
Snbveetnnt*^; et geninnto nnl 9, 684 aqq. „Continao l^nereena 
. . . et Aquicolus . . Marus . . et Haemon Agminibus tutis 
nut versi terga dedere, Aut ipso portae posuere in limine vitam," 
et VZy «-I^Qaq. ^Semioeeea Tolvit mnltoa, ant agminn enrrn Pro* 
terit, uat raptna fngientibna ingerit bnataay" nlioa Tolrit wmi- 
necefij alios curru proterit, aliis ingerit hastas fug-ientibus ^^), 
Quod si vera suot, ut puto, quae inodu disputavi, simul intelligi- 
tnr, qnod Ladewigiua et Hanptina e Mediceo, qni a m. pr. babet 
oilitiiil, et e Leidenai rapetierant ndMml, probnri non poaae; nnn 
non ttdatant atque in ano Testigio nnnent eqnitea, sed appropin* 

14} Handius Ttirsell. ?, p. 295: » Vntc omnis quaero, quis umqnam 
laiioe dixerii cum tandem/m Dizit hQroo laiinifsimus, Vergilius 11, 783. 
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quant et irruuat; qaare proximo stutioi versu ia medium certanen 
addttcimur. 

Aen. %2i 382. Uuwn ehpeo iDcrepat, 
imUmai Jahnisa, LiMlewigiat, HauptiQa, E% Heinsianis libris, 
praeter Mediceum, praestaotisiiimus quisquc offcrt increpaij item 
Servius, Donatua et aotiquuMimus omoium testis Siliua, qui ini* 
tatione hanc reraani expreasit. Itaqae Qoodan duhito hane iee* 
tioneni taeri. 

Aeo. 12, 401. Paeonium m morem, 
Paeonidum , quod meodi speciem aperte prae se tert^ e Mediceo 
revocavit Ladewigias; Poeomum tvm saperiorihaa edkoribaa 
Haoptias. 

Aeo. 12, 520. piteoMM eui e ireu m fkmimm Lernw 

Ars fuerai pauperque domus, nec noia potenim 
Muoera, eondaeiagae paier tellure serebai. 
UmkM, qaod est in solo Modioeoi revoearant Ladewigias et Haop- 
tins. ffondam id veram esse mihi persaadere potai. Ante et 
post loquitur poeta de paupertate Meuoetae, oec sua arte diviteMi 
factum diceosi oec a patre rem sihi retictam. loter ea medium 
iliad ioterpositam nee noUi potemium Kmina plano incongraam mihi 
videtnr. 

Aen. 12, 784. in aungae faciem nmtata IUetisci. 
concersa Ladewig^ius et Hauptius; ego retioeo mutatOy quia Dimis 
veri aimile est illud hnc translatum esse e vs, 623 »,itt faciem 
conversa Metisci." 

Aeu. 12, 883. 0 quae ioiis alta dehiscat 

Terra mihi, 

ima e Medieeo repetiit Ladewigtus. Pertinet boc qnoqae ad il- 
lad, qood sopra dixi in ea re saepe vitiosum esse Mediceam, ia 
quo multis locis per memoriae quandam 'aberrationem repetuntur, . 
quae aliis locis similibus lecta suot. Vidit iam Ueiosius meodo* 
sam hic esse f«a, quia proximo venia redit idem adiectivnsi. 
Pradonter igitnr focit Haaptios, qoi alia servavit. 

Capat tertium. 

Contra coniecturas a Ladewigio iu ordinem receptas. i 

MuHa itt parte critid operis infelicios versatus est optisHii 
Ladewigius, quam in recipiendis conieetnris vel snis vei alienii. 

ludicubis ipiie, \ ir praesit autissim e, quod dixi, verumoe nit aa • 

1 
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vunuin. Codicum Verg-ilianorum in iiniversum tanta est bonitas, ut 
raro, ioioio rarUsime, locus detur cooiecturis. Quare opertet 
eritieiiM ad perpoHeoda haim poetae eanBioa «ceedeiiteBi eantii- 
aime ia ea re irenari, praeeertiM ciiai qnaedaai doctiaaiBomM 
▼ironiBi opioiones, quae omnes veritatis numeroa in se habere 
vtsae sunt, tamen falsas esse inteUigamus. 

E. 1, 66. raptdaai Cretae eMleaMf Oamm. 
rapidbiai emlaa e. aie Ladewigina, SenrinB, qnaaqnaai ia 
etian alterina ratioaia araaiinit, ae Voasinin aecntna. Maerobina 
3, 4 utrum propriuiu nomea Cretae an appellativum creiae csse 
voluerit, incertom est. Hanptina, qHemadmoduui ante nie Heio- 
flua» fleyaina, Jaiioina feeemnt» miiiAiai Cralaa edidit. Veliai, 
qni raiptdbai ereiaa acribant , doceant Latiae ita diei poaae. Naai 
cnm multa adieclivii cum geoetivo iuu^cintur, nullum est tamen, 
quod osteodat iicere etiam dicere rapidus cretae , i. e. qui cretam 
secnai mpiat; naai cuf^idnM foraia tantnni eat aiaiile, nee» qui 
„fer¥idna ingenii^* dizit, eo probavit etiaai erafaa m|MdiMi 
vemai baberi posse. Acoedit ei, quam probamns, lectioni noTaai 
praesidium ex ipsa re petitum. NoTimns eaira veteres possesso- 
les agroraai Yetemnia di?i8omai ayeetoa ease in proviacias trans* 
narinaai nbi noFaa eoloniaa coademat ant adacribemntnr ?eteri- 
bns: vid. Rnfanltea. od Vellei. Pat. 2, 81. Boeckh. adtit.2597 
Corporis Inscriptt. Graec. , Rudorffii Institutiones gromat. p.331 
et 386 sq. , iieckeri et Marquardti Antiquitatt. Rom. Tom. 
lil, P. I) p. 335 aq* qniqne ab his laudaatur, Pabricina, Ma* 
zoehina, Znmptina. Gaasina Dio 51, 4 f^ituipwp dl (eolono- 
runi expulsorum} joTc juh nXi(o(iv i6 Jvohdy^^ov yjxl lovg 
UiOfovg akka is ijrotxtlv dviidojxev (Octavianus) , roTg <fl XomoXg 
iiqfof^w arti vjg x^9^ ipuftii, d* vjili^m^^. Sed ad 

Boatmoi eansani id potiaaiamai pertinet, qnod in ea m Cretae 
quoque meDtio lit; idera Dio 49, 14 fJmtSr] yug ovx i^riQxeafv 
ri iv TOi 6t]fio<r((p TOT€ ovifa (xwQot) , nQogmqCato alkriv u xai 
jfroQa Kofjbjravvjv iv &aasvfi oixovpnav atg^r^ xoil uvroTg 
ii^ jlfoS^r li^ Kvmittmwy fr «al rtlr aa^smvna», dtwMuw^* 
Boden apeetat Strabo libro deciaio p. 477 ^^ri^ ^ Kvanrog a«| 
' Pwfiuiixiv unQkxCav et titulus supra laud. Corp. loscriptt. 

Graecarum. 

Ceternm mieci haec in Cap. III, qnoniani ea raa noa ex li- 
bmmm mas. testimonio, sed ez. eoaiectnm peadet. 
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K. 8. Cuiii Ciintiina Vergiliuiia emoudarc ag^gressDS essem, 
Mnltttin mihi Degotii Eclogam octa?am facesflere fflemioi» cuiua 
eott ali^isot alro^M pM iotor «e nnsero esee vi^iniem, 4m la^ 
borslim, al totuM eamen a ?e. 17 uaque ad finem ad legei in 
antistro|»liico genere a Graeeia obiervatas exigeren. Deprelien- 
dimus stropliaruiti paria E. 3, ftO — 107 et 7, 21 — 68. Memora- 
biie est, quod io utroque lioc poemate, 3, 59 et 7» 18 sq. 
poeta leetoree admooendoe putavit kaec eamina esaa e ganere 
amoebaeo. Nimimm Teteres Romaiii poetae nnllis nsi fuerant 
(itrophicis carminibus foisi forte in re ^aeraj , qualia recentiores 
demum, Graecos iaiituh, facere institueruat. Nulla buic similis 
admonitio faeta est Kcl. 5 et 8, qnamqnam qnae sibi respondant 
partes K. ft, 20 — 44 et 50—80, earum ntramqae Tieenis qniaia 
Tersibns, casn fortasse magis quam consilio, complexus est 
poeta, Kcloga 8 autem aliquot stropbas babet paris longitudiais. 
Et facile crediderim id stnduisse Vergilium, ut fere iuter se con- 
veairet namems versunm in stmphis sibi aliqno modo respenden- 
tibns, sed, quia Romanos non mnltnm bnie artifieiosae rationi tri* 
huere iudicaret, nan uiinis anxie quaesisse talem aequahiiitatem, 
similiterque ia ea re versatum esse, atque io caesura bucoiica, 
qnam etsi ab eo non ignoratam esse ipsa res loquitar, taMn 
plurimis locis negligere eam non dnbitaTit, baud Teritns, ne re- 
prehenderetur propterea a popularibus suis. Itaque cum nullani 
probabileni viam , qua desiderata iila stropharum accuratior re- 
sponsio Ecl. 8 iuTeniretnr inirt posse mibi persuasissem , noloi 
dintius in ea qnaerenda oleum et operam perdore* Sed qnod 
ego desperaTerom, id effeetum dedit Godofredi Hermanni 
sag^acitas ad Bion. Carni. I. p. 46 sqq. Continet haec Eciog^a 
duo carmiaa sibi respondentia , unum, quod versus 17 — ^61, alte- 
ram, qnod tss. 84-— 109 comprebendit, hoc .Tersnum 48 cum 10 
versibus intercalaribus , illud versunm 45 cnm II intercalaribtta. 
Ac tacllc largieinur V iro excelientissiino versum intercalarem post 
vs. 28 iatercidere potuisse; nam quod praeterea scribit fortasse 
factnm esse, ut eiusmodi versnm aliena manus post vs. 75 addi* 
derit, id minus verisimile dnxetim. 8ic aequatur versunm, qni eat 
in ntroque carmine, numems, aequantur etiam septenae priorea 
strophae. 8equuntur ternae ultimae legi illi refragantes ; nani 
prioris carminis stropha octava (47 — 50) quattuor habet versus, 
nona (62 — 58) qninque, decima (58—80) tres, contra alterina 
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stroplia oetav» (95 — 99) qninqoe, nonn (101 — 3) tm, decima 
(105—6) qnatUier. Bm mt inter te exneqnet, Herinnnnas qunt- 
tnor Terene (47 — 50) redigit nd trei; post ts. 58 intereidwse 
rersuin statoit ; ita fit , ut trinm ultiinarum prioris carminis stro- 
pknrum versus siot S« 5. 4. Jam strophnm » qune vulgo noaa 
ent, tmnsponit Uermnnnns, nt fiat oetnva» oetava contra nooni 
qno effieitor idem , quem modo poeni, nnmema 3. 6. 4. Bet lioc, 
ut pace summi Viri (si pacem fato tnnctorum implorare tas est) 
dicam , quod seotio, est, ioquam , Uoc genus critices ab eo» quod 
tn Vergilio seqoendnm, maxime aliennm; nnm, ati supra dizi, 
taatn est eodieom Ver^iliaoomm pmestantia, nt in tnm brevt 
s[)atio tam multa novare upud liunc poetaiit iion liceat. (^uare 
udsentior Aemilio Uoffmanoo ioventum iilud improbaoti, recteque 
feeiaoe mibi videntnr Hanptins et iisdewigins plemqne in faoe 
carmine immota mlinquentesi qnamqnam Lndewigins Introdnct. 
p. XVI antistrophicam rationem per totum carmen inter se con- 
stare arbitrutur , quod iure negal Uerniannus p. 47 ; nam quod 
tres nltimas utrimqne strophas aliam alii mntato ordine (g. h. i« 
et h. g. i.) respondem existimat Ladewlgins, talis stropharam 
miplicatio certe a RonNino mom prorsus nhhorret. — Persequa- 
mur iam cetera. Amplexi sunt Uauptius et Ladewigius mutatio- 
nem ah Hermaaao vs. 43 sq. factam. In lihris mss. est, qnod 
priores editorea omnes servamnt: 

Saevns Amor docnit nntornm sangnine mntmm 
Commaculttre manus; crudelis tu quoque, mater. 
Crudelis mater magis, an puer iuprobus ille^ 
Inpmhns ille poer; eradelis tu qnoqne, mnter. 
Qnaa Ue rman nns sle mfinxit: 

48. Saevus Amor ilocuit ruitoruiu s;mi;uinc inatrein 

49. Conimacuiare mauus: puer, ab puer ioprobus iile; 

50. Inprohns ille pner, eradelis tn qnoque, mnter. 

lilnd primnm, ait Hermannns, enMU $m qwqu» maier ahsordnm 
est, nec prodcst liacc iiic interpretari : ,,suevus Amor, saeva 
tn quoque, mater; ubi non quoque, sed qmdem dicendum 
erat". 8aevitiam expVAhmt Amori poeta, additqne in matmm 
qooqne simile eadem oppmhrinm. Saevitia Amoris docnit ma. 
treui natorum sanguine maons commaculare ; quod ut doeem cra- 
delis est aoimi , itu focere ; ergo mater quoque crudetis. Sed 
quo ciarins apparaat, Amoris qnnota sit saevitiai oompamt Da* 
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mon hoDC cum Medeae crudelitate, qiia ({nidcin uihil cogitari so- 
let immanius. Num igitur, ioquit, crudeiior mater, an iraprobior 
Anorl Inprobat est Aoiory qaamquani oiater quoqae «agaaoi 
mtiaet crudelltatis culpam. Ergo cnm JMedea pro exemplo ex- 
tremae immanitatis babeatur, tamen improbitas Amoris illam aa- 
perat, quippe qui talis imtaanitatis magister fuerit. In his equi- 
dem nihil deprebendo, qnod merito ineptum absurdumque 
dieatur. Bgo yero faeile dillido meae perspicacitati ; sed cum 
ue Vossio qutdem aquam bic baesisse Tideam, non retractabo Dunc, 
quae dudum a nie scripta snnt in maiore et minore editione. Ce- 
terum cum versum 50 retioeat Uermannus, non Tidetur liquere, 
quare eo versu fuofiie Terum sit , non item vs. 48. Pergit Her* 
mannus: „De sola Amoris saevitia sermo est; Medeae crudelitoa, 
ut exemplum Amoris saevttlae , inodo leviter erat tang-enda; quare 
quaestio illa crudeUs maler magi$ an ptier inprobus tUe ab iioc 
loco alienissima est." Aliter iudicabimus» si boc tenuerimus, non 
tantum eiemplum aliquod saevitiae Amoris proponere.» sed, ut 
supra diximus, eam saevttiam com incrediblli erudelitate iHedeae 
contendere poetam voliiisse, quo acerbius notaret Amorem Medeae 
crudelitatem detestando, sed multo magis dete&tundo Amoris sae- 
vitiam quippe bane affirmans illa multo inaignioreia fuisse. — 
Longiores bic fuimus ; brevius cetera persequi licebit. Post ts. 58 
exciclisihe vi^r^um Hermannus urbitratnr umissumque signis inter» 
positis indicant Ladewigius et Uauptius. Kon negabis, Aothoni, 
id fieri potuisse, sed quod Hermannns ait nimis nudum esse iliud 
silMe, Ipsamque rei rationem et consuetudinem poetarumiy 
ut iteretnr boc 9wUe^ postnlare, id exemplis e Tbeocrito allatia 
nullo modo probart fateberis. Iterutum hoc titite pulchre couve- 
niret animo desiderii pleno, parum convenit bomioi desperaott et 
silvas se oob ampltus curare dicenti. Ceterum quod Hermanuna 
talis sententiae versum perisse existimat, 

„Vivite, Naenaliae quondam mea puscua valles'' 
id nec concordat cum seosu huius pastoris, nec valles pascua 
dicuntur a Vergilio. — Versum 108 auctore Hermanno Haup« 
tius ponit ante ts. 107. „Absurde, ait Hermannus, quaerit mu» 
lier credimm, an gui amant, ipsi sibi somnia fingunt? iam enim 
omnis dubitutio eiiempta est latratu canis. Omninoque qui iiDcni 
prioris carminis comparaTcrit , vs. 59 sq., Tidehit necessario finiri 
altcrum, carmen versii 107." Bgo rero propter easdem fere cau- 
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sfis, quae , ut loco suo inoveret verbum 1(J8. induxrrunt Her- 
maaoum , in sua sede retiuendum iudico. Sunt enim haec verba 
MospicMiitM iam redeiiiitem Daphiiim» aed» uti fit in taii re» vix 
eredentte snis ocvlie. — Reliquas mutationet omitto, utpote 
etinm a Ladewigio Hauptioque praeterita^i ; unain tamen comme- 
niorare, quippe gravi argumento fultam, supersedere ooo possum. 
Negat eoim Hermannus verbis nooae stropliae ego Dapknim 

AdffiwUar^ mikU iUe deas^ nU earmma eurai" loenm esse in hoc 
carmine, nisi ea stroplia sedem conimuteL cuia stroplia octava. 
„(iuorum verborum, iuquit^ cum baec debeat sententia esse, tam 
pamm illum deos et carmina curare, nt tali sit vi adgredieudus, 
ciii resistere nequeat, reqnirimus , ut id ipsum dicatur. Et dictum 
est quidem, sed non suo loco, in ea stropha, quae lianc prae* 
cedit.'' At hoc modo dirimuntur, quae dirimi oullo pacto licet. 
Nam si vera sit opinio Hermanni, laetos in fluvium cioeres puta* 
bimus, autequam novum quid itla mulier experiatur; neque enim 
eonveniebat , eventu praesentis esperimenti non ezspectato , ad 
aliLid artis magicae praesidium se coavertere; sed noodum iactos 
e8«e declarat vs. 105 sq.: 

corripoit tremulis altaria flammis 

Sponte sua, dum ferre moror, cinis ipse. 

Si qua est in hac stropha difficultas, ea non talis est, quae 
expediri nequeat. Cnm cetem, quae potest, iam temptaverit 

pbaruiaceutria, unum illud , quo adg-rediatur Daphnim , sibi super- 
esse videt, quod continetur vs. 101 sq., spe omni prope iam 
deposita, propterea qnod nulla bactenus vis magica, nulium car> 
nen ex urbe eum retrahere potuerit. Itn si haec intellexeris, et 

commode et suo loco dicta apparebit. 

6. 3, 188. Aique kaee iam frimo dq^aUut ab abere mafrit 
Audeat. 

Gaudeat, suam coniecturam, intulit Ladewigius pro lectione libro- 
rum AudeaL Sententia carminis baec est: „Primum ezimenda 
est formido pullo equino ; ergo primnm diseat arma videre, lituo- 
rum sonum pati, ferre rotam, audire frenos sonantes, tum magis 
niagisque sonitum plausae cervicis amare; atque liaee audeat sive 
hnic audaciae adsuescere incipiat iam tnm , ubi ab ubere matris 
depulsus erit.'^ Quorsum igitur Gaudeai optimae lectioni substi- 
tuas^ NaiH in eo quoque est signum aliquod andaciae, quod in- 
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eipit blaii^Mw mmgmtn vt Mte, reforinMlBie. JaiiH|iw yide 
nilii Ferbis Aiqae kaec . . . audeai snbiuiicta iIIb - 

iaqiie ?ice« ilet MlHbue ora capiatris 
liivoHdoe etiofliqae treMeoi, etwm io e c hw oevi; 

quae rtii proliciscitur al> uuduciu, non a gaudio. 
A. 8. qvo numme laeso. 

quo nmmine taeta seripsit Ladewigius, quomodo Verg^Iiom serip- 
sisse priiuus couiecit Scioppius. At nec necessuriam essc inecum 
fateberis, Vir aniciseiine, haoc coniectaram, nec probabileui; 
ooo neceseariaio , quta verba quo numme lae$Of qoae eat ooioinm 
libromm lectio, commode explicari possunt; oon probabilem, quia 
uon esl credihile faciliorcm lectionem laem n iibrariis in difficitio» 
rein iaeso mututum esse* Vocabulum numen tit a nuo proprieque 
ponitur in re aliquoversnm se inclinante, ut apud Lucretium 4, 
180 C'70) et 2, 632, cuius verba infra adiiciam. Utroque loco 
numen u viris doctis mutatum est in momen; nollem factuni, cum 
haec iuviceui se tueantur ipsiusque huius vocabuli natura admittHt 
hanc» qnam ei modo tribui, aignificationem. „At, inquit Lach* 
mannus ad Lncret. 2, 632, quid sit numeo, docet Varro 1. 7. 
p. 363 : Nnmen dicnnt etse imperium , dictum a nntn^*. Hnios 
viri tantn est merito apud me auctoi^itas, ut prope iovitus iib 
eius sententia discedam. Sed tamen velim atteodas, optime 
Aothoni, illa Varroois verba spectare ad illustrandum unum 
vereum Attii, non ad complecteodum usum noiveniom vocaboli 
numen; quapropter non video equidem , quo iure originis disputa- 
tione abusos dixerit Lachmanous, qui id nomeo de motu acci- 
piaot* Com autem seoteotta versuum Lucretianomm plaoe con* 
epiret cum ortginatione eius vocie, aut credemus testimooiis co* 
dicum , aut actum erit in eiusmodi cansis de fide horom testium. 
Adde, quod librarii, qui carmen Lucretit ad posteros propagarunt, 
cogoitum habueruot vocabulum momen itsque lods, ubi apud httac 
poetam l^itur, integmm servaraot, quorum ei qua depreheodere* 
tor his locie titnhatio, etiam ceteris titobatum eese facile crede» 
rem. Nunc eadem constauliu et momen ct numen suis quodqae 
locis prodiderunt. Ueoique certo di^crimine momen et numeu 
dixit Lueretiue, illnd aut de certo motu, 2, 220: 

21t». Illud in qnorjuc le rel)us cognoscere avemus, 
Curpora cum deorsum rectum per ioaae feruntur. 
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Ponderibus propriis incerto tenpore ferme 
Incertisqiie loei spstiis deceilm pmilaii, 
220. TantaM qaod ■oMen aotetiiM dicere possis. . 
Biiitetni i^tor mmo , qood «ite eertM Adl. 

ant de causa motuti, 3, 188 sq. : 

Momine nti parvo possiot iBpnisa inoveri. 

Nanqae aovetar aqaa et tentillo «oBiine flatnt. 
nat de ipsa re mota, 6, 474: 

Qno magis ad nubis uugeiida.s nmlta videntur 
Posse quoque e salso consurgere m o m i o e ponti. 
eontra ntnnsn de nota Tnrioet qansi Toluntnrio 4, 180* (179) 
de mobilitnte sinalncromm: * 

fn quem enmqae locnm dtymo numine tendunt. 
et de vera nututiooe, quae ipsa voiuataria est et varia, 2,632: 

Terri6cas capitum quatientes numioe cristas. 
Qnne enm ite sint, noodum me paenitet apud Vergilinn A. i, 8 
et 2, 123 numen inclinationen anini ac ▼olnntetis deonin Intor- 
pretatuia e&sc. <|uod aulem f^ade\¥igius a Fatu iucsam lunonem 
intelligit, id oescio an veterum de Fato sententiae adversetur 
qnnn mnzime. Qnod enim lege Fati immutebili constitutum est, 
id nihil impedit quin dens aliqui dilatem mntetnmve velit, nt Ine* 
sum ea re ioinriaqne se affectum queri non Hcet. 

A. 1,393 sqq. Aspice bis senos laetantia ag-mine cycnos, 

• Aetheria quos lapsa plaga lovis ales aperto 

Tnrbnbnt cnelo; nnne terms ordine loogo 
Ant cnpere nut captas ian despectare videntur : 
Ut reduces illi luduut stridentibus alis 
Kt coetu cinxere polum cantusque dedere, 
Hand nliter pnppesqnetene pobesqae teorum 
Ant portem tenet, aut pleno snbit ostia velo. 
Ladewigins membra hnius cuniparationis luxata ipsamque compa- 
rationem vitiosaui esse ceoset. Pertinet id , quod altero loco 
posuimus, ad mnnos interpretis, non critici; itaqne banc quae- 
stionem nunc seponemas. Ezistimnt nntem Ladewigius Tersus 
bos n poetn hoc ofdine collocatos fuisse: 0 
Aspice bis senos laetantis agmine cycnos. 
Ut reduces illi ludunt stridentibns alis, 
Bt coete cinzere polam cantusque dedere, 
Aetheria qnos Inpsn plngn lovis ales aperto 
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TvrMiat «mU, mm terras ofdine ioago 

Aut cnpere aul captas iuiu iie^|iecture viileQt.ur: 
Baud aliter cet, 

Qoa in re ilMidenibia «eisii»» Antboiii» iwlteiiui bomiaii eU- 
gantiaaini. Priamia treBapoeilia ita liia Teraibiia noii apparet» 

quare potissimum laetantes ag^mine dicantur isti cycni; adie* 
cit lioc poeta» quia statiai erat dicturus agmen illud disturba- 
tum ease ab aqnila; itaqae Tertni 393 ia sabiicieiidiia fiiit) qoi 
aenrato piiatioo oidiae illun exeipit ^jMtriAgmB l^mpiaga^.ttt 
Deinde illi cyctti redncea appellantnr ^ aBteqaani locnm, ubi an- 
tea fuerunt, eus deseruisse novimus. Tum languent ista i,Aelhe- 
ria quos lapsa plaga . , . caelo^\ ut necessarium, qao atare pos* 
aint bini veraoa pmegteaaiy ita aemni adminicaliiai praebaatia. 
Denique ai illi redocea annt, non rerertnntnr demnm, aed iaai 
reverterunt , cui rei adversantur vcrba ntmc terras ordine longo 
aui capere aut despeciare videatur ^ oam redux nao est, qui redu- 
eitnr» aed qai rednctaa eat, nec dii redacca anntj qui faciant 
redire, acd qui redire fecerant. 

A. 2^ 738. fatone eiepta Creuia 

SubstitU erratitue via. 
fato 9§i e coniectnra (Dietacbio probata pi^. 23) Peerlkiunpii, 
qni tamen in ordinem eam recipere oon eat ananBy aciipait Lade- 
wigius. Ntliil eu cuniecturu opus, ut Huupiius quoque vidit. 
Ordo verborum est> quem iam indicavit Servius : . „tato erepta 
Crensa aubatititoe erravitoe via". Particulae ma traiectae ezempla 
aotia molta reperiri cooatat. 

Aea. 3, 545. Bt capita amte aras Phr^gio tekmur omtela. 
caputy uti seripsisse Vergilium suspiratus eram in Varr. Lectt., 
probatam etiam Peeriluunpio, eabibet Ladewigina. Nunc equiden | 
oihil movendum pato» parttm qood parom conatat, qnid in qao* ^ 
qne Ubro b. I. legatur, partim quia eapitamte, qned eat in Medt- ' 
ceo ii m. pr. quodque in antiquioriiius eo cudicilius fuisse videtur, 
origiaem variaudae lectioni dedisae aibitror. 8ed ipsum boc vi- 
'tiom venun lectionem, ab Uaoiptio qaoqoe retentam, oatendere fi- , 
detor; nam cnn^ quinque prioreo ayllabaa Kbrarii per aocordiam 
pro verbo capU act-epi&sLut, ex capita anie oasci puiuit illud, quod 
in Mediceu esse dixinius, capilaaie, 

Aeo. 4, 217* Uaeamia manlam m««ro crifMm^ atademtem 

Sobniznat 
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subnexua ecliderurit Ladewigius et Hauptius; et malini ipse muio* 
rem lioic lectioni aecedere «iictoritatefli a coilicibus, quam vniut 
LeidensM. Naoc «cqiiiefco in interpretatiooe ab Hejtiio propo- 
aitn; et fita wtemhm miita ttihnixus Latine dtci non ahnnnnt antiqui 
interpretes, Serviiis: ..crin. mad. suhnianis, crinem unii:ut ntatum su!)- 
Dixum habent"; afidilur etiam ulia explicatio : Aut submxus, fidu- 
cia elatns", qone certe probat mbnwu lei^isse Servtnn. Donatue: 
„aiitra illi et naqiLe ail nentnn erioes madentes, nt feminla*\ 
Aen. 4, 4S5. Exiremim hanc oro nemiam — «twrera iotarit — 
Quam mihi cum dederis cet. 
ora scribendum esse coniecit Ladewigins eamque coniecturam in 
erdineni recepit. Nihil niinue neceBsariaia. Velleii Vir doctissi* 
nms laltein ante docnisset, qui ita locnti sint, nt veniam dare id 
si^nificet, quod ipse opinatur: „banc veniam si roihi ab illo im- 
petraveris". 

Aen. 4| 47 1 • 469* £wn«iitdtMi ecAfli demeni tidetajfmsM Penihetu, 
47 f. Aui Agameanumim scaenis apiaia$ Orestes 

Armatam facibus matrem .... Cum fugit etc. 
saemsy cooiecturam Uiidebraudi , iu ordinem recepit Lailewig-ius. 
Non facile, pnto^ Teniaaet cuiqnaoi in mentem labefactare lectio- 
neni per omnes libros propagatav» niai Marklandns primns, ut 
ainnt, llnctns in simpnlo ezcitasset. iHud ipsum taeeis statim dis* 
plicebit legenti ut purum upto loco positum. 8ed quid tandcm 
adeo molestum est scaenis, cum rei io scaenis rcpraesentatue mea- 
tionem poeta modo fecerit» Penthei dico insanientis; nam ipse 
Vergilios Tolnit nos de Pentheo a tragids producto admonere, 
cum dicit tidet^ nou mdUj huc tempui» coovenit m^thu, illud scue- 
ntco spectaculo. 

Aen. 4» 587« VidU et aeqnatis clostem yroeedere velie, 
Amplemis est Ladewigins coniectnram C. Pr. Hermanni, cn* 

* ilis bominis et ab ingenii solertiaeque et a moram ernditionis» 
que luude longe oroatissimi, praematuru morte literis nostris 

' erepti, non sine acerbissimo dolore memini. Is Vergilium arqua- 
Hi scripsisse coniecit; docte sane et ingeniose; verum cum ae- 
quaHt teUe commode eiplicari possit, non aiideo omnium codi- 
cum scripturum contemnere. 

Aen. 5, 1^9. ubi chara dedit sonitum tuba^ iiutbus omnes 

Prosauere $uit. 

tedihut Ladewigius e coniectura Peerlkaropii; finilm retinet Hanp- 

7* 
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tios. Lit acunieii Peerlkainpii agnosco in ea iDveniend», ita do- 
ctrioM iii eadtai exonanda* TaMan mtioaet «b eo prolatae 
«ihi Bon •nfliciant. Seqnanuir ordineni dispntationu Peerikam- 

pianae. „Ommes naatae, qvi flonttnni tubae exspectalraat, pro- 
•jsiluere ex locis, quae sortiti eratit vs. 132 ium loca sorte legtmt. 
»>Hic iani noTnm milri accidit» loca, nnde prooedendi initiam fit, 
„appellari /bm, Scio fim appellariy qnibas aliqaid fiaitury defi.* 
„nitar, altra quos ante anditnm rignam se movere non lieet. 
,,8ed in tali certamine prube discernuntur carceres et meta, iai- 
,,tiutn et iinis. Virgilius niox scopulum fn^/am noniinat, hoc est 
„finem recti cnroae, abi circamflecterent. Magii etiam novam 
„accidit, hoo fines dici sHOf. Fines omnibas qnattaor naribiia 
„erant iidcui. Ovidius v. c. X Met. 052 ^iyna lubae dederunl, cum 
— earcere pronus uterque Emicai^ — non scripsisset suo carcere**. 
Pineo snat loca fiaita et certa; Liv. 42, 46 „interdnm locam fi* 
oire, ia qao dimicatari essent": intelligerans antera, qoi in circo 
appellantur carceres, quo vocabulo poeta ipse vs. 145 illustrat 
eos, quos hic appellavit fines. Recte quidem negat Peerikam* 
pias quemqaam scripsisse lao carcsre, qaia sciiicet noa aooa 
qaisqae carceres babet, qai sant omnium certantinm communea; 
at fines, quae sunt certa, sed singnla, loca, sni cniqne ad* 
sisrnantur. Hnc pertinet illud, quod supru vs. 132 scriptum est, 
ium ioca sorte iegvnt^ quo rem vcl ex Homero (II. 23, 352 sqq.) 
notam tangit poeta, nec eam in descriptione talis certaminis prae* 
terenndam, sortitionem locomm, infra ?s. 315 iterum indicatam. 
Ut enim j^itigulis curriLuh in circu suus locus sorte obting^it, ita in 
navali certamioe navibus, non nautis ac remigibus, qui queni ia 
sua quisqne nave locnm habeanti nihii refert, ant si referat» eas 
res tton a tali sortitione pendebit, sed ab arbitrio magistroram 
cuiusque navis. — Pergit Peerlkampius: „lam prosHuere , non 
„ipsi, sed cuiu navibus suis, naves adeo prosiluere. Naves in- 
„genti mole, urbinm operv, terno remorum ordine, primm 
„remornm i^ulsn statim frotUhmii Eecte dioeres de equis, de ho* 
„mioibas. De navibns, quales Virgilins descripsit, ineptum est^'. 
Haud sine pericolo saepe fit, ut ineptias ubiiciamus aliis. Ergone 
ineptit Vergilins, cum scribit: finibus omnes, 

Hand mora, prosilaere suis; ferit aethera clamor 
Nauticas, adductis spumant freta versa lacertis. 
Infindunt pariter fi>uicus, totumt^ue debiscit 
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ConTolsum remis rostrisqne tridentiljus aequor. 
• 'No|i tani pr»ecipite« biiugo certamiiie «MipuiA 
C#rrip>«ere niMtqiie efjfaei cereet e eorfwi» 
toe taiiden dicet perliDere beee eoeiparetieDeai, ai ■on pertinel; 
ad declarandam ceteritateni naFiiim ex iinilius suis prosilientium ( ^ 
AudiaaiiiSy <|liee sequuntiir; i,Fro finibia vix dubito quin legen- 
iidwB ail jMft^ift. Neetae eedelieat} lireccliia reoiui iotenta ha^ 
yjieatea et cigniyB eupectantea. Tix signun attdireranty ciini 
„sine nom emieent, de aedibns quisque auis prosiliunt, laewtea 
^dducunt, et pariter sulcos infindunt. Prosiliunt de sedi- 
i^baai anrgvnt» ut eo vehcBentiaa reaioa ad pectera dncant". 
Mt etiani poat datvn aigniini aediaae aaataa prebat va. 207; 
ibi dennn conaargant, qnia contia» non remia, tnn ateudan 
erat. • — • Progredimur ad extremam partem disputiitionis Pecrl- 
J(.ampianae; |,VirgiIiu8 et alii Iioc vocant remis insurgere , Aen* 
m3| 207; rMnit tnsiir^tnas, Jbi Serrina interpretatnr: ezaar- 
,,gentea fortiaa renigamoa. Iden ad 5» 189, abi Mne- 
j,stbeus socios hortatur nunc , nunc insurgite remi%, explicat ex 
iCootrario apud Lucun. 3» 54S Atque in tramWa caduni ei remie 
»4»aeliire poliaal. Omninoi qaod ataotea facimaa, facinaa naiere 
„can inpeto, qaan aedentea". Serrian artia remigaodi paran 
peritum fuisse cognoscitur ex eo, qnod imeurgere putat idem esse, 
quod exmrgere; nec verum est, quod ait Peerlkampius, omniai 
quae ataatea faciamasi fieri fortiaa. Immo maiore cnm vi remi* 
gaot aedentea» qaam atantea. ftaae can nagna agilitate to- 
tios corporia facienda annt, ea meiiaa fiant a atentibua; at re- 
migatio , quae solam prope lacertorura vim roliurque pectoris re- 
quirit, rebeneatior erit» si non para virium stando detrabituri 
validiorqae et magia perpetoaa in ea re eat aiaaa aedentiumi qnam 
atantinm. Atqae baee ita eaae, ot dixi, teatantnr, qoos ipse per^ 
contatus sum, huius rei periti in eaque exercitati. Quid sit re- 
mti insurgere^ doeet Graecum verbum jtQoVfvHv, Polybius de in- 
atitatiooe renigom Ronanoran ita aeiibit 1, 2i ^sua&icaptB^ 
hd siSr tfi^idir h X^^^^ oi^dpac^ ti^r aMpf l^ovntg tdiw 
luig if^ avTwv xwv nXotuiv Ka^idqMq, fxicov cf' Iv avjolc. Gjr^tyav- 
ug lov x{A<v<rn^r, dfia ndvmg dvan(jrmv (recUnare se) 
avro^C o^errag rci^ X*^Q^^* ^ xdXtP ar^or«ifs*r i$fa^ 
^ovnag tamug ommtd^tCw^ Prinon ia ea re erat aa^ff^o», 
alterom nqoveuiWf tertium &vujfC3rri^^ ^no Qrdine haec ponit iu 
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Oeconomico Xenophon a Casaubono laudatus: y,ol ifinXioi^ug Iv 
win fuv Xtt&ipiatj iv ralei df^ noovtvovctv , iv tu^h (T 
&naUmavC$v!* nee Folybiiia de «lio ordine le^itnr. Nihil 
de ■ta»ftiliue reflii§rilMM. Qno4 aeteii a'vasMf iv Gneei didmt, 
LucanuH 8, 548 dixit in tranalra cadere, cum eaquc re coniung^it, 
ut aupra vidinius, renioti ad {lectua adduotes» quemediiioduiD cum 
iivcarfttmv Poljhiue fo avwvg ufm ir>$ jfdi^aci eonlra quod 
illi ii^v^w, Vah Pl. 1, 450 dieit mmwgere irmuiH»* CeteriMi 
multi erat laboris, remos istos praelong-os g^rayesque rursus cir- 
cumagere (quae res erat tov ndkiv Ts^^ovevoviog) id^ue proteotis 
menCbas (il^u^d^vnQ t«( X^^^^i) iBeuiebeute atque ediiteote 
corpore feeieboat^ qood ipeoB haiid aeto on wilto «eiivt e ae> 
dente, quam a etaote fieri potoerit* 
Aen. 5, 706. 

704. raiM smwnr Nam$y mmm TrUtmia P4iUq$ 

6« ^iiMi domU «Niitefiie tiifipMM rifdili'dM «nlf ^ 
6. 7. Haee retpeiifa dabai, . « . . quae fatonm poicerat mria 

8. hque .... infit. 
Hae (arU) responsa dabai Ladewig^ius scripsit seeuodum coniecto* 
mB, quMi Dietaebiiie in pneeloro dieaertatione de TheolognBe- 
nia yergilianifl pag. 28 propoanit. HanptiuB retinuit keeCy quod 
femiuinuiii esL, r elatum ad Paliadem ; ad liauc enim verbum dabai 
pertiuet, ad Nauteo pertiaere uon potest. At negat Dietschius 
de Pallade iata diei potnifloe , qoia eonetanti mm iit qm vaticinia 
caoaat, non qni aliofl canere doeeant, respoaea dare dieantnr. 
Uuid igitur i num Palladem eonsulenti Nautae responsa dedisse 
oegabimus? Repooes fortasae; Pallas s\ Nauten artem vatici- 
naadi docnit, qnid erat, qnare eaui iteruni iteiunique «anauleretl 
Seilicet in hoc ipso eat omnia' error; qnid enim poeta dixit» nisi 
hoc: eruditum esse Nauten ab erudita dea, sapientem redditum 
a sapienti, atque ab eadem in rebus maxime dubiis responsa ac- 
cepiflflel Servabimufl igitnr» qnod edidimna, Haecy versnflqtte 
706 et 707 mi^&Hovg extfltimabiuiue. Dietaehiue not 212: 
„Quod post ioterpofitam , ait, longtorem parentheein flnbieetom 
fiautes |>er isque repetiiur) anacolutbiae genus tale est, iu quo 
nemo merito offeodut. Wago. %naest. Verg* XXXV» 9.'' 
Aen. 6> 898. 

891. Ewim Mla eira memarai qmae deimie geremia eliu 

b94, 6uni geminae 6omm portae etc. 
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llb «tMi MMl ml fiMis ete. 

Hic Ladewigius, ut eoniecit Peerlkampius ; idem est in editinne 
Haojitiana. Mireris, quod lectio omDium codicum tiis^ cwm neno e 
mmm avperieniM editonia m ea effenderit» daaiiial* rit conaeaaii 
iceentiaeiHiormn. Atqoe ni dieam, qnod sentio > ai omnea liliri lia< 
berent Hic, ee-o contenderem VergHium scripsisse Hit. Nnm quid 
iiuc est prouqmiiar dUHn? qttU^na autqnalibusl aisi enim egregie 
faHor, nkieoaqae verbnai frouqim eo» qno b. 1., lenan ponitnr « 
■elioribM (ae fortaaae nb omniboa) acriptoribiia, ndieetnm bnbet 
aliquid, quod indicet, quale sit, quo proiiequiniur queuipiam. Ut 
cum votis prosequimur peregre abeuntem, apparet, quale sit id» 
qno proaequimnr; vota enim annt bonn dicta; dictia Toro cnm 
proseqQimnr, cnm dieUt vox rit mediae aignificationia ^ addendum 
est aliquid, quo cognoscatur, quae vel qualia sint. Tum Hic^ 
qood est loci adverbinm, haud acio ao sit supervacanenm , cum 
certum loci indicium adiiciatur: parta emiliit ebmrma^ qnare Ver^ 
gilium, m non acripaiaaet Hii, acriptumm fuisae j4lftie anspicor. 
Hoc antem ipsum ifi$ ni quam hnbet difficultatem , ea omnis po- 
sita est in poeticu oratioiiiii conformatione. Uistoricum qui uge* 
ret, ita rem comprebeaderet; y^Poatquam Anchiaes filium per om« 
aia diuit, proaequitur eum memornna inter eundnm bella, quae 
deinde ei eaaent g^renda, portaque ebumea emittit.'' Cnm autem 
oihildum dc gemino* ilio ( xitu memoraverit poeta, nec tacendum 
sibi de eo pntaverit» interponit ea, quae versibus 894 — 897 con* 
tineotur» (nam Inngueret ea deseriptio poat va. 898 vel 809 col- 
locata) tnm coeptam telam pertexit ?a. 898 sqq. 
Aen. 7, 598. 

595 Ipst (Latiui) has saerikgo pendetis sanguime poenaSf 
O wmeri, Ta, fVnie, mefas, te tri$te «ons6il 
SmppHeimtt * • . 

Nara mihi parla quies, aemisque in Umine parhtt\ 
Funere felici spoUor. 
Sie eeteri editofea; eontra Ladewigiua: 

Non mihi parta quies, omnlaque in limine portus 
Fnnere felici spolior. 
Primnm igitur Non coniecit Vergilium scripsisse, eamque coniec- 
tnruin^ ut manum ipsins poetae, in ordinem inYeyit; si iYoj?» re* 
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ttneAinus, in falsain opinionem indoci legentea dictitans, qnasi ne- 
g9t L m ti mm i|iiiilquMi «ui iataraie» n popnliu pettnadetBr» ipse 
IttUei fwMffe epeUetar. Hve io le ille» » quid video» Te» op* 
time Atttbooi, uiittinie liobeliit oeseotlettteoi. Neque eoim lo 

veibis I^atini qnidquam inestj quo Diiseria populi sui non com- 
moveri indicet; imnio jfdd^ogy quod ccrriltur ia verbis 0 miseri^ 
t«m poeoorom eogitotioy quibna 0000 offlictnm iri proevidet, ooi- 
mnm iodaeot miMrieordio pereusium. Porro illud sopieoter et 
bumaniter, quud , Uuiii populo Turuuque ineluit, suis maiis nihil 
commovetur» quippe qui in ipso prope vitae eiiitu constitutos re- 
qnlem oemmttorOltt o propinqoo morte iperet. Nec illud vemm eot, 
qnod Lodewigino oit» st /Vam legatnri hoe Lotionm dieere: nikil 
■e dolero felici fnoere orbatnm. fmmo non expertem doloris La- 
tinum in ea cogitatiooe esse probat illud ipsum felici, Quid eaiiii 
optabiliua eaae debet ei, qui io spleodida fortuna omoem Titom 
^ttffi^ qnttm mori iaf el icito te? Brgo eooi moro etiom op- 
toada 8tt seoi, booesto funere idem noo eordnt oeqno onimo* 
£urip. Hec. 317 sqq.: 

«fl CfUit^* ^X^^H'^^ Mvi^ &¥ iiifxavviwg l^o§* 

ivfA^OP ^ fiovXoCfiriy av iikovfj^ov 

Tov ifiov bqaGd^ab, 
Ac facile illud quoque persenti&ces , optime Aothoni^ haoc 
orotionem longe digoiorem eaae Latioo^ qnam qnemlam illam a 
Ladewigio subatitutam. Quod antem snblata interpnnctiooe, qnae 
est io fine ▼ersos 598^ omotf rnlt nomioatirom esse, qni refera- 
tnr atl Latinum, certe is numquam dixisset omnis spolior; quo- 
niam satis est spoliatum esse funere felici, nec id miserabiiius fit 
addito hoc omois; sed noo est dobiam> quio potins dictums fue- 
rit ipsoque m Umute portus, i. e. et io ipso limioe portus, seti 
speratae quietis^ navigans spolior felici funerc. Denique mMt, 
quod oppositis Ipsi vs. 595 et To ts. 596 respondet, iacebit» st 
pmeposneris oegatiTom iVon, qnoe ad Torbum porlo pertineti con- 
tro occipit poodos oecessoriom, si snbieceris particnlae /VSom, quae 
ad ipsum illud mihi refertur buoc in modum; ,,aam de me quod 
dicam^ hoc est." 

Aen. 7t d93. In hunc locnm Lodewigtns mntato pmnonritte 
retmtit Teronm, qnem omnes Kbri et acripti et impreisi ttnto to, 
696 eonoettot) 
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« 

1« (Ui) Feicennmat acie$ Aequo$^e ttUiteoe. 

Panis probabiKs coniectiiray naKine propteree, qnod bob solnni 

loens mutatns est, sed quod, ut is mnltari posset, etiaa lectio 
mutanda futt. Causam trtiiectionis , etsi quae tuerit non ditltciie 
eal diviaare, non indicavit Ladewigina; quae res nobis quoque 
brerioril»ns ease^ i. e. nihil amplins addere, boe loco licet Ce- 
temm idem, ut etiam Hanptius, aequot minore litera initiaK acrip- 
sit cum tunien ipse illud aequos pro parte nominis buius oppidi 
habeat, facile patiere» Aathoni, mc retioere, quud semel exlii- 
bni. Recte vero , opinor, Tbeodoma Bergk io diapntatione 
■cripta ao» 1844, praemissa iadict Lecttonnm Marbnrgensinm , re- 
iectis aliorum opinionibus Aequos a iutiuo adiectivo aequus dic- 
tos negat probabiliterque disputat Aequos Faliscos ab urbis in 
eolle aitn nppellatos eaae; Aequum enim factnm eaae en Osco 
vocabnlo AfpOf qnandoqoidem Oscis literamm qu nnllus fuerit nsns, 
sed, ubi Latioi bis literis ntantur, Osce p scribatur: Aequos s. 
Aequiculos dici ut mootanos, et quaedani alia eodeiu modo. 

Aen. 8» 670. Seeretosgue ptos; bis daniee» iura CsAmem. 
kie dttHiem contra omnes libros mss. scripsit Ladewigius. Mi> 

rum' profecto , quod iiotuiuiu quisi^uam incidit in tuiii f acilem cnn- 
iecturam. At quod habent codices his^ minime est reiicieodum, 
modo recte interpretemnr baec verbn. Nonne antem Tibi quo* 
qne, amiciasime Antboni, videtnr boc^dicere poeta: „Cato- 
oem (Uticensem illum, nam Catonis Censorii s. maioris memoriae 
satisfactum est a poeta 6, S42) prupter morum saoctitatem um- 
brae in Eiysto degentes observant tamqnam regem» cnina ad vo- 
Inntntem arbitrinmqne libenter se componant." 

Aen. 9, 146 sq. Sed eos, o lecti, ferro quis scindere vallum 

Apparat et mecum intoadit Urepidantia caskra? 

8ic libri acripti editique omnes. Ladewigins baec de sna con- 
iectura ita mutavit: 

£t eos . « •* . 

Non pnmt 

Heaidemt Ladewigins in vnlgata lectione innctnmro, qun baec 

cum superioribus cong-Iutinentur. Uuid^ si maluit poeta concisa 
abruptaque oratiooe uti, coQvenientissima illa quidem irato turbi- 
daqne nnimo Turai, id qnod neminem effngiet istn omnin nno 
(^uasi tenom legentem; nec bnbet Sed^ qnod qnia recte impmbet; 
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sacpe eaiiu pcr eam particulain purutur traositus ad aha, quod 
nau tat quare exeiai^iis^ quM sunt plorm, eonfirnennt. Qnod 
auiem dieit poeta 911» ofifaraty non est vere Interrogaatia , sed 
cohortantis per speeieai iaterrogatioBis ; neqne enim seniper im- 

perati\ a iitiiiiur in liortando , et G. 2, 37 sq. y^iumt Ismara Bac- 
cko Conserere atque olea magnum veUire Taburnum'' ornato poeti- 
cae oratiooifl detraeto «lixeria: coaserite colles vitibus oleisqne. 
Aen. 9« 387. Nini$ .... tom eoagerai koeik 

Atque locuii, qui post Albae de nomitte dicit 
Albam, 

Ae Uteo» edidit .Ladewigiuti, sna coniectara ?emm se asseetttnm 
ratns; idem in sna editione ejtUbet flauptlns, sine dnbio gvavi ali* 

qua causa naotus. Ac profecto lucorum Albanorum mentio facta 
est a Cicerone pro Mil. 31 ,|Vos> Albani tuuiuli atque luci| 
• Imploro atqne testor." Quae res ita comparata est, nt, ai aoa 
aliqna ratione lectionem optimomm codicnm tuert licaerlty conce* 
dendnm videatur in sententiam viri eruditissimi acutissimiqoe. 8ed 
interdum ne maxime quidem probabilibus ad speciem coniecturis 
nimis fidendum esse deciarat hic ipse locns; nam aut egreg^ fal« 
Ifir, ant salTa est libroram yetemm anctoritas. Primnm eonside* 
remns situm locoram. Euryalnm praeda onnstnm non est consen- 
taneum, cuiu caperetnr, long^e abisse. Dum is ducitur) redit Nisus. 
Fac horam inter ea ioterfuisse: num Nisus yidebitur eo spatio 
ad Incos Albanos pervenire et inde ad Bnrjalum redtre potuissef 
At longum, immo nimis long^uro id tempos iure dixeris, si ooffi* 
taveris horae dimidiue spatio Nisnni ne semel quidem respexisse 
animumque ad reiictum post se Euryaium reflexisse. Sed negat 
Hejnius longinquitates locoram geometrica snbtilitate ezigi a 
poetis. Crederem fortasse, si ea omnia extra Italiam agereatar; 
riuric ag-untur rn vicinia ipsius urbis Romae. Quis i^itur sibi 
persnadeat diligentissimum poetam scripsisse, quae quivis homo 
Romaaus redargnere possetf Brgo nee osque ad hieoa Albaaos 
et multo minus ad lacom Albannm (sunt enim, qni Aiqaa laea$ le- 
gfant) processisse Nisuui existiiucibiuiub. Restant loci Aliiani. 
<^tti quo maxime loco fuerint, cum nemo veterum id prodiderit, 
pro certo indicari nnnc non potest: at novit Vergiliua non ila 
longe alnisBe a eastris Troianis. Sed illod, si non scire, ta- 
men probabiliter coniicere poterimus , quae rntio et causa tuerit 
huios appeilationis. Loci vocabuio significatur vicuius. 8alma* 



Digitized by Gdbgle 



107 



sm Plio. ezercitatt. pag. 98: ^FliDiita 4, 5» 13 „„locu8 Pbe- 
im"'V L e. MtifKi. ibid. ,,„oppidiiM CNeinitty eoloitift Dyne, loca 
Bijpffttaiim» HjraiiBo'^, h« o. nafmutUu. StephaoQs 9,9yBam^et»p 
mnotxtu uftoXo/og rriq ^Widoq'* Sic infra Solinus „,,Pythonig 
eone in Asia locus.'"' Valer, Maz. dj 3 de Tbeseo „„ille 
localiiii diapenoa drea eaot ie nrbem contresit'* Haee 
ibi SelMaiua; edde p«g. 617 et Greer* .ie Varr. Lectt. a me 
land. Hardninua ^niden ad Hla primo loco posita (ocnt Pkerae 
B\c adnotat Vol. 2 , png. 24 edit. Pranz. „Modu8 hic loquendi 
Plinio famiiiaris oppidum plaoe deletum innuit, rudera modo et 
veiti|i;i« anperesee." At diatingnit Ipae Plinina loen ab oppidis 
plaae deletia §.16 ,,Oppidn Taenamm atqne nbi fnere Car- 
damyle, Pitane, Anthea, locus Thyreae, Gerania.*' et 
panlo post §. 17 ^Mycenae et nbi fuisse Tiryntba tra- 
dnnt et loena MMitinea." Atqne nt anpm Plinina diaeernit in- 
ter ae eoloniam et loenm, itn enp. 7, 24 pagum et lo- 
funi ,,Rhamnus pn^us, locus Marathon". Suspicabimur igitnr, 
ut ad Vergilium revertar, in ista, qua eae res gestae sunt, re* 
giene nnt Albnnia ndaignntoa fniaae loeoa i|ttoadnm ex boatibna 
captoa» nut, qnod potina reor, Romaaia hominibna ez agro* Al« 
baao post dirutam Albam divisos, eosque dici locos Albanoa. 
Certe B. G. Niebuhrio Uist. Rom. 1, p. 38^ verisimile videtur 
Albn n Romnnia Latiniaqne devicta ngroa Albnnoa tn bomm rel 
tllonMi Tol ntroramqne prnednm eeaaiaae* — DeniqQe» ne qnid 
consulto praetermisisse videar, quod pertioeat ad rem^ non debe- 
batj qui Vergilinm edidit, offendere in torma pluraliva hcos. 

Fttit antem» enm locoram Albanornm ezplicationem fertaaae 
a Livio peti poaae eziatimamm^ qni 2Sf 46 «^Ager, nit» Biapnnia 
io Hiapania, Numidia in Africn poat bellnm virtntia eanaa tocna 
datus est.'' Aliquoties in Inscriptionibus commemoratur locus, 
qui ad aepnitnmm datur vel deo alicui ceditur; id nibil pertiaet 
ad hnne ennaam; at erebro in l^ibna (in nnlln qnidem erebrina 
qnnm in Thorin) et in plebiaeitia mentto Aieta eat loci, dandi 
scilicet, veridendi^ adsign.inili , |)ossidendi ; k'i> . l lioriae I. 3 „de 
eo agro loco . . . . quod oon in eu agro loco est;" !• 5 
,,i^;n locei pnblieei;" panlo poat 1. 7 additnr nedilictnm nnger 
loena aedif ieinm;" ndde lin. 12, et I. 8 „ntei eeteromm lo* 
corUDi agTorum aedificiorum privatorum;*' I. 9 „euui agruui 
locu» nedificium posseisiouem»" adde Uygio. gromat. vol. i, 
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p. 118 sq. edit. Bluoi.; et disting^uitur locus ab agro i. 22 „queiii 
agruiii locumve pro eo agro locove," et loscriptt. Orell, 
4947 »liaeii8 siYe k ager eat^" tuii apiid eandev S673 
agrei^ qii4e loea, aedificia publica pri?ataTe ThermenslniB • • 
quaeqne insnlae eoram snnt*', et iafra ^,qnadque qnibnsqae in r«* 
bus, loceis, agreis, aedificieis , oppideis iouris fuit' cei. et 
Mommsen. Jnseript. Neap^ 212 »4'raeterea lociw^ sive ea pars 
agri silvaeqne est." Porro, ul redeamnt ad legfem TkoriaBi> eolo* 
nia eo dedndtur 1. 24 „pro eo agro loeo, quo eoloniam de* 
(liixit/^ Eiusmodi Rs^er lociisve aut in Italia est aut iu pru- 
viocia, 1. 5 ^agri locei publicei in terra Italia, adde 1. 13 et 
15$ I. 4S »»quei ager loeui in Af riea eet," item I. 67 et aae* 
pins; 1. 49 „quod eins agri loeei extra Italiam eat*^' Deui- 
qu('. uiidlmus, quo iufra re<lil>imus, I. 76 ,,quei ag^er locus per- 
fugeis datus adsignatnsve est.'' Vides» Anthoni, ip bac lege 
■emper eoninngi agrum loenm, quibua eum interdum aedifi*, 
eium adtteiatur» colligat fortaiae aliquis locum eodent modo dici» 
qno snpra vidimiis, ut significet vieulnm. Veram ut taceam 
etiani iuveriiu urdine haec poni loeum agrum aedificium , ut supra 
in Inscript. Orell. 3673, in re ugraria locus et ager ita diffeninty 
ut agfr ait metatna et limitatna, locua contra ita diea* 
tur, ut nec metatua lit aee limitatns; Gromatieor. toI. 1, p. 44 
ed. Bluni. ,,indjcari praeterea (debet) si locus, de quo agitur, 
aut terminis ant arboribus aut aliqno argumento fioem aliqueai 
agri declaret et a continuatione aoli quaai quibusdam argnmen* 
tia eximatur''; et infra »$i vero paseua ait et dumi ae- loe^i 
paene solitudine derelicta , multo minorem poi»i>eaaiouis lialient 
fidem;'' quare Julius Frontinus vol. I, pag. 43, I. 22 ed. Blum. 
,»modHm loci, ait, auila form» praeacribit.'' Jaai vide» quM 
scripsit A. Rudorff vol. II» § 56 et 76* Btsi antem baecnihil 
cum versn illo Vergiliano commuue babeaot, tamen Livianis verbis 
aliquum lucem afferunt; bis enim prope gpemina suot, quae io lege 
Tboria legnutur i^qnei ager locus perfugeis datna adaigw 
aatuave esti'' legerat igitur Livtua in lege de ea re lata ?el in 
seaatnflconanlto „agrnm locum dari inbere — vel plaeere;" 
quod ille cum non intellexisset, diremit, quae dirimi minime opna 
fuit ),ager post bellum virtutis causa locns datus est, ' nisi forte 
librariia eam iascitiam imputare malie. — ^uae Ulpiaaua Di* 
gest. L 50 t. 16 qui eat de verboram aignificatione, §, 60 acri* 
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bit, aliena suat a oostra disputatioDe, quippe defimeotia, quid dif- 
feNl loeii («on ab agroj Md) a faodo. 

Aon. 9» 084. EdMcMi Mtrii lueo S^maeihia drfM 

Afo^rts maiore syllaba ioittali , ut olim editooi videmos, Klausenio 
olitemperaiites scripBenmt Ladewigms atque HavptiiM. At oomen 
Syoiaotlii iorii iodieat Symaetbidea njmphaM potiaa intell%endaia 
enoy de qaa nieiitionein £ieit 0?ld. liet. tS, 750. 

Aen. 9, 585. pingvU e£ placahilis ara Palici. 
Paiicis , quae est roniectnra Peerlkampii , scripseruut Ladewi^ius 
itqne Uaaptioi. Miei pro epezegeai accipi poise dizeram in 
Varr. Leett.; at Servioa iin^laris esse nnmeri indieat: „Alii 
(itcuol luveiii liUiic j^alicuni prupter luuonis inicundiaii) iti aqui- 
lam commutasse; alii Vulcaui et Actoae filium tradunt'*; recte, 
id qnod doeet CHrid. Bpist. ei: P. 2» lO^ 25 „Vidimna . • • Hen- 
iaoos ialtoi et olentia itagna Paiiei^'. 

Aen. 10, 186. 188. De bis versibns diximus Cap. I. 

Aen. 11, 408. 

Ihimpum mumam iakm dextra hae — abiista moreri ^ 

ttnid moTerit Ladewigfinm, nt, quod eonieetura invenit, moeere 

Tcciperet, non asscquor^ moveri verhis ^^numqnam amittes animam 
talem " aptissimum retinuit Uauptius. (iuia iictun metuu) Uruncis 
cziitimat (vi. 406) Tnrnni, mordet enm dieens maper», atpote 
mom metnm tribaeni Branci, quem setret simulatam. 

Aen. 11,892. /p«fle de muris summo certamine matres, — 

Monstrat amor ceruspairiae — ol eidere Camiliam) 
Teia mana iaeiumi, 
nf «lief e fiigam iUam seripiiiie Vergiliam opinatnr Ladewigini nee 
dnbitavit hanc omninm pessimam coniectnram in ordinem recipere, 
in quam mireris editorem Vergiiii incidere potuisse. lu toto Ver- 
f illo nnlla eet hnini generm eliiio» nee apod qnemqaam praeterea 
poetam iimile qaid exitare memiai. io medio quidem veria baad 
rara iont talia, quale loeum ferae d^, etri d/, homo dl, iore 
et; rariora liuec: cie ii^ iube 4t , pati it^ dabo it^ nom et , ama 
iiy mamm 4iy diu 4iy tum viam dd^ dei dd^ eguum im, gruem aui, 
Aoh aui; et quae graviore interpunetione diitineta iont etnm* 
Ai^ I ago; haac, \ gero, Btj | to/o.< id , | soh \ hme; | porro «o- 
tae aique, rosam atque, gregem atque; rara etiam talia toua elo- 
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quiOf aqua tMwfetfM, demit amiiqumm. 9fam im»mietti^ dea imprimisi 
cavo intaduni^ hotno infecios, haec tria extrema etiam G^ravi in- 
terpunctiiMie inter se direaifta. In extremo hexametro sunt 
leiii«»im«e raciwimaeqiie eliaioneii in hii mrtat mazime fre- 
qveiitastiiry qoee liant io copnle fnt» nee nliler tnmen, ei reete, 
ut ])Uto , o!j.^ervavi , nisi ita, ut ea copula subiuncta sit tiomiiia- 
tivo [flurttUs priroae declioatioois aut plurali neutroruin, ut Maeo- 
Haque vnda, Plamniaqme • • . Saimrmaqae . • • faiaUaque onm^ 
CereaNaqme » . . Valeamofue . . . ommiofae «rme, fHauiapu mUrm, 
Ephyreiaque aera^ afmmaqme mrmat^ emtmlianiiaque kmmrii, spuman' 
itaque addii, abditaque intus. omniaque in se. Nec raro neque eli- 
ditar, Mque ilimm . . . iiiae • • • iUos, neque ^si •.. ipso, neque 
amraSf $Mque mmrmm^ neqme igmeSf neque Mrei» meque Imdi, meqme 
mUra» .4ccedit praepasitio fine utHs, eime ieim^ adde uH ingens^ ihi 
omnis. 8cmel inlinitivum elidi memini intremere omnem, quae cli- 
sio , ut quiiedam aliae aliis sedibus factae» maiorem vim conciiiat 
oratiooi. Praeterea notahilea eant eliiiones elgwe hoe mmmnokamri 
12, 26, et haee eadem amferi tO, 508, ntraqne minlme eompa- 
rando cuui Ladewigiana illa fvgam illam. Cetenim , ut Ijoc ad- 
dam, in quioto pede m eliditur lo duobus trisynabis llium et tn- 
gens et omnltim e$eno$i qaornm illad exeasationem hahet « do- 
mlne. proprio, hoe ah eo, qnod yulgo haec coniaogehantnr rertm 
omnium egenme; ah his diTersnm est cnt memiem amimumque 6,11. 
— 8ed ut ad eum locum revertamnr, unde digressi suinus: ne fuit 
quidem uUa mutandue lectionis cau«a; nam explehis eententiam, 
qnemadmodam suhiectas Tersna jnonstrat, haae in ttodnm: ,,ut 
videre CaniJlnm teia mann ineientem^\ 

Caput Uuartum. 

* 

De iDterpanetioM. 

Omnem de interpunctione dissensionem persequi , non est liii- 
ius loci. itaque tantum de eo genere iaterpuoctioois bic disserere 
in animo est, quod affieit sententfam, in qao genere haod ita 
erehra discrepantia esse potest. 

Aen. 2,3sqq. l^x Uaeck e r m a n n i , docli iiominis et acuti, 
sententia, ad quam nunc accedit gravis auctoritas Uauptii, haec 
ita ioterpunxit Ladewigius: 
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o. iDtttQdum , reginit, iubes r^nuvare dolorem. 
4. Troianas ut op«8 et lameatabile regoiHH 
6. finieniit Daaai, qitae^M i|iBe miMrrina Tidi, 
6« Et quoron para majpia fnl ~ quia talia fando 

liymiidofiani Dolopumre aot diift milea Olixi 

Temperet a lucrimisj 
figo cum saperiorilHis etlitaribus coauna |»o«ui io extremo versu 
lertio» pttoctiHa in medio oexto post fiU, Nec nunc muto eam 
fotiooem. IngreOTom orotioois, qnom oiosmodi norrotioiii prae* 
mittiiuus, grav(Mii, sfdatum, simplicitate cummcnclabilem esse «on- 
venit; quare iDUsitutuoi geau2> structurae, oimium aoimi motum 
iadicona» quale infertor per illam interpunctionem^ aliennm ab eo 
tempore iodieoMlam oet. Tnm illa y ooey i i g ip$e mUerrima Mi Ei 
quorum pars magna fui adversantur vel maxime illi mutationi. 
(Jtique ree iistae sic camparatae erant^ ut vel liostibus lacrimas 
ciofe poiaoDt; at aoo etiam propteroa, qnod Aeoooo hia robna 
interfuity hostilNM dofloodae out etiam miserobilina deptoroodae 
eroot. Pertioent liooe Terba ad animum InctnnHfne soline Aeneae 
causamque indicaia, quare dolor ex amissa patria natus, Didonis 
volantate modo resuscitatus, etiam acriiie animum Aeneae vnlaeret. 
Aoo. 2, 432-^34. 

Teetor io occosn veetro ooc telo nec nllas 

Vitavisse vices Dannum , et , «i tatu tuisiient, 

Ut caderem , meruisse manu. 
Ladewigiua intorpnngit, nt ante Ueynina (in nota) et Peerlkam' 
pina fooornnt, nupor etian Hoaptinaz 

Vitavisse vicos; Danaum et, si falo fniiflout, 

J]t cadercm mcruisse rnanu ; 
i, e. et meruisse , ut manu Danaum caderein, si fata fuissent, scil. 
ut caderem. Nimis perpleze, nt mibi videtur, uec cooTenieoter 
simplicitati Vergiliaoae. Atqui scio apud hunc iuTeniri transpO' 
sitiones quusdam ; scd istum truuspusiUunem , antequain consiniile 
exeniplum ex Aeneide vel e tieorgicis ullutum tuerit, non credam 
01 piaoere potnisso, proooertim in*iibro ito expolito, quolis eat 
oecwidos libor Aeneidoa. Difftcnllos homm verbomm posito est 
io vocabulo vices, quod signilieotiotiem hic habet nobis incog-ni- 
tam. Age igitur, Anthoni, experiare mecuiu, si quam vium 
inreniamus, qnam iogressi mentem poetae assequamnr. Haud pro 
nihilo ducendam pataverim , quod Servina vices interpretotnr pn- 
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ffnas; et videtur hoc vocabulum in re gladiatoria locum habnisse ; 
digladiaotes eoim alter alteri vicissim intentaot ictus. haqtte 
per ttm •ItersM petitioiiesy alforoi «Mltpi ligBiiicttri poteraiit; . 
S> 220: 

llli alternantes multa vi proelia miscent; 
Dos dixerimus: er habe keinen gang mit den Datwem vermiedeH. 
AeB. %, 554. Heee finie PriMt fatorani; iiie exitiks illain 

Sorte tolit, TroioM iaeensaiii et ptfolapsaTideuteni 
Pergama efe. ' 
Sic olim interpungebaot ; Ladewigius» Haeci&ermanDum aecutus, ' 
itenqae Haaptias hoc nodo; 

Haec finis Priami, fatornm liie exitns illnm ete, 
In eiosmodi causa ipsos veteres scriplores si adversarios habea^, 
magna cautione atque cuQCtutione utenduin; qui enimhis meiiua uosse 
possnnty qniil rectam sit^ Gellins 13» 20 coninngit liaee, qaae 
a sttperioribns editoribns iung^ebantnr : Bmee /8nM IVMMttt flUenm* 
Atque ipsa emphasis, quae est in pronominibos Haec . . . Atc, 
utrique principem in suo enuntiato locum attribuit nec dubitare 
nos sinit, quin ita distinzerit ipse Vergtlins» at ante motatiottem ' 
ab Haeckermanno liictam distingnebatar. Ladewigias ait faia- 
rum in priocipio enonttati positom esse, quod in eo praeeipnani 
?im inesse pocta voluerit, quasi vero Aeneas non narrare et de- 
plorare velit, ut debnit, fata Priami, sed docere audientes non 
eontra fata, sed secnndan fata Priaman eon exitttn habttisne. ; 

• 

Neque fero To lllnd morabitar, Anthoni, quod faim et sem li. 

1. idem signilicaDt, nec propterea ineptae tautologiae accusabis 
poetam. Totns cnm sit animus Aeneae in miserabiit morte tattti 
regis olimqtte tam felicis defixns, conToniebat fioita earan larm 
expositiooe primnm simplicissimis rerbis repetere snmmam rem: ' 

Uaec finis Priami fatorum; quae cum tacite ingeniiscens i 
pronuntiasset , eadem, dolori sno liberum cnrsum permittens, ex- - 
plicatins dicit, fortnnan pristinan felicissini regis cnm praesenti \ 
miseria comparans. Bt omnes, qui hls similia narrant, omni eo- 
g^itatioDe in tanto exitio commorantes similiter loquuntur. Erit j 
fortusse (et ipse aliquaodo in eam opiniouem incideram) qui par- I 
ticipinm eiieniem pro epexegesi qnadam ▼erbonin ,,hic exitns 
illnn sorte tntit" accipiat, nt id significetnr, quod in- solota 
oratione dixeris: hunc exitum habuit, nt videret incensam l>o- 
iam, prolapsa Pergama. Libet hanc rem cxemplis e Graecorum i 
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sermone petitis illiistrare> qoia alifiufities non intellectain vidi. fle- 
ro<iot. 7^ 1.9 Tov <tTQaTov ovtio ijrd/i^^ctv noUiTMj x^qov 

wawm iftwAp v^g imU^^^ mI.» 7, 104 jgiLmy^k de tuivtv uil, ' 

yag xal ig toSi wv/iaag, wigSi AupXi^a^^* 1» lt7 mtQaSf" 

duffAt fjUpioi liudi xaiu iu6f, ivTftXtt/itvog,^^ ita ut iubcreni. 
1, 120 

Mtftt". SinilHer 9» 4 j^iavTa • • • ifQai)[tap** et 68 
«ravTo J • • lovtfo^. Sie iBtelKget ThMjdl. 1 , 36 j^i^ &p 

fjtd&oijf Tqla oiiu Xoyov a^Ui v(/:viixd/^ \, e. ex eo intelli- 
getis , quod sunt tres civitates^ quae valeut claHsibus; ubi cave 
orra ratpenMim em Telis ex fiu^otTt, Aeaek. Perg. Z4i ,,xai 
fkfOf^ TO«otrTeg> i^S»S MoXXit 4^ Mrficp^ xa»d**m So|kb. Ai. 
162 sqq. ^^OMfon yaq (pqtpo^tp f itt ^(fttntQa, mii TtXafkWi^i 
i^ag ToGOov, iv jroCfivatg jthvwp" j i. e. wau ifAmfVitv noC^vutg* 

j,ic(ag di no$vag dfinXwa^uitw TCvut, vjtai" 
d^f§og dtapoi^ na^aaXtvtog i»Vj* nbi omnef , qaod ician» edi* 
toree scribiiiit totdgdtj qno fit , nt broTi iDtenrollo ter fere iden 
dicatur; praecesserunt eDtm haec verba vs. 93 sqq. frSig^^S^rid^* 
olatg aixtCutfftv dMAXpatofntvoq lov fivijuuj ^qovov ud^livCta,^^ 
eft To* 106 ^dvdfMa^g tatgS* iriHBvyfiat,^^ quare conTenit Ti. 
112 ito loqoi ProHMtbeani: et eo quidem nioctor snpplicio, ut 
sob dio clavis iixus sim. Eurip. Med. 1109 sqq. tl 6i xvqi^gu 
SalfMuv oviog, y>ifovSog ig^Atdav ^dvatog nqofpiQmv owfiata 
t§mmp* itotg ow Aou" otc^ iic enim baec interpuageiido smiti 
nala djstinctione olim dirempta. Sopb, Ant. 752 Miixa- 
nttXi^p f5d^ imtliiQxa dQairvg; i. e. eone audaciae procedls, at 
oliam Diineris^ Uomerus inlinitivum subiunxit II. 6, 463 „x^^^^ 
jOtovS* dv^Qbg dfkvptkv SovXtov 9/*o^"« Attigit rem Mattb. Gr. 
Gr. p^ 1202 sq* Sed ne bunc in modum Terba Vergilii supra po 
aita intelligamus, vetat TOibnm mbV, i. e. abstulit , quod ad ipsam 
mortem Priarni spectat. Quare simplicissimam rationem secuti 
participium oidentem ud pronomen iUum se appiicare poetamque 
fcoc dtcer^ putabimua: bic axitas fuit Priami» miaerior eo, quod 
morieoa ridit incensam Troiam, prolapsa Pergama. 
Aen. 6, 88 sqq. 

Nec Simois tibi, nec Xanthus, ncc Doricu castra 
Defuerint^ alius Latio iam partus Acbilles, 
Natna e( ipse dea; nec Tencria addfta Juno 

* 8 
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Usquam aberit. €nn ta supplex in reiitts eg^QM 
Quiiii t(^ntis Italum aut quas lioii oraveris urbes ! 
Sic ego interpunxi cum Ueynio, necduin muto ; Jalinius contra et 
Laiiewigiiis .€t lianptinss 

nee Tencris ailiiite Jnno 
Lliiquani aberit, cum tu ete, 
Considera mihi, Anthoni^ concisa ista Non Simois . . . Defue^ 
riut M tttiui LaUo « . . iIm» ad qnae tertinm illud (nan aoiaut 
trina aimilia in einsniQdi re et oratorea et poetae) accedit nee . . . 
aberit: intelliges^ cnm per ae absolntnm sil; boc tertinra, nec re* 
quiriy nec exspectari, quod a4 id illustranduni pertineat^ coDtra 
vide, qnanta tib ait in illo epiphonemate Cum 4Si . . • urbe», cui 
•ententiae qnantum deterttnr, ai desierit epiphonema eiaqf 

Aen. 6, 357 aqq. Proepezi Italiam anmma enblimis. ab unda. 

Paulatim adoabam terrue; iam tuta tenebam. 
Ni irens crudelis . • • 

Prensantem . • manibua eapita aspem montin 
Ferro tnFasiaset. 

Ladewigius et Hauptius vs. 358 interpungunt ; Paulatim adnabam- 
terrae ium tuta tenebam, Cum poeta dicat adnabamf spoate iotel- 
Hgitnr terrae Palinurum adnatasses et poterat,^ prouti libebnt» 
▼el adiici tarrae ?el omitti; si additnr, idem fere, est» qnod n»V 
scil. Italiae, idque eodem luodo dictuiii, qua inulta similtter, ut 8, 
13 eiro, i. e. ei, Aeneae. Ergo quare displiceat baec distinctio, 
nnlla videtnr iusta cansa esse. At inre displii^et^ opinoi^^ terrae 
a praegressis avnlsnm ; sic eoim fiet , nt ad vqcabnlnm in prm^i- 
pio enuntiati collocatum pondus accipiat a sententia alienum ; nam 
cura verbo adnabam iam si^nificatum sit Palipurum accedere ad 
terramy addito terraa yocabulo nibil no?i aecedit ad illa tata 
lenstom; snperflna antem, qnae aon raro a. poetis adficinntnr» 
eerte non eum locum tenere debent, qui. indicat non si|^pjQua 
ease , sed necessaria. . ^ 

Aen. 6, 389. 

Fareage> qnid venias; iam istinc;et comprime gresanm. 
Fare age, qmd eenias, iam i$tinc, et c. , sic Jahnius et l^e- 
wigius interpungunt I itemque quudammodo UauptiuS) qui ex in- 
stitnto suo C(»mmata> qnibus inclusa sunt verba qmd Mnins, snstn- 
lit. liachmanniis ad Lncret. 3» 8811 „ltt Aeneidos libro Vl, 389 
de dislincttone ne P. Wagnemm quidem satis recte indicare mi* 
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ror. ii^ quod uoice veruin est, Fare age, quid tenias, iam istinc, 
ei compirime ^enumy imilaodo probaruut Statius in Tlieb. 3| 347 
imm sAiMe a poaHha avme Vociferam et DaDtes ia Purgatorio 9| 
85/' Qood infer meam illoranique rattoiiem intereedit diaerinieD, 
pusillnm esse vides, optime Anthooi. Utrique particulas iam 
ttHae enm verbo Fare cooiungimus; ego aemieoUa eas seclusi^ quo 
fit) ut dizi in Varr. Lectt., ut semel positum vetbnm Fare bis 
intenigendtim sit: Fare, qmd ^miae et Fare %am tHtne. Nolo' 
cuiquam obtrudere meara senteiitiam et facile permitto legentibus, 
otram sequi malint. Equidem slc statuo : primum, quod Statius 
Vergilium imitatii(^ est Cet Imitatiim esse credo) ea res non probat 
falsum esse, qnod edidi; inter hune enim et Vergfilium boe inter- 
est, quod apud iiuue tare in principio , upud illuin Vociferans m 
exitn enuutiuti posituni est; cx quo intelligitur Ver^ilium potuisse 
Toces tam ttlinc separare» Statium non potuiase. Tum qni onum 
plnresve, incertnm qno animo, procul accedere ad se vident , iis 
primum lioc tantum io meotem venire solet , ut interrogeot, qui 
unt aut quid veniant; tum, inbibito fere gradu, interrogati re- 
apoiuleiint ad ea.' Aeneas contra» nondnm ad ipsam ripam pro* 
gresras, pergit prbcedere. Charontis potissimnm intererat consi* 
fmm adventus Aeneae nosse, quiu sibi ab eo cuvenduiii putabut, 
et poterat credere nibii opus esse, quaro iilud ipsum Fare, quid 
teaiaSf qnia ea voce andita Aenean snbstitumm stantemqne re- 
sponnnriim esse sperare debebat; qnod cnm non statim fiat, ad« 

* * * 

lUDgii Cliarun istud iam istinc f 

Aep.7>b4d sqq. Eo, perfecta tibi bello disoordia tristi; 
' Dic, in amicitiam coeaot et foedera iungant. 

Qnaiidoquidem Ausonio respersi sanguine Tencros» 
Hoc etiam bis addam . . . : 
Fioitimus in beliu feram rumoribus urbes, ce/. 
'^'^ filterpunctionem Ueynii a me servatam mutavemnt mrsus 
GosnmviQs» Ladewigins» Hanptiiis. Heynius quod dicit siium se 
sensuffl in ea re secntnm esse, non ita multnm tribuemns sensni 
ciiiusque, quamquam quue seotit vir priicstantlsslinus, luuilis locis 
verissimis ratiooibus comprobari possuDt. lam Servii aetate» vel 
potins lam ante Servium, fuernnt, qui de interpunctione borom 
veranum ambigferent. Bgo vefo ne nunc quidera Rejnianam di* 
stinctionem desero. Nescio enim quid nwToXoyov versus 547 su- 
periori anaejius babere mibi videtur* Cum enim vs, 545 Aliecto 
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belium , qucd siuliito exarserat inter Teucros et Aui»oaios , snis 
M coaiiluf oonfliiafie giorietur, nihii verMUs 547 ^^ntiDet diver- 
nm ab eo, quod rerm 645 4ictom cot. Itaqoe ts. 547 malo 
protMui one Tomom iobieotorom , qoo fil, ut 4icat Alleeto oon 
contentam eo, quod Aubouius iuiiiiicuvisset bello , se etiam finiti- 
mM urbea concitaturom adversus Teucro/i. ^ua iu orationis com- 
poge ailiil ia?eaioy i{apd Yitnperari iore posait. 

AeB.S»582. Ne Tero, bo8|fees, ne i|aaere profecto, 

Quciii casum portenta ferant: ego poscor Olympu. 

la priore versu ita interpungit Ladewigius : 

Ne yero» fcospes, ne qaaere, profecto ^nem e. p. f. 
Otrom rationem sei|nolBr Hanpttns, iocertnm relinqnit eins editio. 
Ladcwigius profecio participinm verbi proficUei esse vnlt idque fa« 
turi exacti signiiicutionc praedituui ait: ,,quem casum portenta 
feraot profecto, Pallaoti pota, i. e. cam ad bellum profectua 
erit.'* Portentnm hoc fit» dnm Aeocoa est apad Eaandram* Jtor 
que is , Eaaoder, facillime in eam bptnionem veoire poCnit, nt ad 
se suasque res illud pertinere graveroque aliquem casiiin sibi mi> 
nari arbitraretur ; cui eximit Aeoeas timorem, sibi id sigoum autti 
affifmans* Non dnbitobimos qnidem, qoin Bnander^ aodiena istnm 
sooitnm, statim de filio ad bellnm profectnro metnerit, sed qnia 
itH esse nostrapte sponte existiuiamus, non erat uecesse eum uo^ 
miuatim sigoiiicari. ^iibil debebut Aenea^ dicere, oisi boc: ^^oe 
qnaere» qaod iofortaoium (vei tibi vel utrtque oostrum) impen- 
deat; neqne eoim mali qnidqnam porteoditnr; ad me speetat ea 
res: ego puscor,^ sciiicet <id arma accipiendu, id quud declaraut 
versus subiecti 534 — 36. tianc ego sententiam Aeneae menti et 
orationi cooveoientissimam esse iudicO} ipsaqoe simplicitate cooh 
meodabilem. Illa autem oe eero • • • oe profetio aptissioia soat 
ad indicandam magnam Aeneae suspitionem, Euandrum toto animo 
eonterritum esse. Ac si de i^aliante potissimum cogitasset Aeneas, 
concedeii opinor, Aothoni, Vergilium scriptnrom fuisse ^aeni 
forkmim fmrmii Mnnn, i. e« qui sit is, qnem porteuta jforant» ca« 
sub; nnnc cnm boc ordine seripserit Quem easrnn poriemla ftrani 
ostendit de eo dumtaxHi agi, casusne aliqui au aliud quippiam 
porteodatnr* Ac ne forte otiosum putes, qnod verbis ego po$cor 
adiicitnr, 0%mjro, id qnam vim babeat^ optime perspicies, si, qaae 
breviter loquttnr Aeneas, dilataverie bnnc in modum: ,}ego po. 
scor et Oi^uipus (^deus aliqui) me poscit". — Verum pote- 
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THm omm hac disputatiune supersedei« lectoreniqne atl ea reiicere, 
i}iwe stetini e&pttsitunic sum. Ego eiiin versu proiLinio, qui est 

tf^ poeoor 01yapo« 
puDctimi posiii post Ofifmpo\ eontim Lodowigii» >Nt inierpungit: 

^O poscor; Ulv 111^0 
Hoc «g^Diim ceciDit misfiiraiii diva creatrix, eei, 
item Hanptins. Latet me nttio, qnn «il priotioam ^iitiDetioDom 
Mtaremnt. Certe tn ipeio TeHU» nlhtl ineMO milil ftdetiir, qnare 
baee dirimeDda esse censearous. At Olympo sie in eztremo Terau 
et in fruute aovi euuotiati cum imbecillo ictu collocatum uimis ia- 
cere videtur, idqne tanto plns, qoo minas UM Olj/mpOt si cum 
■obieeto venm inngatnr» necesMriwn nst omiBsumqno non deside* 
retnr. Nam enm in onittone sie eoostitnta O^mpof sit i. q. eae- 
lum, poeta autem modo (vs. ^)2'6) sigoum illud iu caelo appa- 
ruisse diiLerit» meo quidem iudicio ne debebat quidem b. 1. repeti 
loei indietam. ^ Ceterum citesQra qnarta decima, qnae depre* 
lienditnr in liis (ego paieor^l Ohfmpo) ne nno quidemverbo attin» 
gitnr ab Hermanno Glem. Doetr. metr. pa^. 340, etsi erat operae 
pretium de ea aliquid dicere. Habet ea caesura tractum aliquid 
et debile; tamen band ita infroqaens est apad Vergilium; sedcer- 
tis legtbus adstrietam Yidebimns. Primnm ea admittitur, ubi prae- 
gressa aut aliqua eopnla iungruotnr snbieetts, ant adversativis vel 
disiunctivis particulis disiung-iintur ; itaque ea caesura fit 

1) ante el, nec, neque aut ubi extremum in versu vocabulum 
per fot ndneetitnr , nt Georg. 2, 61 „Scili€et omnibns est labor 
inpeodendiM | ol omnes Cogondae in snlenm*S 78 9»Ant mrsnm 
enodeij truuci resecantur | alte Fiiulitur in soliduro cuneis via," 
80 „nec longum tempus | et ingens Exiit . . . arbos,'' adde vs. 
t>5. d21. 536. 3, 929. 3d7. #Aen. 1, 669. 3, 62. 697. 5, 
665. 762. ete. Georg. 1, 847 „Bt Cererem damore vocant in 
tecta ; ne^tie ante Palcem maturis quisquam- suppoDat aristis," 2, 
420 „Contra non ulla cst oleis cultura; | neque illae Procurvam 
ezspeetaot falcem,'' 3,352 ,,llli€ clausu tenent stabulis urmenta,! 
nee ullae Ant beibae eampo ndpaieot,'' adde 2» d96. 4>37. 396. 
Aeo. 6, 788. 670. 10, 82. Georg. 2, 840 „Cum primae Ineem 
pccudes hausere, | yirum^f Terrea progeuieb ilurii> caput extulit 
arvis," 3, 67 ^^At duplex ugitur per lurobos spina | cavat(^ Tel- 
lurem • • . ungnla," adde 316. Aen. 1, 46. 5» 676. 

2) ante ol, scd, w: Georg. 1| 142 „Hie vertex nobb sem- 
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per sobliniis; | at iltniii Hnh pedibus Styx atm videt*', Aeo. 8, 4'^3 
,iNec plun effifttM, | ai ilK OcinB incuboere»" adde Georg. S, 522. 

^60. 416. 519. Aen. 10, 348. Georg. 1, 225 ^JIlnUi^ante ee- 
eumM Hllihie eoepere; | imI iflos BmpeMnta * segiM efnsit,'* adde 

.^,224.404. Aen. H, 560 „Quae ficelenim facies? o virgo, eflfarei 
jquilMispp Urgueutur poeaisf 

' ' S) Poat iff, «dl, Item post IM: Aen. 10» 898 „Contra Tyr- 
rtienttfl, | til anrae Snspieiens liausit eaelan,'' adde B. S, 6. G. 

2, 14. G. 4, 395 ,,Hic viuclis capieridus, | u/ oinnem Kxpediat 
morbi causttin". G. 4, 491 ,,victU8que animi respexit. | /6i omDis 
effnsns labor,^ Aen. 9, 851 „laoiqna adMessapi soeios tendebatj| 
iH ignem Deficere . « • Tldebaf. Aen. 1, 99 „Saems nbl Aea* 
cidae telo iacet Hector, | tt^i ingeus Sarpedon," quo loco cnm 
dici potuisset ei ingens maluit iterare ubi in concitata oratione ^^); 
cui etiam asjradeton pnlchre convenit Aen. 4,373 Meiectum litore, 
egentem exeepi". 

Nolni nimins esse in congerendis exemplis hnins eaesnrae. 
Quae praetcrea cxstant hoc genere non comprebensn, pnucn sunt 
quidem , sed cum modo allatis lioc iittbeot commuQe, ut appareat 
ea caciim non titi Vergilium, nisi nbi aliqna coniunotfo, vel 
disinnetio, vel opposiiio, ?el simiKs ratio inter distineta per''eam 
cnuntiata intercedit. In descriptione generosi pulli, ubi ab alii> 
signo ad aliud progreditur poeta, Georg. 3, 81 ,)llli ardua cer- 
vix, Argn t—q i l e' capat, bravis alvns obesaqno tetgai Loxariat<' 
que toris aaitaosM pectns.| Hoiiesti Spadieea glanciqne''; Aed. 8|* 
48^ ,,V8de, ait, o leltx nati pietate! | Qmd oltra Pro^efcor et 
fando surgentis deiuoror austros?" i. e. vade, nec ultra te ino- 
rabor. Aeo. 2, 150 „C|ua molem hanc tnmanis equi statueref 
qnis anctor?"' Aoa. 4, W8 ^Vomm aaoeps pugnae fnerat for- 
tana. | — Fnisset!'* Et in oratione aliqiio mddo iatereisa, nt B. 
2, 2 ,,nec , quid speraret , |haliebat^" 3, 28 „Vi8 ergo inter nos, 
quid possit uterque,| vicissim Bxperiamurr^ 3, 9'„Et quo — sed' 
faciles Njmphae risere -~ | iacello Aon. 8, 815 „Troiam ge- 
nitore Adamasto Paapara — mansissetqae itinam fortona!| — 
profectus," adde 9, 465. Ex qnihns consequens est carere vitio 
eam caesuram etiam ubi a protasi ad apodosin trttositur, ut Georg. 
1» 87 ^,At si non fuerit tellus fecunda > | sttfo ipsom Arcturum te- 
nni sat erit nBspendere salca*. 

15) Aen. fO, 482 »,tot ferri terga, 1 tot aerii**. 
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AnUioni, nuitum ufuturum fui&se, ut Vergilius vucabuluni 
pilimpQ a |ijnaegrea«ia verl)ia .diveiierety el: veisiuB queque huif 

LHewigio. 

Sed in hac quoque caesura quoinudo Llomcru:^ versatu» sii, 
kaiid paeaitiierit 4ispicere. .DeyreiieuUiiQiia eaoH apud liuiic «^idefli 
mHo lorioreni, 

1] post «ppotilioiiflfli in nedio oratiooe. faoiko» < 
II. 4, 192 xttl TttX^vfitovj &$tov xii(fvxu,\7rQog7jvSu' 
7,149 diuxt (f ^EQf^uklixivt , 9P^^>^ ^i^mxonitj \^o^^itat' 

2) iQ cop^ratiooe eohooreDte euD reliquo oratiooe 
11.4,471. ^ih\X4MM^, ^ 

HX^fj^ ijroQOvinxv w , 

.1J[,129 . o <r ivif^viiov ijjQw j\kkwv aJgj ^Atqki6%' .. 

172 jpofiiono, \ fit^ig uig, 

20,164 JlriXiCSijg (T iiiQUf&iv linmto¥ WQiOj\Um dsCriq^ . 

3) ante vocativum 

Ui 5>II7, yiir avi ftOt^^fuidnPr ^^» 

...|6> 29 o^ ^^«Mc iifloo^ V4r»lAi$* ' 

4) post interpositos genetivos absolutoB 

II. 11,^08 f/4f^ ^^^^9 MoHftoM fujttxUv^iviog, \ ikoiW4 
04. 1,1 >90 i^SXMfu, Jtdg yo dMvtog, \ ibf M«« 

. 5) aiitet ooantiatM por patticrpimn aoperiorl OMtiooi hiiielni 

11.12, -49 ujg "ExiwQ t(v ofitilor Iwy ilXCffOt^^j [iiaf^ovg 
w^oy immvvmv dtupmvifiev. 
51 ^uila a x^fiii*too^\i3i^ ^ • 

6) in oratioDe continuata 
12, 178 ^Aqytlo^ xai ^^(vvfitvoC ne^, | amyxfi 

njwv ^Vom^^^odde 15, 133. 
13,630 4Ud' noA» OfgitkaSfOf mI -dx^fifiwoi. iUfi\Z^nog. 
.. 15,476 , 6afkacaufU¥0$ «c^> \Mk6iO¥ vriag 

24, 35 ovx irXr^s , vixvp tovia , j ^awffai^ 

Od. 1 , 349 uvSQaGiv uXfprjGifiOw,MWwg i^iki,<5tiv, ^ixdciuu adde 6, 169, 
8,554 ttAit' iai itaOi jf^iytfu, htd lu raMftMiii}fiOMj«g* 
16,309 ^|i.eir ^i^^oif md hrmu /yldtw, yfwmtt 
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lius omUeria interpttDCtioaeoi, 

7) in MjiMieto 

IL 22, S€6 iUXuvtog, \ Sdtarws, 

8] ante tvu consiliwii hand sine quadam gravitatis significa- 

tione iiiilicHns 

Ud. 2» 1 1 1 001 ftviictliQet vnoxQCvovjm, \ H *l6j$ 

Apud Apollooram ^nidem annm OBt, niifi fnllor, hoina eaeanrse 

exemplum 4^ 1408 

mi d' cdipa xoptg yaiaj\ nUvmv 
loitvfiiimg, fyivimo «aiairvd^f. 
Apparet igitur Homemm qnoqiie Apotloninmqne abatinnisae 
tali caesura, qualem viri docti invexeruot \ergilio Aeo. 8» 
et 533. 

Aen. 9, 330 — 41. 

Inpnatua een plena leo per o?ilia turbaoa; 
Suadet eiiiin vesana fames; manditque trahitque 
Moile pecus. 

Ladawigiua «lahninm aeentus muta?it interpunettonem hune in mo- 
dnm: iurbani Svadei mum 9$tana famn — WMmHiqtie etc. 

Ilauptiu8j ut iiurmannus: ttarbans (Suadet e. v. fames) manditque 
etc. Neque ego, nec, opiuor, Heyoius, nee ceteri^ haec 
09itia turboM mamdUqne irMtqua Molla paetit" non tnngenda iudi* 
eavimua; aemieola, quae poanit Hejnioa, aervan, qoo illa ,,5kui* 
dei enim vesana famea^^ secludereni a reliqua oratione. Sed prae* 
stiterit caveodi erroris causa vei Hurmaunianam rationem sequi 
vel Jaboianam. 

Aen. 9| 795 aq. nee tendere eontra, 

llle quidem hoe enpiens, potis est per tela Tirosqne. 

Ladewigius Jahnio obtemperans interpungit nec iendere con- 
ira lUe quidem^ hae cuineHe^ poiu est, quo mihi id eftici videtur» 
ot Torhia koe eapimi multum de ea ?i detrahatur, qoani naneiaeon- 
tor ex ea, quae mihi prohata est, ratione, quam ah ipso parti" 
cipio, cui saepe pronomen iUe vel ille quidem adiunctum reperitur, 
commendari facile coucedes, Anthoni. Idem Ladewigius cuui 
eomparat k&e eupieHt eum Homerieo iaaufupdg mq, non ?idit id 
non aliter satie reete fieri, nisi ita, ut quidem partieipio adiungatur; 
quare ai Homerum imitutus eot li. 1. V^ergilius, necesse est con- 
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iutigi j qune ego coniung-enda censeo , ilU quidem hoc eupiens , et 
jirorsus eodeai modo locutus ei^t |>oeU lOj 385 ,.queia non 8K|)eroc- 
cu|iat Hiiiio y il|e <|ttidem iiac aperaai". De ea rateei yeti 
&oiDerieo, fiion LiMlovi%iaa et li. K et 6» 457 ottiogit, vellolii 
lotiDt evpoflitrMet ; wSkk qiiiilem prooooMo ttfo einn participio l^i- 
yai(xu>g iunctum ex media lutinitate profectum videfur. 

Aeo, li| 5(i6. haataB cum virgine victor 

Gramioeo dooiiai TriTiae de eaeepite ▼ellft. 

Reete qnidoai PeerikaBipiiis : „Meifos distingao: Or amm Bo^ 
donum Trwiae, de c. v, In hasta cum mrgine inprimis virgo cu« 
gitatur, qaasi legeretur tirgo cum hasta. Virgo erat donum 
Triviae, qnam Diana aenratam patri doaasset. Bt eic Boman- 
aam aeeepiMO noae vidoo. Hejnini minns rocto dooiim ex voto 
TriTiae explieat.*' 8ed tamon ea bterpnnetione , adseita a La- 
dewigiu et Hauptio , noo pr^betur, ne quis Triviae donum ita 
intelligat, ut intellexit Heynius; quamquam, qui vnlgares appo- 
sitioaes nnllia eommatis a reliqna oratione separaat, perspicnitati 
servient, si ita interpnnxerint. 



¥ide8, amicissimo Anthoni, mnltam hic cramlion iie> 
mm mtbi coqnendam fnisse; sed qno toI bis cocto non ooiitteffot 

soporein taediurnque pareret, curavi, quantum potui, ut no\i salis 
mica coDdiretiir. Quis autem paulo toierabiiior homu iion malit 
vcro dieore, qnam falsat Tamon» qnae est imbociilitas mentls 
hnnianao, saepe, qnod aliis accidit, mibi qnoqae accidere memiai, 
nt, dum verissima disserere mibi videor, in magnos errores iu- 
plicarer. Quare gratulabor iiiihi, si de maiure saltem parte eo- 
mm, quao disputavi, Tibi persuosero. 

Usns snm in bac epistola Latino sermono, qiti olim commnne 
Ktomrii commercii rincnlnm babebatnr et in qno melios Te ver* 
sntnm cxistimaham , qnam in Gcrmanico, nihil reveritus quorun- 
dam, qui nuper exstiterunt, iuvenum calumnias, qui hodie l^tine 
scribont, eos nihil eahibem sibi videri dictitantinm, nisi specimina 
quaedam scbolaatica. Sint illa, quidquid isti Tolnnt, dnm no sint 
sollertiae doctrinaeque expertta; aut ipsi faeiant^ si possuot, me- 
liora. Erit autem Tibi, optimc Anthoni, sutisfactum, si in 
tali genem scriptionis, qnod bmritatis causa otiam qnaedam ad* 
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mittU a consuetodine ipsorum Romftnorum discre^ntia , sed nu* 
itrofnai eritieoniiii gruiMficoniaqoe conseuii Mmei me^i 
omnm simplieiter perepieneqae dieta reppererie* CelemM eeito 

rae , cum Latine scribo, non solutn Romanum esse , quod srpero 
neminem mihi probro yersttrtim} sed etiam Gerraanum germa- 
nuMniuni! 

Vale» Vir PraeetantiaiiBe» itndiiiqne neii favore perge! 
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E r r a t a. 

p. 6. liB, 6 a suparaora iaar|iBe, ilen 349. K 19 a ■. n.: HtMk, 

laga irwdiMfrw 
» 7. L 38 a n.: tndEiM, lcge ^ui^ 
» 9. 1. 8 ab inferiora margina: m, lege m 
» 11. 1. 5 a t» 01.: «oclteeni, lege eodice 
m » I. 8 » » ■ : deripitmtf lege diripiuat 

» » Quae fcripu suut de Aeo. 1, 211 , reiieienda ertnt io Caput 

8 e c u n du m. 
» 16. I. 5 ab i. m. : xiftaf Icge 
» 17. 1.14 » B " i lege 

w 18 I. 20 ab s. m.: Abniio, lege MviUta . 

» 22. I. 11 ab i. m.: 97f««jLf<n, lege yffa«i|ai 

» 33. 1. 16 a s. m«: el tamt Uge diaiii 

» 42. I. 16 ab i* m«: poat eapteniiim insara frfMm 

» 58. I. 10 » » » : J. Keai, laga J. If. raff 

» 61. !• 5 » » » ; Ipfnf » laga ^pfiiif 

» €6. 1. 1 » » »: ^e laga M 

» 67. 1» 4 » » » : 4»ffnif eerUt expr.^ lege iBafrff aapr. 

» 74. I. 2 » » »: a a etwi erg , lege etraeiifrf 

» 80. 1. 14 a. m.: 1), lege 13) 

> 84. 1. 13 » » »t fortate, lege fortatse 

» 1)2. 1.3 » » 1» : ante numero insere versuum 

» 95. 1. 16 • » » : efttm, lege vero 

LeTiora, quale Adftiti (pro Jn^m) u pro n positum 
(p. 59. 1. 2 a s. m.) noo notafimus^ item iuncta, 
quae non erant iungenda {utalia, i. e. ut alia, p. 86. 
1. 1 9 a 8. m.) qaaedam cootra male diTuiaa , nt p. 65. 
L 3 ab i. m^ 



Sl quif etiamnune ofFendtt in eo , quod Aeo. 5, 768 (t. Cap. I.) 

Mari el uumen el uumen intolcrabile tribuilur, is velim mecuui 
coDsideret paulum Tersus riaulinos Trinumm. W, I, 1 — 7: 

1. Salipoteoti et multipotenli Jo?i8 fralri ct Nerei Nepluni 

2. Laetus lubens laudes ago et gratis gratas liabeo et fluclihiit faltif, 
3« Quo^ penes mol fuit potestas, honis mv[>i (|uid forel et fltae, 
4. Quom suis mc ex locis in patriam urbem usque incolumem re- 

ducem faciont; 
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5. Alqot liU tgo, Neptuae, «ote «liot deoi fratit ago ttqne iitbeo 

iimiHitii* 

6. Na m te omnes satTomque sereru mque» tYidit oioribai eonmtDorantt 

7. Splircifieam, jnnitnem, iotolerandum , ▼ettanm. 

Hie primQm yi. 2 — 4 iiippliettiir litri (fmMm mMm) lamqotm iiq-* 
mini; tom Neptanoi 7 tudit intoiortndui; lic dupliei dubiit- 
tioni limnl oeenrritnr* — Sed non poiinm tb bto letent Pltnli diiee- 
dcre, qntn eiperitr emtndttiorem rtlinqntro* Bxbibni vmum primum 
ilt, nti Itgitnr in Mii. et in Bditt. •Camtnr. Ltmbln. GronoT* NepHtni 
titioiunii em dudnm Tidemnt grtmmttlei; Hermtnnui tnnipoiitii no<- 
raioibus scripsit Neptmno et Nermt, Setligcr, eoi obtemperarunt ilii et 
ipse Fr. Ritschelius Jovi* fratri aetherei Nepluno. „NulIu8, ait Lin* 
demaonus, Nerei hic locus est, tranquilli et oliosi dei marini;** at 
locoro hic esse Nereo Tei Qyidius declarabit Am. 2, tl, 35. 36. 39.: 
Vestrum crimen erit lalis iactura piielUe, 

Nereidesquc deae , Nereidumque pater. 
Tum mare ia haec magous procilnet iiiora Nereus; 

Huc Tenti spirent etc. 
Praeierea plurea deoi t Pltuto, cerle non unum Neptunnm, nomiot- 
tim bic eommemoraloi oiit ponoadent Terbt Yi* 5 

„tibi, Neptnne, antt tlioi dtot grtlii btbto**. 
Igitnr ntieio tn leripiorit PltotQt 

Jdrii frttri ot Ntrto €% PortQuo, 
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